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, Ellenzéki manöverek. 
~ ' Budapest, január 20. 

~ Eszünk ágában sincs gunyol6dni a ·J felett, hogy a szélsők nagy garral hirde-
' tett parlamenti akcziója elmaradt.· Nem 
li' gunyolódunk pedig azért, mert eleve tud-
~~ tuk, hogy az ellenzék tulnyomó része sok-
,. xal józanabbul ítéli meg a helyzetet, 
t-"' semhogy szükségét · látná a rendkivüli 

fegyverek alkalmazásának. 
Az ellenzék a katonai javaslatok tár

gyalása alatt belátta, hogy azok keresz
tülvitele szükséges és elkerülhetetlen, 
megtette a maga részéről sziikségesnek 
tartott megjegyzéseket és kijelentéseket s 

POLITIKAl •APILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t • u b e r J ó z • e f. 

miután azokra a legilletékesebb helyről a 
lehet6ség szerint a legkielégítőbb választ 

. kapta, letette a fegyvert. Ez mindenesetre 
loyalis eljárás volt, a melyre elménczke
déssel válaszolni nem volna gavalléros 
eljárás. 

Vagy vak, vagy igen naiv az a poli
tikus, a ki még ma is kételkednék abban, 
hogy báró Fejérváry Géza honvédelmi mi
niszter honvédségünk legbuzgóbb, leglel
kesebb és legfáradhatatlanabb fejlesztője, 
a ki a honvédség harczképességét igen 
magas nivó ra fokozta s ezért őt elismerés 
illeti meg. Ha többet nem tehetett, az bi
zonyára nem rajta mult ... 

Hétfőn a kvóta felett vitatkozik ismét 
a képviselőház. A királyi döntésen változ
tatui nem lehet ; hogy pedig a Felségnek 
joga volt dönteni, ahhoz kétség nem fér. 
A törvény világosan intézkedik. Az ellen
zék Kossuth-párti része mégis vitatkozni 
akar felette. Mily alapon '? Hiszen a kvó
tabizottságok megállapodása után ,.hosszu, 
majd három hetes vita volt, a mefy alatt 
az ellenzék minden létező és nemlétező 
érveket felhozott álláspontja. mellett .. {.Jj 
kapvkat nem döngethet.. · ~ . . .. , .. ·· , ., 

Am beszéljen. ujból. . l-liszen · Kortljáthy 
már jelezte is, hogy azt akarja tudni, 
mily alapokon döntött a király 1 Nem, vi
lágos-e a fr-lelet 1 Nem tudja-e ő ép oly 
jól, mint mi, hogy ugyanazon adatok alap
ján döntött a l<.,elség, mint a mely adatok 
folytán a két kvótabizottság megállapodott 
egymással '? Nem ismeri-e az ellenzék a · 

- ·--- -

József f6herezeg-ut 22. ss. 
TI:LEPON-SZÁll: 161. 

Vasárnap, január 21. 

kormány álláspontját 1 Hiszen nyiltan és 
őszintén nyilatkozott a min~szterelnök. 
Minden felvilágosítást :negadott, a mi csak 
lehetséges volt, több nyilatkozatot kivánni 
a kormánytól annyi volna, mint kiszolgál
tatni legbensőbb ügyeinket Ausztriának. 
Ezt pedig a kormány, illetve Széll Kálmán 
megtenni semmieseire sem fogja. 

De az ellenzék azért csak beszéljen. 
Hiszen ezt parlamenti taktikának neve
zik s a mig az ország érdekeire nem 
káros, hadd teljék benne kedve az ellen
zéknek. 

Tudjuk, hogy meg fogják fontolni, 
mennyi sürgős munkája van még az or
szággyülésnek. Tudjuk és behizonyitva 
látjuk, hogy a parlament munkásságát , 
megbénítani nem akarjálL 8 ez elég ne
künk. 

Beszélni szabad, sőt sokszor kötelesség~ 
Saturnus. 

POLITIKAl HIREK. 
Az uj osztrák kormány. A bécsi hivatalos 

lap. ma közölte a mostani kabinet elbocsátásá
r~l és az .uj kormány kinevezéséről szóló Jegfel
sobb kéziratokat, melyeknek tartama a kö-
vetkező: · 

Ó felsége e hó 18-án kelt legfelsőbb kézirattal 
dr. Tfittek va.sutügyi miniszternek a minisztertanáes· 

. ban való elnöklésról történt lemondását elfogadta és. 
kinevezte dr. Koerber Ernő titkos tanácsost minisz
terelnökké s a belü~..;niszterium vezetójévé, to
vábbá kinevezte gróf Kelsersheimb Zeno tábor~zer~ 
nagyot ujból honvédelmi miniszterré, dr. Wittek 
Henrik titkos tanácsost ujból Tasutügyi miniszterré, 

·-
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TARCZA. 
====== 

A veterán leánya miatt. 
:\ Az A r a d i K ö z l ö n y számára irta: 

l 
Stpuln8L 

(Rákos! VIktor.) [l!tánnyomá.~ tilos.J 

A Florián-utcza egyik földszintes házában, 
· e ?y tisztességes polgári beredezésü szobában 

l
~ egy uriernper fekszik felkötött orral. 

A Puturluk-köz egyik kétemeletes házának 
ne~ tudom rr.ilyen berendezésü szobájában 
egy másik: uriember fekszik, felkötött füllel. 

,., 

t 

Az első én vagyok, a második nem tudom 
kicsoda ; de az bizonyos. hogy ha az elsőnek 
nem volna felkötve az orra, a másodiknak nem 
volna l~vágva a füle. · 

Röviden : ő lenyeste az én orromat, én le
szeltem az ő fülét. Meg is orrolt erősen, a mi
ért én lefüleltem őt. 

Nagy históriája van ennek a doiognak. Az 
orrok és fülek tragédiáját a kezek és lábak 
komédiája előzte meg. 

Ugy történt a dolog, hogy barátaimmal el· 
mentünk mulatni a Radetzky veterán-egyesü
let nyári mulatságába. Önök azt hiszik, hogy 

----~-····----·--~··· ------ -- ---- -·----- -- ____ .. _ -~- r•·-------·-··-·-- ------ ------- ··- ·-·- -- -- -·----- -·-----====z 
ez nem mulat.ság? Nagyon tévednek. A vete- - Nem. ~gy jóbarátomé, a ki nincs. jelen. 
ránok belátják, hogy sulyos dolog veteránnak Utaz~k. · 
lenni, s azért mindegyik hord magával enyhítő - Es önre bizta a menyasszonyát? 
körülményül egy csinos ifju leánykát, a ki oly - Rám: 
édesen nevezi az öreget papának, s oly éde- - Hát akkor l"f'iért nem udvarol neki'? 
sen mondja nekünk: Uram! - Jó barátom menyasszonyának '? Soha. 

"Uram!" Ez az egf'sz, ennél to'tább nem - De mikor a leány unatkozik. 
megy. A veteránok leányRi katona-gyerekek- - Joga van hozzá, mert már menyasz· 
nek tartják magukat (otthon is csupa csataké- szony. 
pet látnak a falon l) nem bizalmaskodnak• sen· - Ha láttam volna, hogy f0glalkozik vele 
kivel és ők se türnek bizalmaskodást. valaki, nem udvaroltam volna neki. S~kkal 

Én mégis bizalmaskodtam Annával. Any- messzebb mentem, semhogy visszalépbetnék. 
nyira mentem, hogy limonádét hoztam neki és - Micsoda? Ön nem lép vissza 1 
a mit benne hagyott, azt megittam. Sokat tán· - Nem. Csak hat órakor ·reggel, a mikor 
czoltam vele s elloptam a virágját. Huzamos haza megyek. 
ideig karonfogva sétáltam vele s legyeztem őt. 

7 Az késő. Ez utolsó szan? 
Ilyen stádiumban volt az udvarlás, mikor _ Utolsó. 

~gy plisazirozott ingü, vörös szalagos rende.:ő 
megfog és ezt mondja : 

- Mi czélja van önnek azzal a fiatal leány
nyal? 

- :Mulattatni akarom őt. 
- Figyelmeztetem önt, hogy Anna meny· 

asszony. 
- Köszönöm. Hát aztán ? Az ön menyasz

szonya 1 

Mal azámunk 20 oldal. 

A plisszírozott inges fiatal ember 
totta magát és igy szólt: 

- Fogadja őszinte részvétemet 
- Miért 'i 

meghaj-

- Mert a ma esti kidobásnak ön lesz a 
tárgya. 

Ugy beszélt, mintha a kinobást már előre 
fölvették volna a bál programmjába. Azonnal 
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dr. Böhm-Bawerk Jenőt, a köziga:;.;gatási biróság 
tanácselnökét pénzügyminiszterré, báró Spens-Boden 
Alajot~ titkos tanácsost és wonaországi helytartót 
igazs~ügyminiszterré, lovag dr. Hartel Vilmos tit
tos tanácsost és osztályfőnököt nllás- és közoktatás
ügyi mimszterré, dr. Besei& Antal titkos tanácsost 
és osztályfőnököt miniszterré, rosenburgi és kulm
bachi báró Call Guidó rendkiv~li köTet és megha
talmazott miniszter cziméTel és jellegével felru
házott diplomácziai ügynököt kereskedelmi minisz
terré, báró Giovanelli Károly közigazgatási birót 
földmivelésügyi miniszterré, végül Piental& Leonard 
udvari tanácsost, a lembergi egyetem rendes tanárát 
miniszterré. 

A rendörség . 
az uj bünvádi perrendtartásban 

lrta: Rosenberg Károly dr. 
aradi tlgpéd. 

Fenti czim alatt Singer és Wolfner buda
pesti könyvkiadó czég kiadásában egy rendki
vüli hasznos könyv jelent meg, mely ugy tar
talmánál mint szakszerü feldolgozásánál fogva 
hivatva van a törvénynek a gyakorlatba: való 
szabatos alkalmazását előmozdítani. · 

Ro!lenberg Károly dr. a büntetőjogi 'iroda
lom terén már hangzatos névre tett szert és 
legutolsó munkája: Ae esküdtek utmt-4tat6fa a 
szakirodalomban is kiváló elismerésre talált. 
Jelen munkája valóban szükséget pótol most, 
midőn az uj bünvádi perrendtartás uj korsza
kot nyit meg ·a büntető ügyeK elbírálása terén. 

A nagy reformok közül, melyek a büntető 
igazságszolgáltatás terén már az év első nap
ján életbe léptek, a legfontosabbak egyike: a 
Mntetőügy ·előkészítése, a nyomozás. Az eddigi 
gyakorlat megmutatta az utat, hogy m.ely irány
ban kell megvalósitaní mindazt, amik a bün
ügyek felderítésére, a bünösök kipuhatolására 
és a büntény kétségbevonhatlan megállapitá
sára vonatkoznak. 

Az 1896. XXXill. törvényczikk ide vonat
kozó intézkedései végre határozott formában 
ogyöntetűvé tették az előkészítő eljárást és a 
mit a kulturvilág modernjudikaturája vivmány
ként ünnepel, a mit a gyakorlati tapasztalat 
helyesnek és czélirányosnak felismert, az mind 
e törvényben testet öltött és ezzel az uj ma
gyar büntető eljárás oly maias polczon áll, 
mely méltó büntető törvényeinek dicsőségéhez. 

A nyomozással megbizott hatóságokra és 
hatósági közegekre a törvény rendkivül sulyos 

értesitettem barátaimat, a kik körúlvettek. En 
Annáb0z léptem, megfogtam a kezét s szólék : 

- Bocsásson meg kisasszony, ha nem le
hetnék azon hdyzetben, hogy a második pohár 
limonádét is én hozzam becseR ajkainak meg
ned Tesitésére. 

Ó rám emelte szemeit. s remegő hangon 
felelt: 

-Uram! 
Ennél · többet egész este nem hallottam 

még tőle. Nem volt nagyon szellemes, de mi
nek is 'l -"- szellem a csunya leányok kivált
sága.' 

Csakhamar megtudtam, hogy miért remeg 
a hangja. 

Az ajtóban két óriás jelent meg. hddig 
nem láttam őket a mulatók között. Ugylá.tszik, 
alantas rangot viseltek a veterán Tilágban. 
Nagy illendőség tudással levetették a fekete 
kabátjukat s az ajtónál egy székre tették. Ing 
ujban még félelmesebbek voltak. 

- Ismerem őket - szólt Tamás barátom 
- ezek a veterán-egyesületnek illetlen vendé-
gek kidobására szerződtetett inasai. Egyszer 
már kidobtak a régi polgári lövőházból. N:in
den ellenállás hasztalan. Ok szakemberek, mi 
csak mükedvelők vagyunk a verekedés terén. 

A zenekar abbahagyta a keríngőt, a vete
ránok összegyültek kárörvendezlli. Még egy-

·* e; ~ 

ARADI K0ZL0lfY. 

feladatot ró, ugy, hogy tekintettel a nagy anyag
ra, a személyzet csekélységére, majdnem ember 
feletti munkát végez a rendóri hatóság, ha r.sak 
megközelítőleg is telj~iti felelősségteljes hiva
tását. 

Rosenberg Károly dr. mukája felölelte az 
összes anyagot, mely a rendőrség hatáskörét, 
feladatát és hivatáskörét tartalmazza. 

Sulyt helyezett arra, hogy könnyen átte
kinthetővé tegye a törvénynek intézkedéseit és 
a törvény egyes szakaszainak kitüntetése mel

Jett, nemcsak. a. törvény szövegét, hanem a 
törvP-nyhozó hatalom intenczióit magában fog
laló indokolásokat is felvette a szövegbe: 

A munka teljesség szempontjából az· 1900. 
január l-ig terjedő összes idevágó miniszteri 
rendeletekre is kiterjeszkedett, ugy, hogy ez
által oly kézi könyvet ad az illető hatóságok 
kezébe, mely tökéletes utmutatóul fog szolgál
hatni müködésünkben. 

Rosenbergnek ezen müvét a fővárosi szak
körök melegen ajánlották az érdekelt hatósá
gok figyelmébe, mint olyat, mely szép nyelve
zetével, a törvény világos és könnyen érthető 
magyarázatával, az ujabb büntető jogirodalom 
diszére válik. 

Mi is örömmel gratulálunk ehhez a szép 
sikerü, igazán hézagpotló munkához a szerző

nek, a mi derék Carolus-unknak, a ki e nemü 
bokros elfoglaltsága daczára nap-nap mellett 
szórakoztatja lapunk közönségét az ó pompás, 
eleven szinházi kritikáival. 

A mü rendkivül ízléses kiállításban jelent 
meg Budapesten s minden könyvkereskedésben 
kapható. 

, TAVIRATOK.' 
Az uj osztrák kormány. . 

Bécs, január 20. (Saját tud. távirata.) 
Az uj miniszterek ma délelőtt tették le 
az esküt. Körber miniszterelnök eskütéte
lénél Goluchowski gróf külügyminiszter és 
Abensperg-Traun gróf főkamarás, a többi 
miniszter eskütételénél Körber miniszter
elnök és Abensperg-Traun gróf főkamarás 
interveniált. Az eskütétel után az uralkodó 
az összes minisztereket kihallgatáson fo
gadta. 

szer kezet csókoltam Annának s azzal meg
kezdődött az elvonulás Jellasics hasznos elvei 
szerint. Az ajtónál az óriások utólértek ben
nünket és kézzel lábbal segitettek bennünket 
kifelé. 

Igy végződött a mulatság. 
Pár napra rá. hosszu fekete kabátban, há

rom. fiatalember állit be a lakásomra, köztük 
a már ismert plisszírozott inges. Láttam már 
én sokszor ilyen alakokat, csakhogy többnyire 
hangversenynyel és tánczvigalommal voltak 
összekötve. A plisszírozott inges bemutatja ma
gát, hogy ó Bertiani magánhivatalnok és tar
talékos dalárdista. 

- Tartalékos dalárdista 'l Hogy érti ezt ? 
- kérdém nem csekély bámulattal. 

- Hát. ugy, hogy a tenorprime t énekelem 
a Pakfonhang dalárdában, de csak akkor, ha 
SYarcz ur beteg. 

- Es Svarcz ur most eg és, séges 1 
- Nem a, most épen beteg. 
- Hát akkor mért nem megy tenorprimet 

énekelni'? 
- Uram! Nem arról van szó. Mi azért 

jöttünk, hogy öntöl Anna veílegénye nevében 
elégtételt kérjünk. 

-Hárman'? 
- Talán nem elég ~ 
- Sőt sok is. Nincs itt szó váltóróL 

1900. január 21. 

Ozmán Digma fogságban. 

London, január 20. (Saját tud. táv.) 
A Daily Telegraph-nak jelentik Kairóból 
tegnapi kelettel : Este az a hir érkezett 
ide, hogy Ozmán Digmát elfogták és hol
nap Szuákim ba hozzák. 

Az oroszok Kis-Ázsiában. 

London, január 20. (Saj. tud. táv.) 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Kalkuttá
ból mai kelettel : Annak a Teheranban 
szárnyra kelt hirnek, hogy KabuJba orosz 
képviselőt neveztek ki, itt nem adnak hi
telt. A kis-ázsiai orosz csapatok mozdula
.tait mozgósitási gyakorlatoknak . tekintik. 

Egyről-másról. 
(Farsangi világ. - A régi budai Redoui. - A TeknőS
disznó és tArsaí. - Irodalmi ujdonság. - Festőkröl. -

Körmagyar és KreutzpolkaJ 
Az A r &d i Köz l ö ny szamAra irta:. 

Vay Sáador gróf. 

Tulajdonképpen nekem most nem volna 
sza bad írótollhoz nyulni. Egy hét óta be . van 
kötve a szemem, szembajjal pedig nem ~ó tré
fálni. De hát a szegény ember pihenést nem 
ismer, a betegség is luxus nálunk. Pedig most 
farsangol a világ és ugy illenék, hogy vidám 
Ill ulatságról, társaságos összejövetelekről irjak. 
Igaz, hogy a farsang meglehetősen lanyhán in· 
dult. Sokat várnak a protestáns báltól, melynek 
háziasszony ai. társaságunk legelőkelőbb hölgyei. 
és a budai uj redut felavatása is fényesnek 
igérkezik. Büszkék is a budai részen valók az 
ő pompás mulatóhelyükre, a melyet 30-án avat
nak föl elite bállaL 

A régi rudat-ra már alig emlékeznek a 
budaiak. Porrá váltak azolc, a .kik utoljára tán- -:>, , 

czolt ák benne a langaus t. Pedig nevezetes épü- · 
let volt ez a tánczház. Nemcsak a legelőkelőbb ~-.,...._ 
bálokat tartották ott, de ott folyt le a hires 
1790-92-ild országgyülés is. Az a Dieta volt .. ,~..""
ez, a melyiken hosszu idő után először öltöt-
tek magukra magyar köntöst dédapáink s a 
melyiken a magyar szinészet és irodalom mel-
lett először indult meg nagyobb akczió. Ha , 
egyik-másik elődünk látná, hogy a mostani 
magyar nyelven szóló theatristák holmi "A , 
férj vadáseni jár". és . a "Tekn6sblha" czimü 

- Hajlandó ön bocsánatot kérni 1 
- Soha. Minek utazik az a1. ur, ha vő-

legény 'l 
- Tehát mikor legyen a kardpárbaj 1 
- Türelem, majd megnevezem · a segé-

deimet. 
Megmondták, hogy hova küldjem Hentalle

reimet és elakartak menni. Az ajtóban megfog
tam a dalárdás kabátjukat. 

- Hogy hivják kérem az ellenfelemet 1 
- Biró Péter. 
- Köszönö111. Még ma intézkedem. 

Két jó barátomat el is küldtem és sike
rült !s másnap délelőtt kilencz órára a fegyve
res találkozót megállapítani. . 

Igy keveredik . az ember párbajba egy is
meretlen magánhivatalnokkal, amiért az uta
zik, holott menyasszonya van. En nem is tu
dom, miért nem adnak több dolgot és keve
sebb fizetést a magánhivatalnokoknak. 1 Akkor 
nem lenne ídejük és pénzük utazni. 

Másnap királyi pontossággal megjelentünk 
a párbaj helyszinén, Sztrakay . vivótermében. . 
Sztrakay bevezett a nagy terembe, 6 pedig 
félrevonult verset írni. Odabent már Tár négy 
teljesen idegen ur, kik közül három elénk sie
tett. A plisszírozott ingü nem volt köztük. Be
mutatták magukat s a harmadikat. Az utóbbi- .. 
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darabokat adnak elő, bizony talán le is ka pat
nák azt az aktort a tízkörméről - ha t. i. 
.nem publikálhatná a nemes levelét rnint tet
ték hajdan az erre jogosult szinészek. Más idők 
más emberek. 

Nincs szüksége ma már az intelligens ern
bernek az ósdi kut.yabörre. de a saját ábrázata 
még rnindig pirulhat a jóravaló magyar ern-
bernek az ilyen lascivitások hallatára. 

Becsülöm a kassl!i publikumot, a rnely 
kikeit a franczia disznóságok ellen - de még 
a kassai the~trum igazgatóját is, a ki palarn et 
publice jelenti ki, bár minden ilyen darabra 
üres maradna a szinház. Vajjon el fogja-e 
ezt rnondani Fe1d Mátyás is, a ki most a kecs
keméti direktors~gra aspírál? A teljesen ma-
gyarrá lett Feld papa fiától el várjuk, de meg 
Katona szelleme is involválja, hogy a tősgyö
keres Kecskemét szintén magyar repertoirt 
kapjon. 

Igy az ablakon át, még pedig fél szemmel 
nézve a világot, még a szokottnál is szürkébb 
és csunyább és szinte elhisszük dr. Blasko
vich Sándor ,,Uj magyar szemléje"-nek, hogy 
szeretné referrnálni a rni rozoga társadalmun
kat. A szerkesztő maga is iró ember, akinek 
nemcsak Budapesten, de már Párisban is elő
adták egy darabját, nem megl'etendő pont az 
sem, hogy Blaskovich gazdag gentry fiu, s igy 
nem muszájból forgatva a pennát, valóságos él
vezet lehet az. 

-'.RAD l á.OZLOIY. 

után és ne!ll emlékezetből, más arczkép segé
lyével, mint Koppay, festette a királyasszonyt. 

Egy másik jeles magyar festőnknek, Fer
raris Arthurnak pedig a német császár ül majd 
nemsokára modelt. Nem első képe ez Ferraris
nak a hatalmas imperatorról, aki ezt a magyar 
müvészt épen ugy, mint Parlaghy Vilmát is, 
már több izben kitüntette. Általában most Ber- · 
lioben tüntetnek a magyar szimpátiákkal. 

Vilmos császár elrendelte, hogy a legköze
lebbi udvari bálon körmagyart tánczoljanak, a 
mit egy kassai tánczmeater tanit be. 

A mi báljainkon, a mi ifjuságunk persze 
nem tánczolja apáink délczeg tánczát. Helyette 
divatba jött a kerge-bürge mozdulataiban hason
latos Kreutzpolka, meg egy csomó angol nevü, 
czifra kalamajka. Nemzetköziek vagyunk már 
mindenben. Eldobtuk az attila-dolmányt, nagy
részt a régi jó magyar erkölcsöket is. Miért ne 
lehetne a tánczunk is idegen. 

Buller tábornok körülzárva. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesiilése. -

Arad, január 20. 

Bu.ller tábornok napi parancsa, amelyet 
mai távirataink között közöltünk, igazat mon
dott : " Nincs ut visszafelé." Győz, vagy ott 
pusztul az angol sereg; - és a jelek arra mu
tatnak, hogy a döntő mérkőzés, amelynek hire 
soká már nem késhetik, az angolok ujabb vere
ségéllel fog végz6dni. 

Megfordítva nem mondhatnám, mert imhol, 
én sokkal szivesebben nyargalnék egy pompás 
telivéren, a melyet ott neveltek a kis-szántói 

i K6nigswarter ménesben, mint hogy prózában 
r nyakgatom itt ezt a rossz szárnyas gubanczot. 

Buller a legvadabb, legszaggatottabb vidé
ket választotta operácziói szinhelyéül, olyan te· 
rületet, a milyenen a burok már sokszor mflg
mutatták, hogy feltétlenül előnyben vannak, 
mert ismerik a terepet és könnyii, jó lovasok 
és ráadásul nem támadnak, hanem védekez
nek, a miben minden szirt, minden zeg-zug 
őket segiti. A hova Buller ment, az egérfogó, 
amelyből csak döntő diadal vezethet kifelé. 

Különben ~ ezt multkorában hallottam egy 

l
i distingvált ul'i hölgytől - nem is divat iroda

lomról beszélni. Csak képekről, festőkről emlé
- "~ .... ,kezni chic, no meg egy kicsit a zenéről. 

Az arisztokracziában most sokat beszélnek 
a királyné legujabb arczképéről, melyet Koppay 
tanár festett. A kép Festetich Mária grófnő sza
lonjában, Bécsben van kiállitva és mindazok 
valósággal bucsut járnak hozzá, akik az élet
ben közel álltak dicsőült nagyasszonyunkhoz. 
Király ő Felsége is megnézte s oda nyilatko
zott, hogy ez a kép, ml'ig a hires Winterhalten
félénél is hivebb, pedig Winterhalten természet 

A burok nagy nyugalma feltünő. Az an
gol tábort erősen aggasztja a bizonytalanság ér
zése. Nem értik, miért hagytálc a burok Bul
lert szinte ellentállás nélkül nyugodtan masi
rozni át a Tugelán. És a hány tüzérségi táma
dást az angolok megkezdenek, választ sem 
kapnak rá a bnroktól. azok takarékoskednak a 
puskaporukkal komolyabb perczekig. 

Egy ujabb veszedelemre is rájöttek most 
------~---------·-----------···---------··----- -------·-- -·--·-------------·---··-···--·-···-- ·-
ról feljegy zem, hogy állatorvos növendék volt. hanem egy közhi vatainoknak is becsületére Tál t 
Ez volt a párbaj-orvos. Tolna. ' 

- Bocsánat uraim ! - kezdék - a segé- - Köszönöm, nincs több orrom, de an-
dek visszaléptek, mi ma reggel válla\t.uk el nak az urnak van még egy fél füle. Próbáljon 
az ügyet. Remélem, nem lesz kifogásuk. annál szerencsét. 

- Oh, a világért sem. Ezzel a fiiletlen ur segédeihez fordultam. 
Tehát kezdjük. - Hogy jöhettek én hozzám azzal, hogy a 
Nekivetkeztünk. Én ezelatt Ráró Pétert segédek megváltoztak 1 

fixiroztam. Gyönge kis figura Tolt. Nem méltó - De kére:u, tényleg megváltoztunk, teg-
Annához. nap Grosz és Solymári voltak, mi csak ma reg-

- Rajta l gel álltunk he. 
Összecsaptunk. Ű behunyt.a szemét, ki tá- - Hajlandó ön bocsánatot kérni 1 - mondá 

totta a száját s ugy vagdalózott, mint Kinizsi a fodros ingü. 
a kenyérmezei ütközetben. Egyszer aztán én is - Soha. Majd ha megnő az orrom, verek-
nekieresztettem a kardomat. A következő pil- szünk. 
lanatban én elvesztettem az orrom hegyét, ő Ezzel kivonultunk barátaimmal. Az ajtónál 
meg a füle végét. V éresek voltunk. Az állat- 1 ujabb csoporttal találkoztunk, mely befelé igye
orvosnövendék rögtöli' egész szakszerüen keze- kezett: ez volt a fületlen ur ellenfele. Kérdez
l: s alá vette Biró Pétert. Én felkötöttem az or- ték, hogy be lehet-e már mrmni 1 
romat. - Csak tessék.· Van még ef!.y ép ember 

Ekkor Sztrakay Norbert njabb csoportot odabent. 
vezetett a terembe. Köztük a plisszírozott ifjut. Hazament.em. És mQst itt ülök a Flórián-

- Hát maga mit keres itt'? - mondám utczai polgári berendezésli szobában, tanakodva 
neki a zsebkendő alól. azon, hogy 1. kinek vágtam Je a fülét, 2. ki 

- .Mit 1 Hát hozom Biró Pétert párbajra. vágta le az orromat, 3. miért vágták le egyál-
- Micsoda, hát nem az az, a kivel én talán az orromat és 4. miért vágtam én Je az 

megverekedtem ? ismeretlennek a fülét 1 
- Majd csak ezután verekszünk - mor- Tanulság: Veterán leányának csak akkor 

dult meg egy mély basszus, mely nem magán, udnrolj, ha a vőlegénye itthon van. 

a 
már az angolok. Arról tudott Buller is, hogy 
ha egyszer megverik választott támadási vonalán, 
a Tugela felé vissza Mm tud menni. Most az
után' megtudta, hogy másfelé sem. Háta mö· 
gött alig 20 mértföldnyire Oranje szabadállam 
határa van már, a mely a hegyháton vonul vé
gig. Ezt a hegyhátat az oranjei burok megszállva 
turtják. A hős Cronie tábornoknak csapatai 

· vannak ott, aki Methuen-en aratott győzelme 

óta nagy szabad erővel rendelkezik~ Cronje 
most 'fisszaadja a segitsÁget, a mit a · minapá
ban ő kapott Joubert-től. Kisebb önálló csapatai 
kalandoznak minden irányban, lord Dundonald 
tábornok találkozott ts veliik, kisebb csatáro~ 
zást is folytattak. 

A helyzet tehát az, hogy Buller és Warren 
körül akarták fogni a burokat s e helyett azok 
Tárják· őket "ölelő karokkal." ~em koczkáztat
nak feleslegesen semmit, sem embert, sem lő
szert, a kellő pillanatra nyugodtan várnak. 

Ezt Bnller éppen nem mondhatja magáról. 
Nem bátorság a mit tesz, hanem 'l.:akmer6ség, a 
melynflk a katonai tudomány és tapasztalás 
nem ad jogosultságot. V életlen eset, ha sikert 
arat, akkor mentYe van. Ha Vflszit, egész sere
gével megtanulj a, mit jelent a "vae victis !" 

Mai táTirataink ezek : 

Bulle:r mozdnlatal. 

London, január 20. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Viljiens
Kampból 17-iki kelettel: A mult éjszaka 
nyugodtan telt el, csak az előőrsök tettek 
néhány lövést. Ma napkeltekor az angol 
csapatok még régi hadállásukhan voltak 
és egy ágyut sem hoztak még át a foly6n. 
A zwartskopi hegyhátról azonban másfél 
üteg ostromágyu bombázni kezdte a bu
rok állását. ut órakor az ágyuzás igen 
erős volt. 

London, január 20. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik a Felső 
Tugela partján lévő VüjiensKampból Lou
renco.Marpuezen át 16-ilti kelettel : Buller 
tábornok másodilf mozdulata az volt, hogy 
egy pánczélosvonat sok legénységgel és 
ágyukkal a mult éijel Colensóha ment 
kémszemlére. Ezt heves ágyuzás követte, 
mire az angolok visszatértek a táborba. 
Egy bur megsebesült. A burok nem viszo
nozták az ágyuzást. 

A Tugela folyón innen lakó katfereket 
az angolok értesítették, hogy hagyják el 
a kraalokat. Az ütközet legközelebb meg
kezdődhetik. 

llarcz t1olen11o mellett. 

London, január 20. 

A Times-nek jelentik Pietennaritzburgból 
18-iki kelettel: Buller és 'Warren táborno
kok emlitett hadereje sok gyalogságbólt 
lovasságból és lovasitott gyalogságból áll. 
A Warrrn, Dundonald, Hyldiard, Clery és 
Hart parancsnoksága alatt álló hadak ki
tűnő állást foglaltak el, a mely Ladys
mith felé az egész völgyön uralkodik. A 
csapatok egy része Chieveleyben maradt, 
hogy megakadályozza a hurokat abban, 
hogy Colensonál átkeljenek a Tugela 
folyón. 

London, január 20. 

A Standard-nak jelentik Speannans
Farmból 1 R-ikí kelettel : Az jelentik, hogy 
a burok Colensoval szemben hétfő n,. mi
kor látták, hogy Buller tábornok kizavarta 
őket hadállásukból, egy délre eső ponton 
átkeltek a Tugelá.n és a község összes 
házait felgyujtottá.k. Minthogy az angol 
csapatok Chieveleyból előrenyomultak, a 
burok visszavonultak a Colensoval egy 
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vonalon lévö sánczaik közé. A britt gya
logság csatározva előrenyomult a táma
dásra. A második határvonalban jöttek a 
tartalékok, mig a britt lovasság a jobb
szárnyon egészen a folyóig kémszolgálatot 
végzett. 

A buroknak Colenso meltett állÓ had
ereje valószinüleg tetemesen gyöngült az 
által, hogy erős csapatokat küldtek nyu
gatra, hogy Buller előrenyomulását meg
akadályozzák. Gyorsan elhagyták a folyó 
mentén lévö sánczokat és a Colensoval 
szemben álló dombokat, miközben shrap
neljeink szétszórták öket. Estére Colenso 
mellett egy puskalövésnyire már nem volt 
ellenség. Az angol haderö visszavonult 
Chieveleybe. 

t"tközet ''á.rható. 

London, január 20. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Ladysmith
ból Spearmans-Kampon át 17-íKí kelettel: Itt 
mínden nyugodt. A helyzet változatlan. Tegnap 
Colenso és Springfield felől erős ágyuzás, a föl
szabadító csapatok ágyuinak dörgése hallatszott 
ide. Nagy hőség van. 

Pretória, január 20. 

Hivatalos jelentés szerint az angol csapatok 
tegnap reggel két különböző ponton kezdték 
meg az átkelést a Tugela folyón. Ütközet vár
ható. 

A. déU hareztérről. 

Pretória, január 20. 

Egy tudósitó, a ki a burok colesbergi tábo
rában van, tegnap a következőket táviratozza : 
Szombaton az angolok el akarták vágni az 
Achterfanggal való összeköttetést, de pretóriai 
és johannesburgi rendórcsapatok megakadályoz
ták őket ebben. 16-án az angolok be' akarták 
venni Dela,·ey hadállását, de vissza kellett vo
nulmok táborukba, mialatt a burok gránátokkal 
üldözték őket. 

Colesbrrg környékén napról-napra szórvá
nyos ágyuzás folyik kevés eredménynyeL 

Maleklng. 

Pretória, január 20. 

Hir szerint Plumer ezredes Tuliból három 
pánezétos vonattal Gaborones közelébe Mkezett. 
Valószinűleg az a szándéka, hogy Mafekinget 
fölszabaditsa. 

J .. eezke a "NzabadsAtr•·ból. 

Washington, január 20. 

A szenátus elfogadott egy indítványt, 
a melyben felvilágositást kér Mac Kinley 
elnöktől arra nézve, hogy Transzvál va
lamely képviselője elismeréséért folyamo
dott-e, ha igen, teljesitették-e kérését, ha 
pedig nem teljesitették. mely okokból ta
gadták meg a kérelem teljesitését. Hale 
szenátor heves beszédet mondott, . amely
ben ugy nyilatkozott, hogy barátja Angliá
nak, de sajnálja, hogy ilyen nagy hatalmas
ság meg akm buktatni egy köztársaságot, 
mikor éppen Anglia jogot formál arra, 
hogy olyan nemzetnek tekintsék~ a mely 
a szabadságért száll sikra. 

Anglia njból JDOzgóslt. 

London, január 20. 

A lapok jelentése szerint kiadták a pa
rancsot, hogy a 8. hadosztályt azonnal mozgó
sitsák Aldershotban. 

Az angolokat ellenőrzik. 

Pretória, január 20. 

Azoknak az angol alattvalóknak, a kik még 
a Rand-vidéken vannak. felülvizsgálták az utie
velüket Mindegyiknek meg kell mondania, hogy 
miért akar az országban maradni. 

ARA Dl" 'KÖZLÖl.fY. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: Orpheus a pokolban, ope
rette. Este: B a b a. operette. (Páratl&ll bérletszúnet.) 

Hetfö: i' a us t, opera. (Páros bérlet.) 
Kedd: I n g y e n é l ö k, vigjáték. (Páratlan bérlet.) 

Kubelik Jan Aradon. 
- A vasárnapi hangverseny. -

Holnap reggel érkezik ·Aradra Kubelik Jan 
a hires hegedűművész, aki hetek óta lázban 
tartja a magyar zenevilágot Pénteken Kolozs
Tárott, ma pedig Nagyváradon hangversenyzett 
a müvész s onnan indul utnak a reggeli vo
nattal, hogy aradi hangversenyét megtarthassa. 

Elmondhat.juk, hogy hangverseny elé még 
alig nézett ilyen érdeklődés, mint a mai elé. A 
Fehér Kereszt nagyterme zsufol ás ig tele lesz. 
Nehány állóhelyre szóló jegyen kivül már nin
csen több. 

A müsorból a mit a müvész lejátszani fog 
első tekintetre is látbató, hogy nag~'stylü és 
bravuros produkcziókat fogunk hallani. A hol 
Paganini szerepe l briliáns technik át követelő 

God save the Queen czifrázataival ott nagy él
vezetre lehetünk elkészül ve. 

A hegedümüvészt prágai kollégája, Schwab 
Lajos zongoramüvész kiséri. A hangverseny 
müsora a követKező : 

l. Ernst. fis-moll hangversenyA. 
IT. Schumann : Traumerei. 
III, Ernst : Magyar melódiák. 
IV. a) Paganini: God save the Queen, 

b) Paganini D-dur hangversenye. 
A hangverseny pont 5 órakor délután kez

dődik s a közönség annál is inkább jobban 
teszi, ha pontosan megjelenik, mert az egyes 
számok alatt a zaj és kellemetlenségek elkerü
lése végett az ajtók zárva lesznek. 

Az óriási érdeklődé~ mely Kubelik aradi 
hangversenyéi megelőzte, arra inditotta a hang
verseny rendezőségét, hogy amennyiben kellő 

számu előjegyzés lesz, a legrövidebb idő alatt 
egy második hangversenyt is rendez. A rendező
ség tehát azon kérelemmel fordul a közönség
hez, hogy előjegyzéseit a legrövidebb idő alatt 
megtegye, mert igy jó helyekről idején lehet 
gondoskodni. Bővebb felvilágosítással Révész 
Nándor könyvkereskedésében szolgálnak. 

• 
Az éjszaka folyamán kaptuk Nagyváradról 

a követkr.ző táviratot: 

Nagyvárad, január 20. 

Kubelik Jan, a geniális hegedüs mai hang
versenyén valóságos extázisba hozta a közönsé
get, mely minden száma után tomboló tapsor
kánban tört ki. 

* A heti 111üsor. A következő hét müsorát 
egyelőre csak az első felére lehetett megálla
pítani. Ennek oka a betegségek, melyek a szin
társulat több tagjának közremüködését bizony
talanná teszik. Igy hétfőn páros bérletben Faust 
opera kerül szinre. mig .kedden páros bérletben 
megismétlik Sardou pompás vígjátékát, Az ide
gesek-et.. 

* Kubelik Jan a szinházban. Az oly hirtelen 
hiressé lett cseh zseni bizonyára akkor érdekli 
a közönséget legjobban, ha hegedüjével áll 
előtte. Kétségtelen azonban, hogy a mindennapi 
szinvonal fölé emelkedő embereket épen csak 
látni is érdekes dolog. A kiknek holnap nem 
lesz módjukban Kubelikot a Fehér Keresztben 
meghallgatni, este a szinházban "A baba" elő
ad~a alatt egy ~lső em~leti páholyban meglát
hatják. Leszkay 1gazgato a holnapi hangverseny 
rendezQjének, Rétlész Nándornak a müvész szá
mára egy páholyt ajánlott fel, melyből az elő· 
adást a tiszteletére rendezendő lakomáig nézni 
is fogja. 

H.IOO. január 21. 

* Eszter a czime egy zsidó tárgyu dalmű

nek, melyet Leszkay igazgató legközelebb elő
adat. Az érdekes és hatásos darab irója Toldi 
Márton, a budapesti "Dalos Szinház" igazga
tója, aki a szinészéletből való tárczáival jó ne
vet szerzett már az irodalomban. A darabban 
a drámai és az énekes személyzet tagjai fog
nak résztvenni. A szép zsidó dallamokat zsidó 
karmester szedte össze. 

* Müvészet a vidéken. Mint Szegedről táv
U:~tozzák, az ott müködő képzőművészeti eg.ve
&ulet, me ly Wlassics nliniszter mü vészet.i de
czentralizáczióját Hock János lelkes agitáczió
jával először valósitotta meg, márcziusban szán
dékozik megnyitni harmadik mütárlatát. Ezut
tal a kiállítás rendezésére Szeged szülöttf\, Vas-
tagh György vállalkozott s ajánlatát a szegedi 
egyesi~let annál inkább elfogadta, mivel prog
rammJa szerint szivesen nyit tért a magyar 
müvészet bármely csoportkiállitásának. E mü
vészeti ügyek érdekében jött le Hock János, a 
sz~gedi müvészegylet tiszteletbeli tagja és 
Szzkray Ferencz törzstagja a Nemzeti Szalon 
képviseletében Szegedre. A vendégeket Stelczel 
Frigyes elnök, Erdély Béla igazgató, Zentbauer 
János titkár fogadták. Ez alkalommal szóba 
került a mücsarnok is, a meiy oly nyilatkoza-
tot tulajdonit Hock János szegedi müvészi mun
kásságától Stelczel elnöknek, a melyet - mit 
a szegedi sajtóban közzétett hivatalos nyilatko-
zata is igazolt - ő soha sem tett s valótlan
ságnak deklarált. A szalon küldötteinek tíszte· 
le~ére a szegedi egyesiilet elnöke a Kass-foga
doban fényes ebédet adott, este pedig a vendé· 
gek a város páholyában nézték végig Faust 
előadását a diszes közönség rokonszenves ér-
deklődése mellett. ' 

* Gutius és Sipulusz. Budapestr6l irja tudó
sítónk : A kedden, január 22-én szinrekerülő Napo· 
leon öcsém szinpadi próbáJát tartották a Vigszinház
ban és a félhomályos nézótéren, két sa.rokszéken, 
egymás háta mögött ült a darab két szerzője : Gu- ~ 
tius ~~ SiJJ_ulusz. A két bohózatiró komoly volt "·-" 
meggdobbentoen komoly. Mintlnl. soha életükben nem 
kaLzagtak volna és nem kaczagtattak volna meg so- r 

!J.a másokat. Pedig csupa pajkos jóked"·, csupa il:a~~1 
czagtató ötlet ez a két ember. És itt, a. közös da
rabjuk E~lső próbáján elhagyta öket a humoruk, s ök, -..·"'·..fl. 
a kik mindig élczelódnek, rengeteg komoly arczczal r 
figyelnek a szinpadra : vajjon elég bolondos-e a da
rabjuk? A második felvonás közepf} tá ján, mikor a 
nézőtér homályából innét is, onnét is elötör egy-egy ~ 

jóizü kaczagás, a két szerző humora is visszatér. 1 

k
. d- Volt~éppen m8e~yikódtök irta a dar~bot? - f. 
er ezte a ~agyar zmpa egy munkatarsa Gu

tiuslól. 
- Azt most még nem tudom - feleli. 
- Hogy-hogy nem tudod? 
- Hát ugy, ho~~:y ha sikert arat a darab, ak-

kor az elsó bettitól az utólsóig én irtam. De ha 
megbukik, akkor 8-ipulusz irta. az elsőtól az 

' ' ~ 

utólsóig. · ~..,. -,, 

Sípulusz három lépéssei odébb állt, s eköz· i 
ben Ditróit igyekszik meggyőzni arról a drama
turgiai igazságról, hogy egy bohózat, a mely meg
bukik, szomorubb mint egy tragédia, a mely si-
kert arat. 

A szerzótársam becsületszavára eskü· 
szöm! .. 

* Az uj Nemzeti Szinház. A Nemzeti Szin· 
ház ujraépítési ügyében - mint budapesti tu
dósítónk - táviratozza, ma a városházán ér
tekezletet tartottak. Egyhangulag elvetették az 
intendáns abbeli tervét, hogy az uj szmháza.t 
az Erzsébet-téren épitsók fel. Kimondották, 
hogy a szinház ujraépítéséről csakis a mostani 
helyen lehet szó. 

* Az aradi zenekedvelök egyesületének 
választmánya f. hó 21-én vasárnap délelőtt 
1/~11 órakor a zenede helyiségében ülést tart, 
melyre a választmányi ta5ok ez uton is tisz
telettel maghivatnak. Az elnökség. 

* A kuplé-zár. Az a nagy mondás, hogy a 
a virágnak megtiltani nem lehet ... kétségkivül 
áll az operettekre is. Es pedig vonatkozik nemcsak 
a darabban szerep16 kisasszonyokra, hanem a töb-
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biekre, például azokra is, a kikre ilyenkor bizonyo
san legkevésbbé gondolnak, szól tudniillik a komi
kusoknak is. Mart hogy milyen bajok származhatnak 
abból, ha a komilrus torkának megtiltják, hogy meg-
nyiljék a maga módja szerint, arról egy kis törté
netet inond a miskolczi tudósitónk. Miskolczon tudni
illik a minap furcsa. háhoruság volt & szinház előtt. 
Ferenczi Károly, a komikus a Gésák-ban többször 
elénekelte a maga knpléját. A közönség viharosan 
tapsolt és •árt cserébe valami ráadást : egy kis 
belyiérdekü rögti>nzést, a. minóben Budapesten is, 
másutt is mindig kedvét leli a publikum. De hiába., 
a komikus nem értettt'l al a. gyöngéd czélzást s a. 
da.rab uj kuplé nélkül folyt. Annyira méltatlankod· 
ta.k ezen, hogy mikor a.z előadásnak vége volt, nagy 
tömeg verődött össze a szinészelr kijárójánál és a. 
kornilrust viharos abczug kiáltásokkal fogadta. A 
szinész erre ~zzl\l menteget.ózött, hogy a szinhází 
részvénytársaság igazgatója. a szinigazgatónak két· 
száz korona büntetés terhe alatt megtiltotta a szin· 
padon rögtönzött kuplék éneklését. A kö?.önség erre 
megéljenezte a kornilrust s a részvénytársaságot 
kezdte abczugolni, hogy megmutassa : a komikusnak 
megtiltani nem lehet . . , 

A tudomány áldozata. 
- Az A r a d i K ll z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, január 20. 

A rettegés küzd a nagy részvéttel, a hol 
Kostanerki Napoleon dr.-nak, a krakk6i orvos
egyetem tanársegédének haláláról olvastak. A 
szlilrencsétlen fiatalember a tudományos munka 
áldozata. Hogy pestisben halt-e meg, vagy sem, 
nem merik a bécsi orvos kapaczitások sem ki
mondani, azt a negativ választ adják csak, 
hogy a pestis baczillusait a vizsgálatnál nem 
találták. 

Hogy nem pestis ölte meg Kostaneckit, azt 
nem mondják. A tévedéssei járó nagy felelőssé
get nem vállalják az orvosok, a kik beismerik, 
hogy alig-alig s~jtik, mi a fekete halál, nem 

i hogy pathologiáját ismernék. V alószi n ü nek mon d. 
"_ ják, hogy aleut laboratorium fert5eés fenforgott, 

c.-.v...,.;" ez okozta a halált. További alapos vizsgálat lesz 
hivatva erre feleletet adni. 

A szerencsétlen halottat a legnagyobb óva
tossággal temették el, - még családja sem kí
sérhette utolsó utjára. )!;zeket most megfigyelés 
alatt tartják a kórházban, mert attól tartanak, 
hogy fertőzve vannak. 

A bakteriologiai intézetben az összes kisér· 
leti telepeket és eszközöket, a melyeket Kosta
necki használt, megsemmisítették, a beoltott ál
latokat elpusztitották. Kostanecki feleségét pes
tis szerummal be is oltották. 

Kostanecki kiváló hírnevet szerzett magá
nak a tudományban egész fiatal kora daczára 
is. Már növendék korában feltünt Bécsben, a 
hol szint.én bakteriologíai kutatásokkal foglal· 
kozott kiválóan. Krakkóban dr. Bujwid tanár 
mellett dolgozott és kilátása volt, hogy a közel
jövőben már tanári széket kap. Nemcsak a pes
tissei kisérletezett, hanem minden bakterium
tenyészettel, a mely rendelkezésére állott. 

Hétfőn mutatkozott rajta először a beteg
ség, da nem sokat törődött vele, közönséges 
lázas állapotnak gondolta. Másnap tüdőbánta· 
lom szimptomái jelentkeztek, s hogy láza is 
nőtt, orvost hivatott. A diagnozis kétoldali tü
dőgyuladást állapitott meg. Azt hitték, erős in
fluenza okozta tüdőgyuladás a baja. De csü
törtökre olyan fordulatot vett a betegség, . ami 
aggodalrnat keltet~. s hogy meghalt, csak nőt t 
a rémiilet, amely pestist sejtett. 

A jelek erre is mutattak. Minden óvatos
sági rendszabályt megtartot.tak, s szigoruan 
megvizsgálták a beteg nyálát és felbonczolták 
a holttetemet De az ('lredmény bizonytalan. Ta· 
lán nem pestis volt, akkor legalább hozzátar
tozói mentve vannak, de ha az volt, nem lát
hatni be a következményeket. - Hivatalosan 
streptococcusokkal való akut fertőzést állapítot,.. 
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tak meg a halál okául, de maguk sem hisznek 
benne és tovább folytatják a vizsgálatot. 

Egy éjjel Mkezett. krakkói táviratunk még 
a követkE>zőket jelenti: Kiderítették, hogy Kos
taneckiJ nem pestisben halt meg. Ellenben kí· 
derült az is, hogy az egyetemen Buíwitz tanár 
a fakultás tudta nélkiil tenyésztett pestis-baczil· 
lusokat. Laboratóriumában ma i'! találtak 24 
beoltott patkányt. 

Harcz a szénért. 
- Az A r a d i K l! z l ö n y távirati értesülést>. -

o\rad, január 20. 

Vajjon mi drágább most : a szén-e, 
vagy a kenyér 1 ... 

A mióta Morva-Ostrauban a sztrájkoló 
bányászok félretették a csákányt s most, 
hogy Angiiának sincs kedve turkálni a 
föld alatt, egyre szökik, egyre szökik fel
felé a szén ára. Maholnap mesés pénzt 
fognak ígérni egy-egy megkövesedett tur
fáért a Vanderbiltek, meg a Gouldok. 
Mert világszerte azon panaszkodnak, hogy 
nincs szén és ki tudja, mikor lesz me
gint, ha a mostani késztetet felemésztik '? 

Hetek óta jönnek a dróthírek a szén 
válságos állapotáról. Ugy hangzanak ezek, 
mint a nagy betegről kiadott bulettinek, 
a melyek egyre csak rossz és ross.z. hirt 
hoznak. Jót soha. És a szegény emberek 
aggódó rettegéssel várják, mi lesz, hogyan 
huzzák keresztül a hosszunak ígérkező 
tél minden fagyát, minden hidegét, ha a 
ma is J!léreg drága szén ára még feljebb 
megy. Es ha talán egyáltalán nem juthat
nak hozzá a nagy és drága. kereslet 
miatt. 

Ma aztán meghozta a távíró az első 
komolyabb hirt, mely a szénért való küz· 
delemről szól. Kétségbeesett, didergő em
berek harczát kürtöli világgá, a melyet 
vérük feláldozásával vivtak egy-egy kosár 
kőszén miatt. 

Pilsenbm - igy mondja a táviró -
a szegényebb néposztály kicsije, nagyja, 
mintha összebeszélt volna tervszerüleg, 
ma reggel kosarakkal a kezükben megje
lent a pályaudvaron és várta a szenet 
hozó waggonokat. Izgatottan fürkésztek 
minden oerobogó vonatot, kntatva, ke
resve, nem-e találnak valamelyiken sze
net. V égre csakugyan jött egy tehervonat 
és azzal egy kocsirakomány szén. A több 
száz főre menő tömeg egy pillanat alatt 
fent termett a vonaton s hatalmas zsivaj 
közt hozzálátott a drága zsákmány elkob
zásáboz. 

Az állomásfőnök a pályaház személy
zetével vissza akarta szoritani a népet, 
de sikertelenüL Es aztán rendőröket hoz
tak, a kik kivont karddal ütöttek a tömeg 
közé és verték, ütlegelték azt, a kit ér
tek. A tömeg azonban vakon, mintha a 
verést, ütleget nem is érezné, folytatta a 
kizsákmányolást és a rakomány szenet 
csakugyan el is harácsolta utolsó darab· 
káig. Mintha drága kincset szereztek volna 
meg, ugy futottak aztán haza a harcz 
szinhelyéről. 

Véres maradt utánuk a kiizdőtér. Több . 
embernek beszakitották a fejét, leütötték 
kezét-lábát. Mit törődtek most ezek a vér
rel! Van szén. Jó melegben a seb is kö-
nyeq. begyógyul . . . · 

Es a pilseni eset nem áll egyedül. A 
globeszi állomáson már vakmerőbb vol.t a 
nép. Azt mondja a táviró, hogy itt a vá
roson kivül egy szenet szállitó tehervonatot 
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feltartóztattak utjában és a szenet elrabol
ták. A vonatkisérő személyzettel könnyü 
volt az áradatnak boldogulni, rendőr pedig 
nem akadékoskodott velük. 

Ime, a szegény csehek már harczolnak 
a szénért. Vajjon mi fog még történni és 
meddig fog elverődni a küzdelem hullám
gyürüje1 

SPORT. 
+ Az aradi tornaegyesület évi rendes Köz

gyülését január hó 28-ikán d.. e. ll órakor 
a városháza emeleti kis gyülés termében tartja 
meg, melyre az egyesület összes tagjai ezennel 
meghivatnak. Kelt Aradon, 1900. évi január 
hó 21-én. Dr. Robítsek Ágoston, elnök. Nagy 
Sándor titkár müvezető. 

Tágysorozat: 
A választmánynak az 1899-ik évről szóló 

jelentése. 2. Pénztári kimutatás az 1899-ik 
évről és a nagymérleg előterjesztése. 3. A 
szám vizsgáló-bizottság jelentése. 4. Az 1900 ·ik 
évi költségelőirányzat előterjesztése. 5. Tiszt
viselők, u. m.: elnök, alelnök, titkár, müve
zető, pénztárnok, ellenőr, ügyész, orvos, azer
tárnok, továbbá 25 választmány! tag, végül 
számvizsgáló hizottsági elnök és két tag meg
Yálasztása. 6. Inditványok. 

Marénylet egy jegyző ellen. 
- Az A r 11 d l K ö z lll n y tudósítójátóL -

Arad, január 20. 

Aradon annak a hire terjedt el, hogy ma 
reggel a nagy-péli községi jegyző ellen gyilkos 
merényletet követtek el. Dynamittal megtöltött 
ágyut szegeztek az ablakának s az ágyu ekszplo- . 
dált, még pedig oly szerencsétlenül, hogy a 
robbanás következtében kirepült golyó a jegye6t 
darabakril tépte. 

' Jó ideig tartotta magát ebben a rémes for-· 
mában n hir. Voltak, a kik közelebbi részlete
ket is tudtak az esetről, a mit nagy lelken
dezve ujságoltak a kávéházakban. Telefonon 
tudúozódtunk Nagy-Pél község elöljáróságánál 
s onnét a merényletről 11. következő híradást. 
kaptuk: . 

Bzerb Geraszim, a község jegyzője ellen 
egy békétlen klikknek sok a panasza. Valóság
gal üldözik a jegyzőjüket s már négy év előtt. 
merényletet kisérlettek meg ellene. Belőttek 

az ablakán, de a golyó szerencsére nem tett 
kárt sem benne, sem másban. A jegyző hara
gosai ma reggel ismét gyilkossági szándékkal 
próbálkozto.k meg s csak a szerenesés vélej,.. 
lennek köszönhető, hogy komolyabb baj nem 
történt. 

Egy régi mozsárágyut irányitottak a jegy •. 
zői hivatal ablakának': amelynél Szerb dolgozni 
szokott. Ott ült ma reggel is és semmit sem 
vett észre az ellene készülődő merényletből. 
Az ágyu két lövésnyire elég puskaporral volt 
megtöltve, a melybe körülbelül száz serétet és 
nagymennyiségü taplót raktak, ho~y a puspa
por annál bi'Zonyosabban tüzet fogjon. 

Az ócska mozsárágyu nyílásához ég6 kan6~ 
ezet tettek, a mely recsegve, ropogva hozta kö· 
zelébb és közelébb a merénylők által várt azt · 
a piUanatot, a mikor a puskapor tüzet fog és 
a robbanás megtörténik. 

Csakhogy nem történt meg. Esett az eső 
és ez mentett.e meg a jegyző~ a bizonyos baj·· 
tól. A kanócz nem birt lángra kapni, elaludt. 
mielőtt a tüzet a robbanó anyaghoz · bevezet- · 
hette volna. 

A mozsárágyut az utezátr járó emberek 
találták meg és nyomben értesitették a jegy
zöt, hogy vigyázzon. mer~ alighanem készül 
valami ellene, mert az ágyu csöve egyenesen 
az ő ablakának van irányítva. A nszedelmes 
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lelPtet az azonnal értesitett csendőrök vették 
át s megvizsgálták a tartalmát, amely biztosan 
elég lett volna arra, hogy nagy bajt te~yen, 
ha véletlenül a kanócz el nem alszik. 

Szerb Geraszírn értesitette az eleki főszol
gabirói hivatalt is, honnét Salacz Gyula szolga
biró nyomban kiment és a vizsgálatot me~kez· 
dette. Már a mai nap folyamán a jegyző ismert 
ellenségei közül többeket kihallg-attak. Annál 
bizonyosabban hiszik, hogy a nem sikerült me· 
ré::~ylet tettesei feHedezbetők lesznek, mert a 
bünjel, az ócska mozsárágyu a hatóság kezei 
közt van és elég vezető szálat nyujt a további 
kutatásboz. 

i 

A megcsufolt oltáriszentség. 
- lu A r a d í K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, január 20. 

A legritkábban előforduló bűnesetek egyi
két fogja tárgyalni hétfön, e hó 22-én délelőtt 
az aradi kir. törvényszék. Egy vizsgálatí fog
ságban ülő fiatal iparos a vádlott, a ki sulyos 
sértést követett el az Oltáriszentség ellen s 
ráadásul egy minorita-lelkiszt is inzutált igen 
csunya, szinte kvaiifikálhatlan formában. 

Az eset höse Jeney Odön bádogossegéd, a 
megbántott pap pedig 1ajthy Jenő, a helybeli 
minoritarend egyik legrokonszenvesebb fiatal 
lelkésze, a ki bünvádi feljelentést tett a ga
rázda ember ellen, nem annyira a maga sze
mélye, mint inkább a megcsufolt Oltáriszent
ség miatt, a mely cselekedetet neki, mint 
papnak, szó nélkül engednie nem volt szabad. 

A szakatlan büneset már régebben, 1895. 
junius 30-án tört~nt s hogy azóta a törvény
.szék nem bozhatott benne itéletet, az okozta, 
mert a vádlott, félve a reá váró és bizonyára 
szigoru büntetéstül, m8f!szökött Aradr6l, s hasz
szabb ideig nem volt megtalálható az országos 
körözés daczára s~m. Tavaly találták meg s 
azóta Jeney vizsgálati fogságban iU. 

· A mondott napon, hajnali fél 3 órakor 
Tajthy lelkész a Halász-utczába ment egy su
lyosan betP.g kövezési vállalkozóhoz, Pelegríny 
Pasqualehoz, hogy őt a haldoklók szentségeben 
részesitse. Pellegriny már akkor nem volt esz
méleténél s nemsokára ki is szenvedett. A 
pap tehát az vltáriszentséggel, melyet szokás 
szerint egy napsugaras alaku, aranyozott kis 
tokban a nyakába akasztva vitt, hazaindult a 
kolostorba. 

Mikor a Csernovits Péter-utczán keresztül 
az Alsó-Molnár utczába fordult, észrevette, hogy 
líárom fiatal ember nyomon köv~ti. Egyikőjük 
pláne a lelkész lépéseihez alkalmazta a ma
gáét s ugy masirozott utána hangos kiáltozás 
közt. A pap észrevette ezt az illetlen tempót, 
de semmi jelentőséget nem tulajdonitott neki 
s ballagott tovább hazafelé. A közeli mulató
helyek egyikéból jövő ·fiatal em ber pedig -
ez Jeney volt - egyre csak élczelődött s a 
legcsunyább kifejezésekkel illette a lelkészt. 

- Jól csinálja a tisztelendő ur -- mon
dotta többek közt - tudjuk, hol j&rt, hol mu
latott az éjjel. De tudjuk ám! ... 

A másik kettő folyton esititotta Jeneyt, 
hogy hallgasson, ne illetlenkedjék. Ez azonban 
a garázda legénynek mit sem ha:.::znált, sőt . 
reprodukálhatlan kifejezésekkel sértegette uj
ból a lelkészt. Tajthy megszaporázta a lépteit 
és sietett előre. Szentség lévén nála, nem akart 
szóba állani a botránykoztatóval. De mikor a 
durva kiáltozás már a kelleténél több volt, 
megállt s visszafordult Jeneyhez : 

- .Milyen vallásu maga 1 - kérdezte tőle. 
- Milyen 1 Olyan, mint a tisztelendő ur: 

római katholikus. 
- No hát akkor idenézzen, - szólott a 
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pap s kigombolta felöltőjét, megmutatta a 
mellén lógó szentséget - Tudja mi ez'? 

- lgP.n is tudom - válaszolt Jeney s 
egész illendően megemelte a kalapját - a 
tisztelendő urtól pedig bocsánatot kérek azért 
a mit tettem . . . 

- Lássa - szólt szeliden a pap - most 
már tudja, hogy nem ott jártam, a hol ön gon· 
dolta. Egy szegény haldoklóhoz hivta, hogy 
őt az utolsó szentségben részesítsem. Menjen 
tehát békében a dolgára és ne okoskodjék to
vább, mert figyelmeztetem, hogy kellemetlen· 
sége lesz. 

Ezzel a lelkész ment tovább, abban a hit· 
ben, hogy a garázda ember abbahagyja az in
zultálást. Nem igy történt. Jeney ujból nyo
mon követte a papot s most már nem ;öt, de 
a szentséget ille!te a Jegalávalóbb, legtrágárabb 
kifejezésekkel. A pap futólépésben menekült a 
szentséggel, Jeney azonban nem tágitott s ki· 
sérőinek folytonos csillapitása daczára is foly
tatta otromba szavait. 

Ekkor m~r kiértek a Szabadságtérre. Tajthy 
az inzultust nem türhette tovább, ujból meg· 
állt, összeszidta Jeneyt és rendőrért kiáltott. 
Rendőr, az nem volt sehol. Három óra lévén 
reggel, a piacz már élénkülni kezdett. A pap 
kiáltozására nagy tömeg futott össze, köztük 
Csutak emberei, kik: az üzlet előtt állottak. 
Ezek ismerték fel a goromba fráter személyé
ben Jeney Ödön bádogossegédet. Jeney látva, 
hogy a tömeg vele szemben fenyegető állást 
foglal el, felugrott egy éppen arra haladó ló
vasutra és szereneséseD megszökött. 

Végre előkerült egy rendőr, a kinek a pap 
elmondotta, mi történt. Jeneyt a délelőtt folya
mán lakásán elfogták és bekisérték a város
házára. Ott teljesen beismerte a hajnali bot
rányt, sőt még azzal sem igyekezett menteni 
magát, hogy ittas lett volna. Azt állitotta, hogy 
teljesen j6zan átlapotban követte el a szentség 
és a pap megcsufolását. 

Hivatalból üldözendő büncselekményről lé
vén szó, az ügyet áttették a törvényszékhez, 
hol a vizsgálóbiró nemsokára kihallgatta Tajthy 
Jenő lelkészt. Kitüzték az ügyet végtárgya
lásra is, de Jeney megszökött Aradról, kény
telenek voltak tehát a tárgyalást elhalasztani 
akkorra, mire a vádlott megkerül. V égre sike
rült megcsipni s nyomban letartóztatták, ne
hogy mégP-gys:z.er megszökjék. 

A törvény idevágó paragrafusa két évig 
terjedhető feqyházat helyez kilátásba a magáról 
megfeledkezett bádogoslegénynek. 

Estély a várban. 
- M. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. .... 

Arad, január 20, 

Vig élet volt ma este a várbeli tiszti ka
szinóban, hol a 33-ik gyalogezred · tisztikara 
rendezte estélyét. Ez egyben megnyitója volt 
a mulatságok sorozatának, melyet az idei far
sangi szezónra tüztek kL A mai mulatság már 
csak a formájánál fogva is érdekes volt, a 
mennyiben a programmao hirdetett Ronacher
estély czime alatt, a sablóntól elütő, végtelenü} 
mulatságos dolgok kerUitek a hallgatóság elé. 
Az estP-ly főrendezője lfachenhusen őrnagy volt, 
a szeraplők pedig a tisztikar tagjai. · 

A változatos müsor minden száma ujabb 
kaczagni valót hozott. Tréfás jelenetek, kup
lék és más énekszámok kerültek sorra, me
lyekben &hönwetter százados, Pollacselc had
nagy, Zitta tiszthelyettes léptek a pódiumra. 
Olyan erP.deti orfeum-dialektussal, annyi rutin
nal adták: elő a szereplők az ő dolgaikat, hogy 
minden .szám után szünni nem ákaró taps zu
gott fel. 

1900. január 21. 

lt•e főhadnagy gramofon előadása is tet~ 

szésre talált. Nagy meglepetést keltett a tréfás 
lovagjáték, melynek hősei Emele és PolZacsek 
hadnagy. Pezzei és Zitta tiszthelyettesek voltak. 

A müsor husz pontból állott, minden má
sodikra zeneszám esvén, melyet az ezred zene. 
kara adott elő Pazeller karmester vezetése alatt. 

Mikor a programm véget ért, az estély má
sodik része következett : a táflcz, melyet nagy 
vigassággal jártak sokáig. A mulatságon meg
jelP-nt a háziezred tisztikara s a következő höl
gyek: Wachsmann ezredesné, Dietrich ale?re
desné,'~.Waschenhusen őrnagyné, Mazuth, Weis· 
kopf, Baur. 'l'hurnlaki Garzarolli, Brozer, Baitz 
századosnék, Domsits ezredorvosné, Dt·aser, 
Geis\er Kázmérné, Serb főhadnagynék tis Gar
zarolli Miczi. 

A jól sikerült megnyitó estély után még 
négy következik: január 27-én mükedvelői elő· 
adással egybekötött táncz a várbeli tis:r.ti ka
szinóban, február 3-án nagy, nyilvános estély a 
"Fehér Kereszt" nagytermében, február 17-én 
mükedvelői · előadás és táncz a várban. Yégül 
február 27-én Ronacher-estély, melyet valószinü~ 
leg a városban, a "Központi szálló" nagytermé· 
ben tartanak meg. 

HIR EK. 
Liszt. 

- Egy "kis" hamisitás. -

JiJzuttal nem zenéről lesz szó. Bár rös
teljük a dolgot, de most más valamiről va
gyunk kénytelenek szót ejteni, mint muzsi
káról. 

A fenti czim nem a nagy müvészt je
lenti, hanem azt a bizonyos por-nemü anyagot, 
amelyből a kenyér szokott készülni - álli-
~~ . 

Persze, csak állitólag. Mert azt a legnaivabb 
halandó is tudja, hogy az u. n. pékkenyérben 
mennyi szerepe van a lisztnek. A jámbor sze
gény munkás megvesz egy Ml kiló kenyeret 
és azt hiszi, hogy ez elég táplálék egy napra 
egy kis szalonnával. Holott a félkiló kenyér fe
le viz, negyedrésze krumpli, a többi salétromos 
lyuk és liszt. 

Nos, most kiderült hogy ez a pirinkó 
rész sem liszt. Az-az hogy nem buzából 
készült liszt, hanem krétából, meg még más 
egyébből. 

Budapestről irja tudósítónk, hogy a rend
őrség nyomára jött több malom titkos üzelmei
nek, amelyr.kkel a lisztet meghamisitják. 

A magyar ember a buzát "élet"-nek hivja. 
Sok millió embernek az is élet. Nélküle éhha
lál vár rájuk. Ezeknek a millióknak nem szim
bólum a kenyér, hanem kézzel fogható, szük
reszabott, kizárólagos táplálék. 

És a malomtulajdonosok ezt az életet ha
misitják meg. Nem az uri emberek pezsgöjét, 
theáját, füszerét, hanem a szegény munkások 
betevő fala~ját. Kivesznek minden. szegény szá· 
jából egy-egy marék lisztet és ebből épitenek 
maguknak palotákat. 

Nem tudjuk, hogy igaz-e a re'ndőrség gya
nuja. Az uj bünvádi perrendtartás értelmében 
kételkedni tartozunk minden gazság fölött és 
igy Haggewmacher fölött sem mondunk véle
ményt. amig a vizsgálat nem lesz befejezve. 

De titkos örömet érezünk, hogy nem ma
gyar embert ért a gyanu. Elképzelhetetlen volna, 
hogy magyar ember lelke elviselje azt, hogy 
véreinek kenyerét megrontsa és a szegény em· 
berek nyomorából gyarapítson magának mil· 
liókat. " 

- Sipulusz tárczája. RúkoSi Viktortól, 
a mindig jókedvü Sipulu.<~z-tól közlünk mai 
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lapunkban tárczát, melyet a kiváló hu
morista az Aradi Közlöny számára irt. 
Birjuk az előkelő iró igéretét, hogy ha
sonló közleményekkel lapunkat ezentul 
többször felkeresi. 

- A honvédelmi miniszter afférje. Fejér
váry Gáza br. bon védelmi miniszter tegnapi 
országgyülési beszédjébe Justh Gyula állitólag 
igy kiáltott közbe egyik passzusnál : 

- Ezt magyar miniszter mondja '? Disz
n6ság ... 

Hogy ez a közbekiáltás megtörtént-e bi
zonyosan,. nem tudni, a honvédelmi miniszter 
tér is csak a H-k ma délután megjelent szá
mából vett felőle tudomást. Rögtön elküldötte 
megbizottait Pulszky Gusztáv és Münnich Aurél 
személyében Justhoz, hogy tőle magyarázatot 
kérjenek. Justh kijelentette, hogy ő az inkri
minált kifejezést nem használta. Erre a meg
bir.ottak a miniszterhez intézett levélben az 
affért befejezték. 

- Aradi vasut-épitök. Vajda István dr. és 
Sugár Béla aradi lakosok a kereskedelemügyi 
miniszterhez folyamodást intéztek, hogy a déli 
vasut BüU állomásától, Locománd irányában 
Fels6-Pulyáig rendes nyomtávu vasut építésre 
előmunkálatí engedélyt nyerjenek. 

- Szaporitják a hadsereget. Érdekes hirt 
táviratoznak Bécsb6l. Az ottani politikai körök
ben arról beszélnek, hogy a hadsereg békeállo
mányát megszaporitják. Az erre vonatkozó ja
vaslat, hir szerint, már májusban a delegáczió 
elé kerül. 

- A helyi jelöltek ügye a tanácsban. Ma
ros-Torda megye, mint m~girtuk, az előbbi is
meretes átiratok mintájára, átirt Aradvárosá
hoz a helyi képviselőjelöltek melletti állásfog
lalás dolgában. Az átiratot ma tárgyalta a ta
nács. Itt arra való tekintettel, hogy két ha
sonló átiratot már tudomásul vett a közgyülés, 
indítvány tétetett, miszerint ne is terjeszsze ezt 
a közgyülés elé a tanács. A polgármester in
ditváQyára azonban ez az ujabb indítvány is a 

~. ,,~ törvényhatóság elé kerül. 

- Milán király magyar gentri. Milán ki
rály I;temrég régi barátjának, Zirhy Jenő gróf
nak vendége volt a szentiváni vadászatokon. 
Éppen akkor esett meg Budapesten a gentri 
kaszinó álarczos bálja s a gavallér szerb király 
nem akarta elmulasztani ezt a szép mulatsá
got : a gróffal együtt csak erre az esetre külön 
felmentek Budapestre s a gentri kaszinó fé-
nyes termeiben sokáig mulatott a szerb király 
a budapesti uri társaság szine-javával. A szi
ves vendéglátást a király azzal viszonozta, hogy 
belépett a kaszinó tagjai közé. A január 13-án 
tartott választmányi ülésen vették föl a tagok 
sorába Milán ő Felségét. 

- Miniszteri vizsgálat Krivány ügyében. 
Tászler J6zsef miniszteri számtiszt már befe
jezte hosszu idő óta folytatott vizsgálatát, mely 
Krivány sikkasztását tiz évre visszamenőleg 
allapitja meg a megyei gyámpénztár könyvei 
alapján. Még csupán a végső összegezés van 
hátra, melynel< megtörténte után, a jövő héten 
Gonda, miniszteri számtanácsos Aradra jön, 
hogy a munkálatot felülvizsgálja. 

- A sorozás Aradon. Tavaly ilyen időtáj
ban nagy volt az öröme széles ez ország fegy
verfogható fiatalságának. Annak a fiatalság
nak, ame~y balga hittel bizott abban, hogy a 
törvényen kivül való politikai állapot nem al
kalmatos az ujonczszedésre. ·ne azután az áh· 
ránd szertefoszlott, s az asszentáló bizottságok 
katonának mérték a haza virágát. A1. idén nin
csen sem alkalom, sem ok a hivságos remény-, 
kedésre s a hatóságok készülnek a sorozásra. 
Az aradi katonaügyi osztály már meg is álla
pitotta a sorozó-bizottságok müködési rendjét s 
ezt a ma érkezett miniszteri leirat jóvá is 
hagyta. A sorozás e szerint Aradvárosában 

.§4;; P.&ptF , ••, "'"'*'*"i. Q ~•• A(44 "P •~ . -;am '· 

ARADI h.clZLÖ"NY. 

márczius h6 elsó napjaiban fog lefolyni. Márczius 
hó l-én az első, 2-án a második, 3-án a har
madik korosztálybelieket sorozzák, 4-én vasár
nap szünet lesz, 5-én az idegenek kerülnek 
sorra, 6-án pedig ös!:>zegezik az eredményt. 

- Kanonoki kinevezés. A király a vallás
és közoktatási miniszter előterjesztésére Szücs 
János, a csanádi püspöki papnevelő intézet ta
nárát az ottani székeskáptalan tiszteletb9li 
kanonokjávát nevezte ki. 

- A telapitési ankét. Ma folytatólag ülése
zett a tPlepités ügyében összeült ankét. Mint 
tudósítónk táviratozza, ma Károlyi Sándor gróf 
és Mandello Gyula dr. beszéltek. Holnap szü
netel a tanácskozás, melyet hétfőn folytatnak. 

- Szantesi állapotok. Szeutesen erősen ké
szülnek a február 4-iki pótválasztásra. A pót
választásból kimaradt jelöltek szavazói Sima
ellenesek lévén, a Dienes-pártjához csatlakoz
nak. Simáék pártja va..c;árnap délután értekez
letet tart, amelyen részt fog venni a jelölt: 
Molnár Jenő dr. is. A Pázmándy-párt népgyü
lésa megzavarása aikalmával elkövetett mulasz
tásokért tudvalevőleg Pass Ferencz alkapitányt 
állásától felfüggesztette a főispán. Helyettesité
sével a polgármester Jobban József fogalmazót 
bizta meg. Simáék lapja azzal izgatja a népet, 
hogy PaJs nem akart lövetni a népre, azért 
függesztették fel. Igy ir a .,Csongrádmegyei El
lenzék": "Megírtuk, hogy Pass Ferencz alkapi· 
tány megtagadta annak az utasitásnak teljesi
té&ét, hogy a nagy népgyülés alkalmával a tö
meg közül a gyerekeket és fiatalembereket el
távolitsa és ezzel rendJont.ást· idézzen elő. Az 
volt a terv, hogy ebbe Sima bel~avatkozik és 
a csendörséget kivezénylik. Simát vaqy letar
tóztatják, vagy ha hivei ellentállnak, esetleg le 
is lövik. Ilyen galádságra Pass megnyerhető 

nem volt és ezért Vadnay András táviratilag 
függesztette fel állásától." 

- Közgyülési vonatok. Az aradi és csanádi 
egyesült vasutak igazgatósága a követkazőkről 
értesiti a közönséget: Aradmegye közgyülésére 
való tekintetből f. hó 28-án és 29-én 104. számu 
vonatunk Brádig, mig 29-én és 30-án 101. 
számu vonatunk Brádtól fog közlekedni. 

- A vármegye és az állami költségvetés. 
8zéll Kálmán mint belügyminiszter az 1900. 
évi vármegyei költségvetések felülvizsgálati 
eredményének az 1900. évi állami költségve
tés törvényerőre emelkedése után leendő köz
lése tárgyában valnmennyi törvényhatóságnak, 
igy, Aradmegyének is, a következő rendeletet 
adta ki: 

"Az 1900. év első négy hónapjában vi
selendő közterhekről és fedezendő állami 
kiadásokról szóló 1899. XL. t. ez. alapján 
értesitem a vármegye közönségét, hogy az 
1900. évi állami költségvetést. törvényerőre 
emelkedése után fogom a vármegye közön
ségével közölni. Ennek folytán figyelmez
tetem a vármegye közönségét, hogy a ki
adásokra nézve az 1 R99. évi vármegyei költ
ségvetésről szóló s kormányhatóságilag jóvá
hagyott rendeletben foglaltak az irányadók 
ezen idő alatt. illetőleg, hogy ugy a személyi, 
valamint a dologi kiadások csak oly mérv
ben lesznek fedezhetők, a mint azok fede
zése az 1899. évi vármegyei költségvetés 
tárgyában kiadott itteni rendelettel engedé
lyeztetett." 

- Napoleon·szoba a párisi kiállitáson. A 
párisi világkiállítás egyik legérdekesebb lát
ványossága a Napoleon-emlékek gyüjteménye 
lesz. Bizottság alaKult e czélra, s a bizottság 
máris nagybecsü régiségeket szedett össze Na
poleon korából. l Napoleon koronáját, palástját 
és az összes koronázási jelvényeket, melyekkel 
1804-ben a Notre-Dame-templomban császárrá 
koronáztatta magát, elvitte Oroszországba, hogy 
Moszkvában még egyszer megkoronáztassa ma
gát, mint a "Kelet császárja". Napoleonnak 
Mos7.kvából való futás&. közben a császár pod-
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gyásza elveszett, vele a koronázási jelvények 
is. A királyi pálcza később valahogy visszake· 
rült Francziaországba, mig a többi dolgok 
künn maradtak. Ezek nagy része Nikolajevics 
Míklós nagyherezeg tulajdonát képezi jelen· 
leg és a Napoleon-szoba bizottsága erősen re· 
mélí, hogy a kiállítás ezétjaira kölcsön kapj& 
az érdekes régiségeket. 

- A város kárpótlása. A regáie megváltá
sát illető ujabb miniszteri intézkedés értelmé
ben Aradt•áros az eh·esztett jövedelméért az ál
lamtól évenkinti kárpótlást kap. Tavaly ·ily czi
men 60.000 korona előleg jutott a város pénz
tárába, mely összeghez azonban 34.200 koronát 
kér a város, hogy teljesen kárpótolva legyen. 
A folyó évre 88.000 koronát vár Arad a?. állam
tól, melynek megküldését, a tavalyi hátralékkal 
együtt a pénzügyigazgatóság utján kérelmezi. 
A tanács határozata szerint e ho 25-ig a szám
vevőség beadja az erre vonatkozó iratokat a 
pén7.ügyigazgatósághoz. 

- A testörség ujjászervezése. A hadsereg 
Rendeleti Kó'zlönyének legutóbb megjelent száma. 
a. királyi tt>stórségre vonatkozólag érdekes válto
zásokról ad hírt. E változások az arciére, a ma
gyar· és darabont testörséget annyiban érintik, 
hogy a testör-lovas-eskadron és a. testör-gyalogszá
zad ezt'lntul a rendes hadsereg tényleges része 
lesz. Mozgósitás idején ezekból egyes szakaszokat 
beosztanak a. hadsereg legfóbb parancsookságához, 
és a mennjiben az udvari szolgálat megengedi, 
az egyes hadtestekhez is. Egyebekben éppen ugy 
tesznek ezentul is udvari szolgálatot, mint eddig. 

- Miniszteri jóváhagyás. Az országos mun
kás és rokkant és nyugdíj-egyesület aradi fiók
jának megalakitását a belügyminiszter most 
érkezett leiratában jóváhagyta. 

- Több lesz a korcsma. A pénzügyminisz
ter 1893-ban 135 italmérési jogot engedélyezett 
Arad részére s akkor kilátásba helyP-zte, hogy 
ha majd szükség lesz rá, felemeli ezt a számot. 
Most, hogy az uj italmérési törvény Áletbe lé
pett, több szatócs beszüntette a szeszes italok 
eladását s előreláthatólag még több követi eze
ket. Ennek következtében azonban sok uj korcs
mát nyitnak, ugyannyira, hogy az italmérési 
engedélyek megszaporítása szükségesnek mu
tatkozik. A tanács mai ülésén Varjassy Lajos 
gazdasági tanácsnok előterjesztésére elhatároz
ták, hogy az italmérési engedélyek számának 
felemelését fogják kérni a pénzügyminisztertől. 
A polgármester javaslatára negyvennP-l több ital
mérési engedélyért folyamodnak. 

- Az idei hadgyakorlatok. A W. T. érte· 
siilése szerint az idén őszszel nagy hadgyakor
lat lesz Magyarország északkeleti határánál a 
király személyes vezetésével. A hadgyakorla
tot ugy tervezik, hogy a Galicziában állomá
sozó csapatok fognak a pozsonyi és budapesti 
hadtestek csapatai ellen operálni. Otödt'él had
test a behivott tartalékosokkal egyiitt fog részt 
venni a hadgyakorlaton. a mely öt napig log 
tartani. Az északi sereg a krakói l és a prze
misl-i 10 badtestből és a lembergi ll hadtest 
egy részéből, a déli sereg az emlitett két ma
gyarországi hadtestből (4. és 5.) fog állani. Az 
északi sereg parancsnoka Galgotzi táborszer
nagy (Przemisl), a déli seregé Frigyes főber
ezeg (Pozsony) lesz. Ez a hadgyakorlat a csa
patok számára és a terület kiterjedésére nézve 
még nagyobbszerü lesz, mint volt a kőszegi 
1S9::l-ban . .Ennél a hadgyakorlatnál minden se
regnél léghajós osztály, kerékpáros csapat, tá· 
bori távíró és jelző osztály lesz. Más forrásból 
a nevezett lap arról Ál'tesül, hogy az északi 
sereget nem GalgoLzi, hanem Ferenrz Ferdi
nánd főherczeg fogja vezetni. A délt hadsereg
nél pedig a pozsonyi hadtest mellett a bécsi 2. 
hadtest fog szerepelni. 

-'- Gyilkosság tréfából. Kolozsvárról távira
tozzák lapunknak: Kronstii.dter István szobrász· 
segédet külmagyarutczai lakásán fölkereste két 
barátja Flo1·ián Károly asztalossegéd és Megyeri 
István 51. gy. ezrenbAli közlegény. Beszélgetés 
közben szóba került a revolver, melyet Flórián 
hónapokkal ezelőtt Kronstadternél hagyott. 

• 
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Kronstadter elővette a fegyvert és azzal a fi
gyelme~tetéssel adta át Flóriánnak, hogy a 
különben elzárt revolv"rben három töltény van. 
bánjék tehát vele óvatosan. Később a revolver 
~egyeri István kezébe került, ki azt jobbról
balról nézegetni kezdte. Szerencsétlenségére 
éppen akkor nyitott be az ajtón a társaság egy 
közös barátja Blanár Gyula, Kronstadter házi
gazdája. ~egyeri István a kezében levő revol
vert Rianárnak irányítva, "szervusz Gyula • 
köszöntéssel fogadta a rég nem látott barátot. 
De a következő pillanatban eldördült a végzetes 
lövés és Blanár halva rogyott örsze. A kivonult 
mentők már csak a beállott halált konstatálták. 
A holttestet a tön·ényszéki orvostani intézetbe 
szállitották, a szerencsétlen gyilkos pedig je
lentkezett katonai hatóságánál, mely azonnal 
fogságba helyezte. Blanár fiatal özvegyet és 
hat kis árvát hagyott maga után. 

- Katasztrófa egy templomban. Moszkvából 
jelentik, hogy a közelben levő Saratow falucs
kában az orosz karácsony napján iszonyu sze
reocsétlenség történt. A templom karzata le
szakadt és az összes alatta állókat maga alá 
temette. Ti2enkilenczen meghaltak, hatvan em
ber pedig sulyosan megsebesült. 

- Kegydij. A belügyminiszter jóváhagyta a 
város közgyűlésének határozatát, melyben Goldmann 
Dávid volt adótiszt részér~ kegydíjat szavazott meg. 

- Halál a mentó-palotában. Budapesti tudó
sítónk jelenti: Fábri Géza 46 éves· boltiszoiga 
ma este a Koháry-utczában levő lakásán hirte
len rosszul lett. Már régóta szivbltios volt és 
ma este egyszerre fuldoklási rohamok vettek 
rajta erőt. Családja rögtön kocsin átvitte a kö
zel-levő mentő-palotába, a mire azonban oda ér
t.ek, a szarencsétlen ember már eszméletlen volt. 
Á mentők, a kin a tüdő-vizenyő tüneteit ész. 
lelték, aether-befecskendezéseket alkalmaztak, 
hányást igyekeztek előidézni, azonban minden 
fáradozásuk hasztalan volt. Fábri körülbelül két 
percz mulva meghalt a nélkül, .hogy eszméletét 
'Yísszanyerte volna. A mentők, a mikor a halált 
konstatálták, telefonon értesitették a főkapitány
ságot a hirtelen halálesetről. Csakhamar megje
lent a mentöknél Zólyomi ügyeletes rendőrtiszt. 
Tiselő és intézkedett, hogy a holttestet beszál
litsák a törvényszéki orvostani intézetbe. 

- Szakelőadás a munkásoknak. Az aradi 
nemzeti szövetség munkásképző intézménye 
vasárnap, folyó hó 21-én a városháza diszter
mében tartja tizP,dik szórakoztató szakelőadását. 
A müsor a következő: 

l. Népdalok Goll Jánostól. a} Vilá~oskék a 
csillagos; b) Rongyos csárda; c) Becsaliba járnak. 
Enekli az aradi iparosifjak da.lköre. Karnagy Ko
vács Pál ur. 

2. Az öngyilkos ; monológ ; előadja : Bir6 
Adolf u, 

3. Szakelőadás. A magyar Jakobinusokról ; 
tartja Kara Győzö főgymnaziumi tanár ur. 

Kezdete délután 4 órakor. Belépés dijta· 
lan. Ezen előadásra a nagyközönséget, különö· 
sen Aradváros iparosait és munkásait, vala
mint azok családtagjait meghívja az aradi 
Ne~zeti Szö:vetsé~ munk~képző intézménye. 
A tizenegyedik szorakozt.ató és szakelőadás ja· 
nuár hó 28·án délután ugyanott lesz. 

- Ilenekülés az akasztófa alól. Bécsből je· 
lentik, hogy Kutsera Máriának, a két fórum 
által kötél általi halálra itélt gyilkos asszony
nak büntetését a semmitászék nyolce évi bőr· 
tönre vá.ltoztat.ta át. Mikor Kutsera Máriának 
megvitték a kedvező hírt, egyszerre elkezdett 
6rjöngeni örömében. ·Ordított, sirt, nevetett, jaj
gatott és órák hosszáig tartott, mig le tudták 
csendesite ni. 

- Gyilkos örnagy. A "Nowoje Wremja" 
jelenti, hogy Charkowban e hó 15-én Babjew 
őrnagy Batschikov föhadnagyot agyonlótte. Bab
jew őrnagy nős ember volt, és a gyilkosság es· 
téjén egy tánczmulatságról tért vissza a vele 
egyházban lakó főhadnagy lakására, miután ne
jét egyedül hagyta a tánczteremben. A főhad
nagy lakására érve, revolvert rántott elő az őr-
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nagy és e szavakkal: "Készülj a halálra!" 
agyonlőtte a szarencsétlen embert. Ugy látszik, 
asszolly van a dologban. 

- Szerelmi dráma a vonaton. Véres ese
mény történt, mint nekünk táviratozzák, a ma 
Berlinból Drezdába induló gyorsvonaton. Egy 
Seuber Walter nevü utas utközben agyonlőtte a 
kedvesét, azután önmagára fogta a fegyvert s ő 
is halálosan megsebesült. Mikor a vonat Drez
ctába érkezett, akkor találták meg a két holt· 
testet. 

- Halálozások. Puskás István élte 41-ik 
házassága 13-ik évében hosszas szenvedés után 
ma reggel elhunyt. Vasárnap d. u. 3 órakor 
temetik az Ül'czy-utcza 24-ik számu házból. 

Gillich Jánosné szül. Mo!nár Gizella halálát 
tudatja egy másik gyászlap. a fiatal asszony 
mindössze 22 évet élt, 4 évi boldog házasság után 
tegnap este halt meg. Vasárnap d. u. 2. órakor 
lesz a t~metése a Dezső-utcza 4. b) alatti gyász
házból. 

- A leleményes pósta. Alig van intézmé· 
nyünk, a mely olyan kifogástalanul müködnék, 
mint a pósta. Különösen kifogyhatatlan a posta 
leleményessége, a melylyel a legfurcsábban 
czirnzet levelet is el tudja juttatni az illetékes 
helyekre. NagyYáradról most szintén ilyen fur· 
esán czimzett levél kalandját írják nekünk. 
Krakóban feladtak egy levelet, s melynek czi· 
mét igy irták reá: 

Wohlgeboren 
Herrn Dr. lqnatz Rad6 

in 
Ügyvéd. 

Ungarn. 
A pósta kifundálta, hogy ez a furán czim· 

zett levél dr. Rad6 Ignácz nagyváradi ügjvéd
nek szól és a levelet rendes időben kézbe· 
sitette is. 

- A Dunáról. A földmivelésügyi mínisi
terium vizrajzi osztályához ma érkezett jelenté
sek szerint a Duna Steintól Komáromig áradó· 
ban van, innen azonban egész Orsováig apad a 
viz. Paks alatt a jégtorlasz még mindig tartja 
magát, bár erősen meglazult. Budapestnél a 
Duna tegnap óta B czentimétert apadt s mai 
magassága 124 czentiméter. 

- Furcsa halál. Lippár6l irják. hogy ott sa
játságos módon akart megválni életétől Geneid Má- 1 

ria. 75 éves agg magánzón6. AZ életuRt nagymama. 
egy tepsibe parazsat téve, azt nedves fürész porral 
behintette és tiszta fehér ruhát felöltve az ágyba 
feküdt és várta, hogy a nagy füstben megfuladjon. 
A szoms1.édok a.zonb~n észrantték s igy monekült 
meg a haláltól az öreg életunt. 

- Feltámadt libák. Mulatságos eset történt 
- mint tudósítónk irja - Szent-István köz-
ségben. Az egész falu ezen a kornikus histó
rián nevet. Dikán Luka parasztgazda házánál 
kiöntötték ~ borsöprüt, amit aáán a libák azon
nal meg is ittak, meg akarván. tán hazudtolni 
a nótát, hogy - a liba sose mártja az orrát a 
borba. A ritka élvezetes italtól a Ubák megré
szegedtek és az udvaron ugy hevertek, mintha 
megdöglöttek volna. Nem tudták elképzelni se, 
mitől történt a libák pusztulása. A jó gazdasz
szony végre is a libákat lekoppasztotta és ki
dobta a házvégébe. De a libák, mámorukat 
kialudván, nagysokára előkerültek a házvégé· 
ből a Dikán-familia nagy ijedtségére, mert azt 
hitték, hogy a döglött libák feltámadtak. Ke
resztet vetva magukra, szaladtak át a szom
szédba és ott kiabálták, hogy a libák feltámad
tak. Ott szaladgált a kilencz meztelen liba az 
u~varon és _a házbeliek mindegyikben egy-egy 
visszatért k1sértetet láttak. De a faluvégi czi· 
gányok nem ijedtek igy meg a föltámadt libák
tól. Előkerültek és az elüzött meztelen liba· 
lelkeket oltalmukba fogadták. 

- Gyilkosság Kovaszinczon. Czigány Mitru 
jómódu, vagyonos kovaszinczi gazda - mint 
tudósítónk irja - tegnap éjféltájban ment ha
zafelé egyik ismerósétóL Utközben megrohanta 
egy ember, 1eteperte a földre s hosszu, éles 
késsel leszurta. Czigányt segélykiabálására be
vitték a házba s gyorsan orvost hívtak, a ki 
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konstatálta, hogy a seb feltétlenül halálos. A 
tettes elmf'n~kült. Nem is sejtik, Iti lehet az 
illető, m.ert Czigánynak a faluban egyetlen ha
ragosa sincs. Halászi Béla világosi vizsgálóbiró 
ma reggel a helyszinére utazott, hogy ha még 
lehet, a haldokló embert kihallgassa és meg
inditsa a rejtélyes bünügyben a nyomozást. 

- lnspekcziós hölgyek. A városi árvaház
o~n a jövő h~ten Fetter Géz~né és özv. Kneftel 
K~rolyné urnok, a né1 kon~·haban pedig Leopold 
Zsigmondné, Mayer Míksáné és Lócs Rezsőné 
R~~?k ü~.yelnek fel. A szegény tanulók kony
haJaban ozv. R6nay Jánosné és Reicher Ká
rolyné urnők ügyelnek fel. 

- Csendélet Nagybecskereken. A NagybeCG· 
kereken megjelenő Torontál-ban olvassuk ezt 
az érdekes nyilttéri közleményt: 

Tekintetes Szerkesztő Ur ! 
Kedves Barátom Lajos! 

Mai napon f. éy és hó 19-iki kelettel következő 
tartalmu nyilt levelező lapot kaptam, melynek irója. 
a titokzatos homály lepte alá bujik : 

T. Kiss István Urnak, végrehajtó 
lr.-11ecskereken. 

Tudatom, hogy jól vigyázzon magára, mert 
három férfi felakarja önt pofozni s ha este vala· 
hol megfo~ák, keresztül akarják szurni stilétes 
bottal. 

Bárhol ha e három meglátja. 
Még a templomba is utána mennek. 
Tehát jól vigyázzon. Figyelmezteti: N. L. 

Kedves Szerkesztö Ur ! Én ezen kedves figyel· 
meztetésre, annak az állitótagos három, de nlójá· 
ban csak egy embernek nyilt levélileg azt üzenem : 
köszönöm szives figyelmeztetését s legyen a megtá· 
madó alindig arra előkészülve, hogy a megtámadott 
- nacsak orozva mee nem támadják - soha a rö· 
videbbet huzni nem fogja. Egyben felhívom a titok
zatos nyilt lenlezőlap irójá.t, hogy nálam 24 óra 
!!Jatt annyival is inkább jelentkezzen, mert elleneset
ben azon oldalra terelem a tekintetas kir, ügyész
ség nyomozását, amely oldalra a gyanum van. 

Remélem ez meg fog történni. 
Maradok igaz hived 

Kiss István 
kir. bir. végrehajtó 

N.-Becskereken. 
- Ertesités. Illetékes helyról nyerjük ; kö

v etkez6 tudósitást : Az előrehaladott szezon miatt a 
raktáron lévő összes téli szükségleti r.zikkek leszál
litott gyári Jirak mellett árusittatnak Aradon Por· 
ter • Vilmos koronás áruházában, a Központi ~zálloda 
épületében. Hisszük, hogy a t. közönség saját érde
kében fel fogja. használni ezt a kedvező alkalmat. 

- Ujévi üdvözletek megváltása. VII. kimuta
tás az ujéYi üdvözletnek a Sz.-Háromság;-szobor 
alapja ja vára történt megváltásából befolyt összegek· 
ről: 18. Amtma.nn Lajos l kor., Nikolits Péter 1 
kor., Monticciole János l kor., Antonio Monticciole 
l kor., Rozvány György l kor., Kiss István 2 kor .• 
Aknay Antal l kor., Odray Antal 3 kor. Korbuli 
István 2 kor., Szentpétery Antal l kor., ö~v. Ortutay 
Béláné 2 kor., Neuman testyérek 4 kor., Gutajahr 
Mihály 2 kor., Steinitzar N. l kor., Meer Mór és fia 
2 kor, Habereger György l kor., Rétby Viktor 1 
kor., Moskovitz Izidor l kor., Neumon H. 1 kor., 
Stern H. A. l kor., Lengyel L6rincz 4 kor., Kasso
vitz Fülöp l kor., Andrényi 2 kor., ifj. Kopetkó Ká
roly 2 kor., Kintzig Jánosné 10 kor., özv. Schiiffer 
Adolfné l kor., AEmann Ede l kor., N. N. 2 kor., 
Friedmann testvérek 2 kor., Ta.bajdy Károlyné 2 
kor., Ernyei Gyula l kor .. Ortutay 2 kor. Török La· 
josaé 3 kor., Bruker Mariska. 40 fill., Ve~bos A. 2 
kor., Weiler M. l kor., özv. Francz Károlyné 1 
kor., Fejér Gyuláné 2 kor., Zemplényi Sándor 2 kor., 
Seherhag Jakab l kor., Jakabffy István és társa 1 
kor., Scherhag H. és fia 2 kor., Vojtek és Weisz 1 
kor., Ring Zsigmond l kor., Geller I. 1 kor., Hoff· 
mann Antal 2 kor., Kneffel L!\jos 2 kor., NádJer 
Lajos l kor., Gebhardt J. és fia 10 kor., Gier Ernő 
l kor., Laezay Gyula l kor., Nagy Farkas 2 kor., 
Kerpel lzRó l kor., Hajós Arp:id 1 kor., Tröster 
Mór 2 kor., Matzky l kor., GraUert L és fia 2 kor. 
Tulipán Sándor 2 kor., Weisz ,Dávid 2 kor., Weis~ 
Mór és fiai 2 kor., özT. Nikodem Jánosné 6 kor., 
Elsó magyar biztosító társaság aradi fóügynöksége 
:.i kor., Pajk Demeter és neje 2 kor. 19. Kováts 
Imre l kor., özv. Purgly Jánosné 4 kor., Urbán 
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lvánné 2 kor., özv. Boros Ben i né 4 kor., B ing Ede 
l kor., özv. Andrényi Károlyné l kor .. özv. Steini· 
tzer Pálné l kor., özv. Tedeschi Emilia 2 kor., özv. 
. ~teiner Borbála l kor , M. 8. 2 kor., Aradi villamos· 
sági részvény-társaság 6 kor., Lészay Sándorné 2 
kor., dr. Wolf Mihály 2 kor., 8, B. 40 fill., Steiner 
.Jakab 2 kor., Tenner Lajos 2 kor., Rodita Istvánné 
40 fill., Assaelné 1 kor., Werner és Kohut 2 kor., 
Széchenyi gőzmalom részvénytársaság 10 kor., Frick 
Ferencz 20 kor., Téli Ferencz 40 fill., Szvahora Já
nos l kor., Steinitzar Imréné l kor., Ungurán János 
40 fil. Az arad-csanádi egyesült vasutak II. számu 
ivén: Arad-Csanádi egyesült vasutak 20 kor., N. N. 
1 kor., Szathmáry János l kor., Vásárhely~ Béla 5 
kor., Révész Adolf 2 kor., Nagy József l kor., 
.Szathmáry Mihály 2 kor., Kádas Antal 2 kor. 

- Gondos anyák figyelmébe. Mivetl a hideg 
idöszak és a gyermek betegségek karöltve járna.ll:, 
megkettőztetett figyelmet kell forditani arra, hogy a 
gyermekek erősek, edzettek legyenek s ha a veszé1y 
jön, a kórnak ellent tudjanak állani. Legjobban ér
hető ez el, ha a gyermekeknek a le~tökéletesebb 
erősitö és vértisztitószer rendszeresen adatile E 
szer a Zalt.án-féle csukamájolaj, mely azon tulajdon· 
ságánál fogn is páratlan kitünő készítmény, hogy 
Hem kaliemetlen szaga, sem rossz ize nincsen. 
Uvegje l frt. Zoltán Béla udvari szállító gyógytárá
ban Budapesten. 

- Jótékonyság. A siketnéma-iskola segitő 
alapja részére az elmult héten a következő adomá· 
nyok folytak be a polgármesteri hivatalba: R,en· 
czida biharmegyei községtől a 1 O évre megszava
zott évi 5 koronának idei részlete és Walder Gyula 
urtól 2 kor. Ezekért az emberbaráti adományokért 
ezen a helyen is hálás köszönetét fejezi ki Salacz 
Gyula kir. tan. polgármester, a felügyeló-bizottság 
elnöke. 

Heinrich Sándorné urnő egy zsák lisztet, Lé
szai Sándorné urnö egy zsák burgonyát és vörös· 
hagymát, Frieóei..'/e Miklósné urnó egy sonkát s két 
tábla szalonnát adományoztak a szegény tanulóknak, 
mely neme'l szivü cselekedeteért e helyen is köszö-
netet mond: özv. Hauser Károlyné, egyes. elnök. 

Az elmult héten & következő nemeslelkű em· 
berberátok voltak szives~k a népkonyha javára ado
mányokat ki!ldeni: Guttmann Samuné urnő 20 kgr. 
babot, 5 kgr. rizst, 1

/ 9 kgr. borsót, 1
/, kgr. papri· 

kát, Weisz Dávidné, dr. Páris Lajosné, Sternné 
Assael Lina urnók 5-5 frtot. N. N. urnő 2 frtot, 
Bernát Regina urhöliY l frtot. A kegyes adako· 
zóll: fogadják hálás köszönetün~~:et. Az elnökség. 

- Elveszett gallér. Rédey Szidi, az aradi 
szinház müvésznóje fekete gallérját cselédje a Heim 

J 
Domokos utczától a. szinházig terjedő ut vonalon el
vesztette. A megtaláló kéretik, hogy \üldje el a 
rendőrségre, vagy a müVfísznő lakására. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 

.. 
' 

képviselőséggel ruhár.tuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Ezer és ezer ernbarnek adták vissza 
már elveszettnek hitt egészségiiket a Pserhofer J. 
vértisztító labda.csai. melyek olyan betegségeknél is 
segitettek, malyeknél más szar már nem használ
hatott. 

Vanderbilt versenytársa. 
- Bajba került milliomos. -

Arad, j an u ár 20. 

Egész Párisban Castellane Boni gróf és 
neje, - a ki többszörös milliomos hölgy és 
Jay Gould-nak. az amerikai hires vasutkirály
nak a leánya - képezi most a beszéd tárgyát 
azokon a nagyarányu kényszereladások révén, 
a, melyek e héten a párizsi tőzsdén ·a grófi pár 
részére történtek. 

Castellane gróf aranybányákban, valamint 
spanyol állampapírokban és a párisi közleke· 
dési vállalatok. érdekeiben spekulált. Csakhogy 
igen rosszul spekulált, mert differencziái több 
mint 3 millió frankot tesznek ki, összes tarto
zásai mindamellett meghaladják a 20 milli6 
frankot. A gróf azonban nem várta meg, mig 
e kötelezettségek é'getőkké válnak: nehány nap 
előtt feleségével együtt hajóra ült és elvitorlá· 
zott New-Yorkba abban a reményben, hogy 
apósa és a család valamikép rendezni fogja 
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ügyeit. Ez valósziniileg sikerülni is fog. A 
grófhoz közel álló váltóügynökök legalább, kik 
érte közremüködtek, a legjobbat reménylik . 

A grófnak, mikor Gould kisasszonynyal há· 
zasságot kötött, apósa 75 milli6 frank horo· 
mdnyt helyezett. kilátásba. Csakhogy az előre· 

látó öreg amerikai a maga praktikus esze után 
indulva nem fizette le vejének a töméntelen 
pénzt, csupán a sok millió utánni kamatokat 
kapta kézhez a Castellane-pár. A kamat is 
kitesz évente több mint 4 millió frankot, a 
miből egy igen előkelő ur, ha muszáj, még 
Párisban is kijöhet. 

Igen ám, de az volt a baj, hogy Castellane 
grófnének semmi sem volt ez a tekintélyes 
apanázs. Szörnyen nagyravágyó a természete, a 
fény kifejtésében nem ismer határt s tul akart 
tenni mindazokon a milliomos hölgyeken, a ki· 
ket csak ismert. Igen előkelő s ehhez mérten 
felette költséges passziói voltak. Párisban pél· 
dául versaillesi mintára minden fényüzéssel el· 
látott, valóságos királyi palotát épittetett magá· 
nak. Örökké azt tartotta szem előtt, hogy le· 
főzze Vanderbiltéket, a kikkel pedig a konkur .. 
rencziát f(':lvenni még egy Gould kisasszonynak 
is bajos. Mikor palotáját építtette, az épitészt 
elküldötte megnézni V anderbilt legfényesebb 
kastélyát, de csak azért, hogy a megközelithet· 
len Krőzust tulliczitálja. 

Ily fajta passziókhoz persze kevés volt a 4 
millió. Ehh~z járult még az, hogy férje való
sággal bökezüségi mániába esett s C".sak ugy 
szórta a pénzt. Mikor Páris előkelő köreiben 
jónak látták a köztársaság ellen konspirálni, 
mindenekelőtt Castellane grófra gondoltak. 
Nyilvános titok, hogy 6 volt az, a ki Derauléde· 
nek közvetlenül a pucscsa előtt 50,000 frankot 
adott. Azt is általán tudják a franczia főváros· 
ban, hogy a gróf a monarchikus sajtó támoga· 
tására nagy áldozatokat hozott. 

eastelJane grófot megszorult helyzetében 
vigasztalhatja az a tudat, hogy fájdalmában 
osztozkodnak mindazok, kik azelőtt a - pén· 
zében osztozkodtak. 

Krause harmincz koronája. 
- A:I. A r a d 1 K ö z l ö n y tudósitójAtóL -

Arad, janu{u' 20. 

Krause tanár ur, az Aradon is ismeretes 
· szuggesztor neve sürün szerepel mostanában a 
lapokban. Majd itt, majd ott tünik fel az or
szág nagyobb városaiban s szerepl~sét rendsze· 
rint azzal végzi, hogy - megszökik. Nem követ 
el valami horribilis dolgokat, amiért menekülni 
kellene neki, de megugrik mindannyiszor, 
mikor orvosi felüg,Yelet alatt kellene mutatvá
nyaival fellépni s beigazolni, hogy az ő tudo
mánya nem hipnazis, hanem szuggeszczi6. Igy 
történt ez a napokban Nagyváradon is, mikor 
Krausét az ottani ·orvos egyesület meghívta, 
hogy az orvos-kör helyiségében, a megrelelő 
ellenőriz~s mellett produkálja magát. Erre nem 
mert Krause vállalkozni s eltünt Nagyvárad-ról. 

A rendőrséggel is minduntalan meggyitUk 
a. baja Krausénak s mint tegnap megirtuk, a 
belügyminiszter is érdeklődött az iránt, hogy 
vajjon nem él-e vissza az engedélylyel, melyet 
tőle kapott s mely nem ad jogot neki a vesze· 
delmes hipnotizálás gyakorlására. 

Aradi müködése alkalmával is a nála ren· 
des módon történt t dolog, amennyiben innen 
is megszökött Krause s nem fizette meg a 
30 koronát, melyet a rendőrség büntetésképen 
rárótt. 

Ezzel a büntetési ügygyel a tanács mai 
· ülésén foglalkozott. Mikor ugyanis Leitner Er
nő dr. városi kerületi orvos azon jelentésére, 
hogy Krause nem :~zuggerál, hanem hipnotizál, 

···l.' 

• 
a rendőrség 30 korona birságra itélte, a tanár 
ur nem volt található sehol s hátra hagyta a 
büntetés összegével éppen egyen lő 30 koro
na letétjét, mely a városnál volt elhelyezve. 

A rendőrség ítéletét se kézbesíthették neki 
mignem hosszabb idő mulva a szegedi rendőr• 
kapitányság utján tudomására j uttatták. Krause 
felehhezett s három tanura hivatkozott, kik 
igazolták, hogy nem voltak az előadás alkal· 
mával szuggerálva, mert bár kényszerültek 
Krause parancsainak eleget tenni, öntudatukat 
nem vesztették fiL 

A tanács, tekintettel arra, hogy a jelentést 
hivatalos szaktekintély tette, a rend6r.'/ég ítéle· 
tét jóváhagyta s Krausét felebbezésével eluta
sította. · 

Érdekes, hogy most uj ból keresni kell 
Krausét. hogy az itéletet megKaphassa s eset
leg felebbezhessen. A felebbezésének határideje 
pedig nem járhat Ie. bármily sokáig nem ad 
életjelt magáról, miután a határidő kezdete az 
itélet kézbesitésének napjától számítódik. 

Ilyen formán előre nem látható, hogy ha a 
jogszerinti második felebbezést is igénybe veszi 
Krause~ mikor ér véget ez a birságolási ügy. 

MULATSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

Január 21. Alarezosbal a ligetben. 
Január 27. Műkedvelö-előadás, utána ttkrsas vacsora 

és táncz a várbell tiszti kaszinóban 8 órakor. 
Február l. Tanit~k tllnczmulatsága (Polgári fiuiskola 

diszterem.) - A kisjenö-erdőhegyi kaszinó tánczestélye. 
Február 2. A posta- és tllvirda altisztek tánczmulat

sága (Közpo&ti szálló.) 
Február 3. A helyörségi tisztikar tánczvigalma ik 10 

órakor (Fehér Kereszt.) - Az aradi hivatalszolgák beteg· 
segélyző- és temetkezési egyletének Umczvigalma (Vad· 
ember.) • 

Február 4. Az aradi mészll.ros és hentes ifjuság táncz. 
vigalma (Központi szálló.) - A kömüves-, kőfaragó- és 
köteritö betegsegélyzö- és temetkezési egyesület tánczvi· 
galma (Krispín-terem.) 

Februar 17. Mükedvelö-elöadás, utiina társas vacsora 
és táncz a várbeli tiszti 11aszinóban 8 órakor. 

Febsuár 27. Ronacher-estély a várbeli tiszti kaszinó· 
ba.n tk 9 órakor. · 

(=) Postások bálja. Az aradi posta- és táT· 
irda-altisztek bálbizottsága február h6 2-án, pén~ 
teken a posta- és távírda-altisztek és szolga· 
személyzet árváinak segélyezési ala_Pja javára a 
"Köz ponti Szálloda" disztermében jotékonyczélu, 
kotilion tánczczal egybflkötött, zártkörü táncz
vigaimat rendez Belépti·dij : Személyjegy 1 
korona. Családjegy 2 korona 40 fillér. Kezdete 
8 órakor. l<'elülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak. A zenét' Nagy Ká
roly zenekara szolgáltatja. Jegyek előre váltha
tók az. összes levélhordóknáL 

(=) A Kisjenö-Erdöhegyi kaszinó saját he· 
lyiségeibE~n 1900. évi február hó I-én pénztára 
javára zártkörű tánczestélyt rendez. A rendez6-
bizottság élén a következő urak állanak : Elnök 
Kakas József. Alelnökök : Kosztolányi György. 
dr. Králitz Lajos. Ai..~tleitner Hugó. Pénztárnok: 
Sissák Gyula. Kezdete este 1

/ 29 órakor. Be
lépti-díj ; Személyjegy 3 korona. Családjegy 6 
korona. 

TÖRVENYKEZES .. 
§ Az uj koronaügyész első szareplése. Bam- . 

mersberg Jenő, az uj . koronaügyész ma kezdte 
e minőségében szereplését a kir. kurián, a: 
melynek kisabb fegyelmi tanácsa, Ozorda Bódog 
elnöklete alatt, Lithvay Mátyás volt ill. kerü
leti járásbirq kényszervégellátási ügyét tár~ 
gyalta. Lithvay Mátyá::'lt 1898. szeptember 14-ike 
óta a LipótmE\zei tébolydában, mint elmebajost 
ápolják. Hammersberg Jenő koronaügyész ma 
kényszervégellátását kérte, azon indokolással. 
hogy Lithvay a tébolydai orvos véleménye sze~ 
rint gyógyitbatatlan és igy hivatalát többé nem, 
foglalhatja el. A fegyelmi tanács kimondotta, 
hogy mivel. Lithvay elmebaja csak egy szak
értő véleménye szerint gyógyíthatatlan, kikéri 
az igazságügyi orvosi tanács véleményét. 

\ 
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§ Hajsza a csempészek utan. Érdekes bün· 
ügyben határozott ma a m. kir. kuria. Két 
évvel ezelőtt történt, hogy Pozsgay Imre pénz
ügyőri felvigyázó és Barát István pénzügyőr 
a melenczei határban dohány csempészekre 
akadtak. Uldözöbe vették őket, mire a két 
csempész felkapaszkodott Zvekit.q Szvetozárnak 
a basahídi országuton ügető kocsijára. Pozsgai 
Imre, amikor látta, hogy a kocsit el nem ér
hetik. megparancsolta Barát istván pénzügyőr
nek, hogy lőjje le az egyik lovat. Barát lőtt, 
de a ezéiba vett ló helyett Zvekits Szvetozárt 
találta derékon, aki 3 hétig feküdt bele. A 
nagybecskereki törvényszék a vádlott pénzügy
őröket fölmentette, a szegedi kir. itőlötábla az 
elsőfoku biróság ítéletét megváltoztatta, s a 
vádlottakat gondatlanságból okozott sulyos 
testi sértés vétsége miatt fejenkint két heti 
fogságra itélte azzal a megokolással, hogy a 
vádlottak közönséges ~liírelátással is meg
gondolhatták volna, hogy a sebesen vágtató 
kocsi felé intP.zett lövés a kocsin ülők vala
melyiket is érheti. Különben is a pénzügyőr
ség szolgálati szabályai csak oly esetben enge
dik meg a menekülésre használt állat használ
hatatlanná tételét, ha ez az emberi élet veszé
lyeztetése nélkül lehetséges, végül az aláren
delt megtagadhatja a feljebbvalója iránti enge
delmességet, ha büntetendő cselekmény elkö
vetésére utasittatik. A kir. kuria Barát. István 
büntetését n'lfoltz napra szállitotta le, egyebek
ben helybenhagyta a tábla ítéletét. Barát bün
tetését azért szállitotta le, mert feljebbvalója 
parancsának hatása alatt állott. 

A j án dék a gyüj töknek. 
Aki az Aradi Közlönynek öt uj ne~ 

gyedéves előfizetőt gyüjt, az teljesen in
gyen és bérmentve kapja meg a magyar 
könyvpiacz legszebb diszmunkáját . 

Mikszáth Kálmánnak 

A JÓ PALÓCZOK 
cztmu 50 koronás müvét. 

Aki az Aradi Közlönynek három uj ne
gyedéves előfizetőt gyüjt, az teljesen in
gyen és bérmentve kapja meg 

Bartók Lajosnak 

TÉLI REGÉK 
cztmu 32 koronás gyönyörü aczélmctsze
tekkel illusztrált diszmunkáját. 

Beküldött czimekre mutatványszámo
kat az Aradi Közljjnyból két hétig ingyen 
küld a kiadóhivatal. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDES. 
Az olcsóbb pénz. 

.;.... M. A r a q l K ö z l ö n y tudósitójától. ~ 

Budapest, janutl.r 20. 

Örömhir járja be Európát: a pénz ára vi
lágszerte olcsóbbodik és nap nap után ujabb 
aranyhozatalok érkeznek AmerikábóL 

Ma~yarországra nézve ez az öröm teljesen 
jogosult, esetleg még korán is lehet. Hazánk 
fizetési mérlege tudvalevőleg passzív, jóllehet 
kereskedelmi mérlege az elmult évben kPdve
zően alakult és aktiv volt. Más szóval: a ha
zánkból mult évben kivitt áruk értéke sok 
millió koronával tulhaladta az ugyanez idöszak 
alatt behozott áruk értékét, mindamellett na
gyobb pénzmennyiségek mentek a külföldre, 
mint 8 milyennek az országba beözönlöttek. 

!'.IZ csak látszólagos ellentét. Magyaror
szág ugyanis tőkeszegény ország és egyes vi
dékein a müvelödés még alacsony fokon áll. 
Ily viszonyok mellett a fogyasztás különféle 
iparczikkekben aránylag csekély, jóllehet sok 
száz millió koronát fizetünk évenként csekély 
8 külföldről behozott gyártmányokért. Másrészt 
a belterjes gazdálkodás, a föld termékenység~. 
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de meg már emlitett tőkeszegénység következ
tében nyersterményekből jóval többet. terme
lünk a saját szükségletiinknél és ez a többlet 
értékben rendszerint meghaladja azt a hiányt. 
a~~it a külföldön iparczikkekben fedezünk. 
Ezért aktiv a kereskedelmi mérlegünk - Jega-1 

lább közép és jó tt>rmésü években. 
Ismét a tőkeszegénységből kell kiindul

nunk, hogy fizetési mérlegünk passzivitását meg
értsük. A belföldön összegyüjtött tőkék cse
kélyek, az állam, a városok, a törvényhatósá
gok társaságok pénzszükséglP-te pedig óriási 
és ezt tekintélyes részben kHiföldön fedezik. E 
különféle kölcsönök után a kamatok természe
tesen nagyrészt a kHiföldre vándorolnak és 
noha ez összeg statisztikailag nincs kitüntetve, 
kétségtelenül jóval felül mulja azt a kiviteli 
ért.éktöbbletet, a melyet Magyarország az áru
forgalom utján elér. 

Népszerü bben kifejezve, Magyarország az 
adós, a külföld a hitelező és mely az adósra 
nézve Llindenkor jobb, ha a kamatláb alacso
nyabb, nem kell sok bizonyiték arra, hogy a 
kamatláb ne legyen magas. 

A pénz ára szinte hihetetlenül gyorsan 
csökkent és ez reményleni engedi, hogy az ol
csóbb kamatláb ideje még mindig Df':m szünt 
meg évtizedekre. Csalián József. 

A gabonatőzsde hete. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósítása. -

Budapest. janullr 20. 

A téli hónapokban ritkán vannak nagyobb 
árváltozások. de az idén oly mély a budapesti 
gabonatőzsde téli álma, hogy az árak jóformán 
egyáltalán nem változnak. Semmi impulsus, 
semmi irányzat nincsen . 

A készáru-üzletben csupán azért volt va
lamivel nagyobb forgalom, mert egyik-másik 
malom készleteit kiegészítette. De még igy is 
csak 12,000 métermázsa buza. kelt el, egyenle
genként 5 fillérrel magastibb áron. 

A határidők csaknem változatlanok marad
tak, rendkivül korlátolt üzlet mel!ett. 

A többi gabona-nemüek köziil a rozs ára 
javult vagy 5-10 fillérrel. Arpa és zab is ár
tartó maradt és a tengeri irányzata is a hét 
vége felé kellemesebb volt. Cs. J. 

= A bank-kamatlábat leszállitották. 
(Bécsi távirat.) Az osztrák-rnaqyar bank fő
tanácsa mai ülésén a bankkamatlábat ja
nuár 22-től fogva fél százalékkal leszálli-. 
wtta. Ezek szerint váltóknál 5, kölcsö
nöknél. államjáradékoknál, valamint a 
bank zálogleveleinél 51/ 2 , egyéb értékpa
piroknál pedig 6° fo lesz a kamatláb. 

= A szeszkontigens ügye. Egy budapesti 
kőnyomatu laptudósító értesülése szerint Lu
kács László pénzügyminiszter legközelebb jelen
tést terjeszt a képviselőház elé, melyben a 
mezőgazdasági szeszgyárak részére fentartott 
kontingens felosztását illetőleg törtenik intéz
kedés. 

= Felhivás. Az aradi takarék- és segély
egyesület mint szövetkezet az uj év alkalmából 
figyelemreméltó felhivást tesz közzé, melyet 
különösen a kisiparosok, kiskereskedők és kis 
birtokosok figyelmébe ajánlunk. Szövetkezetünk 
- szól a felhivás - az állam részéről adómen
tesség kedvezményében részesül azért, mert az 
Árvényben levő törvén,yek szerint a kisiparosok, 
kiskereskedők és kiRbirtokosok hiteligényllit 
óhajtja társulás ulján kielégiteni. Hetenleint 50 
filléres befizetéssel lesz a belépő egy tagré.z tu
lajdonosa és ezáltal a szövetkezet tagja, mely 
arra jogosítja fel, hogy társadalmi állásának és 
vagyoni viszonyainak megfelelő hitelben ré
szesüljön. A belépők jegyezhetnek több részt is 
egyszerre és egy könyvre. A szövetkezetbe való 
belépés még azon előnyt is biztosítja tag_iai ré
szf!re, hogy a megerőltetés nélkül hetenkmt be
fizetett összegek a társulatnak hat év után 
megejtendő felszámolásakor egészben vissza
fizettetnek és azon kivül az üzlet eredményéből 
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még a megfelelő haszonban részesülnek. Az 
1899. év végével ejti meg a szövetkezet a XIII. 
évi társulatának felszámolását és az 1900. év: 
ben alakul meg a XIX. évi társulat. A szövet
kezet XIX. évi társulatába való tömeges be· 
lépésre hivjuk fel az érdekeltek figyelmét. Ezen 
hirdetményünket különösen kisiP.arosaink, kis
kereskedőink és a gazdálkodak figyelmébe 
ajánljuk. Az aradi takarék- és segélyegyesület 
mint szövetkezet igazgatósága, Petófi-utcza 1. sz. 

= Birtokcsere. Tomes István eladja az aradi 
760 sz. tjkönyvben felvett Petőfi-utcza 6 sz. 
házat 9200 koronáért Kellner Gizellának. -
Dán Szófia ajándékba adja az aradi 45fl3 sz. 
t]könyvben foglalt szántóföldjét férje Dancs 
Todornak. - Klein és társa eladják az aradi 
4817 sz. tjkönyvben foglalt ingatlant 5000 ko
ronáért ifj. Haggenmacker Henrik budafoki sör
gyárosnak. - Ozv .• Bulboka Mojszané s?.ül. 
Milinkovits Gyula eladja az aradi 1493. és 
1494 sz. tjkönyvekben felvett és tulajdonát 
képező hányadát 800 koronáért Szandity Todor 
és nejének. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d t K ö z l ö n y távirati tudósítása.. ·-· 

Budapest, január 20. 

D é l t t ll zs d e. Buzakínálat 6lénk, vételkedv mérsé
kelt. Nyugodt irányzat mellett 12,000 méterm&zsa került 
forgalomba, változatlan árakon. Időjárás hideg. 

Zárul 12 órakor: 

Buza áprilisra . • 
Buza szeptemberre • 
Rozs áprilísra . . • 
Zab áprilisra . . . 
Tengeri májusra . . 
Repcze szeptemberre 

Zárul 4 órakor: 

Buza áprilisra . • 
Buza szeptemberre 
Rozs áprílisra . . 
Zab áprílisra . • 
Tengerí máJUSra . 
Repcze szeptembcrre • , 

Zárul 4 órakor: 

7.72- 7.73 
7.80- 7.81 
6.41- 6.42 
506- 5.07 

• 4.96- 4.97 
. 11.70-11.80 

7.73- 7.74 
7.82- 7 83 
6.42- 6.43 
~.06- [).1)7 

.. 4.98- 5.
. 11.70-11.80 

korona 
Osztrák hitelrészvény · . . . . 748.60 
Magyar hitelrészvény 746.50 
Leszámltolóbank részvén.v • . . 503.-
Rima-Murányi vasmú részvény . . 670.-
0sztrák-magyar államvasuti részveny 641 40 
Közuti vasut . . . . . 67±.50 
Városi villamos vasut részvény . . 341.-

l 

---~t' 

Szeszüzlet 
- Január 20. -

Mal jegyzéseink: Készárú nagyban nyers t.~esz lll 

i 
' 

korona, kicsinyben 113 korona, finomitott szesz nagyban · 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkül per 100 ., 
liter % beleértve 70 korona fogyasztási adót 

Szárított moslék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. január 20. 

Magyar aranyjáradék 4°/8 . 
Magyar koronajáradék 4 Yo . 
Magyar arany 411z0fo . . . 
Magyar ezüst 41/"% . . . 
Maeyar keleti vasut . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény 
Magyar italmegváltáai kötvény . . . • 
Horvát-sztavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . 
Osztrák járadék ezüst. 
Osztrák járadék arany 
Koronajáradék . • . . 
1860-ikí államsorsjegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvény . • 
Osztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka . • ' 
London .•......• 
Párís . . . . . . . . . . 

98.70 
94.95 

100.50 
99.75 
99.50 
94 25 

100.-
9.).-

161.50 
138 25 
99.50 
99.30 
98.75 
98.75 

. 137.

. 183'>.-
746.50 
749.-
641.50 

19,20 
118.20 
242.-
96.15 

~l 

. .-1 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. ~ 
-Január 20.-

Magyar elsórendü: Öreg nehéz pflronként 400 kilo· 
grammon felüli sulyban 82.-83.- fil ig. üreg kizép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban -.--.- filig. 
Fiatal nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban 
87.-88- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 84.-85.- fílig. Fiatal könnyü pllron
ként 250 kilograrnmig terjedő sulyban 84.--85.- filig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban -.---.- filig. Közép páronként 220-
280 kilogrammorr felüli sulyban -.--.- filig. Köny· 

kb· •·""+ *' .af #C'tt'* .r 'id h 
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nyü páronként 220 ktlogrammig: terjedő sulyban -.--
' -.- filig. l Roniánilu: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
Ir' sulyban -.--.- filig. Közép páronktint 2!l0-3~0 kt
f Jograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá-

l 
ronként 250 kilogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (Stachl) l\ehéz páronként 240 kl· 
Jograromon felüli sulyban -.--.- tilig Könnyü pá 
ronként 240 kilogrammig teJ;jedö sulyban -.--.- filig. 

r 
Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 

sulyban 84.--86.- filig. Közép páronkónt 240-260 ld 
logramm sulyban 83.--84.- filig. Könnyü páronkeUI 
240 kilogrammig terjedő sulyban 82.--83.- filig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak suly szerint és pe 
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hízott ser· 

- tések teljes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javA· 

• ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Január hó 17-én volt készlet 20563 
darab, január hó 18-án fölhajtatott - - darab, január 
hó 18-án elszállittatott -879 darab, január hó 19-én ma-

r ~ .. ~~:~!i~~~~;?.::;~,~!ii:·-
t~ 
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Budapest felé indul: 
Nagyváradra reggel 5.1G 
Gyorsvonat. reggel 8.18 
Személyvonat (l. e. 1 1.20 
Szm. sz. tv. dtilután :!.56 
Oyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély fele: 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 1~.11 
Soborsinig M!után 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Budapest felöl erkezlk: 
Személyvonat reggel 6.05 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt ll.!Jl 
Személyvonat d. u. 3 .. )5 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokr(J[ este S.48 

Erdély felöl: 
t3oborsinról regl(el 
Személyvonat d. e. 
Radnaról délután 
Gyorllvonat délután 
Sz.emelyvoo.at est.e 

6.&~ 
10.50 
2.:~6 
4.06 
8.&7 

Temesvár felé: 
l 

.11 

1 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Temesvár felöl: 
VegyesvonaL d. e. 10.43 
S·lcmélyvunat d. u. · 3.44 
Slóemélyvonat éjjel lO.M 

/ Szeged felé: 

l 
Szeged felöl: 

t f 

•. 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. l'Z.tl6 
Borossebellig szv. du. 5.20 

Szemel,)·vonat reggel 8.46 
Vegyesvonat esto 7.4!} 

Brád felöl: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Vecyesvonat d. e. 'll.
Személyvonat este 7.-

.... 
~ 

Ertesités. 
G-ar::n.ek G-yörgy 

(G-yu.r:l bi!l.cai.) 

a Salacz-utczai "Kis pipa" volt népszerü 
vendéglőse átvette a Forray-utczai 

"Zr i nyi"- kávéháza t, 
melyet ujonnari a legkényelmesebb igé
nyeknek megfell3lően átalakított. 

Uj teke-asztal, kitünő italok, hideg- és 
meleg étkek, külön helyiség (Separék) álla
nak a vendégek rendelkezésére. 

Minden vasárnap délben a fekete-kávé 
alatt és este Albert Péter elsőrangu zene
kara hangversenyez. 

KÜLÖNFELÉK. 
"( 0 Krügerröl. A tr~szváli köztársaság el
~ nö_kéről érd_ekes jellemvonásokat ir egy fran

- czta lap. Bar maga Bismarck is ugy nyilatko· 
Z?tt Krii~erről, h?gy egyikP. a legzseniálisabb 

_ dtplomataknak, teves volna azt hinni, hogy 
diplomácziai tudásának köszünheti einökké való 
v_álasztását. Koránts~m. A bur(lk egyszerűen : 
rttka bátorságáért emelték őt e magas állásba. 
Természetesen kezdik már a mithikus vonatko· 
zásokat is feltalálni benne és a legendaszerü
ség koszoruját is fonják az agg elnök feje 
köré. Elmondják. róla például a következőt is. 
Tizenhat éves gyerkócz volt még, amikor egy 
~lkalommal kiküldte öt az apja a mezőre egy 
ökrösszekérrel takarmányért. Mellé adta a kis 

• hugát js és lelkére kötötte, hogy vigyázzon a 
~.is leányra. A kis Pál meg is igérte. Hazafelé 
J~Vet azután az ökrök megijedtek egy párducz~ 
tol, a szekér felborult s a kis leánv kiesett. A 
kis Krüger a legnagyobb hidegvén:el odaugrott 
a párduczhoz, rávetette magát s bár a fenevad 
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össze-vissza marta őt, nem ügyelve a vérző se
bekre, óriási küzdelmek után megfojtotta a 
párduczot ... Hát ez igen nagy és szép hősi 
tett volt, - egy jövendőbeli elnöktől ! 

D Az apa mestersége. Az iskolában a pro· 
fesszor magyarázza a fiuknak a tenger apályát és 
dagályát. 

- Ha dagály van - mondja - a tenger 
emelkedik, viszont apálykor a tenger esik. • • 

- Egy tózsdeügynök fia ekkor közbeszól: 
....:._ Ez az a pillanat, a mikor venni kell. 

D Szines fényképek a gyógyászat használa
tában. A filadelfiai orvos-egyesület legutóbbi 
ülésén rendkivüli érdekes és eredményeiben 
nagyfontosságu előadást tartott Frederick I ves, 
filadelfiai orvos. Ertekezésében a szines fényké
pek előállitására szolgáló készülékekről és mód
szerekről beszélt: s bár e tárgy nem uj, de a 
szem pont, amelyből l ves felfogja, sejteni engedi, 
hogy a gyógyászatban ugyszól va forradalmat 
fog előidézni. Az orvosi atlaszok legnagyobb 
részében eddigelé ugyanis nem igen voltak 
szines képek s ha voltak is, meglehetősen kez
detleges volt a kivitelük. Azok a rajzok, szines 
képek, amelyeket az 0rvosi könyvekben, az 
orvosi egyetemek fali-tábláin láthattunk s ame
lyek például az agyvérömlés, rákosodás, sárga
ság st.b. okozta szövetelváltozásokat ábrázolták, 
ugyancsak nem voltak pontosak. I ves módszere, 
amely az eddigi állapotokat lényegesen meg 
fogja változtatni, abból áH, hogy a kóroson el
változott szövetekről három alapszínben : vörös
ben, sárgában és kékben felvételt tesz, azután 
egymás fölé helyezi a három negativ lemezl. s 
ekkor az elképzelhető legtermészetesebb szinek
ben tünik elé a beteg szövet. Ives a módszert 
még tökéletesiteni fogja. 

O Czivilizáczió. 
.Apa: Pistike, gyere velem az állatkertbe. Meg-

nézzük az cmberevóket. 
Pisti: És embert esznek az emberevók ? 
Apa: Otthon azt, fiam. 

Pisti: És itt ? 
.Apa: Ide lmskonzervet hoznak. 

O A hering alkonya. Az utolsó esztendők
ben olyas hirek támadtak, hogy a heringhalá
szat pusztulóban van, s ebből az az aggasztó 
gyanu támarlt, hogy az a halféle egyáltalában 
kiveszÁsnek indult. Huxley, a hires angol ter
mészetbuvár még kevéssel halála előtt is elég 
fontosnak tartotta ezt a kérdést arra, hogy 
nyilatkozzék róla és ő azon a nézeten volt, 
hogy nincs még ez idő szerint ok arra, hogy 
olyan pesRzimisztikusan gondolkozzunk · a he· 
ring jövője felől. Az ő vélekedését erősen tá
mogatja a yarmouthi legutóbbi hering-szezon, 
amely a legfényesebben ütött ki. Soha még 
ilyen heringszezon Yarmouthban nem volt. Az 
egész összehalászott heringanyag vagy hat 
millió forintot ér. Egy bárkán magán vagy 
harminczhatezer forint értékű hering volt 
együtt és a heringek tisztogatására az idén 
vagy százötvenezer forintot költöttek. A herin
gek tisztogatására Skócziából is érkeztek rop· 
pant nagy számban, ugy, hogy a visszatéré
sükre egész külön vonatot kellett rnegrendelni. 

D Szép, szép ... Az egyik ur (a másik ur
hoz, akinek a képtlirát mutogatja): Ime kerem. ez 
a legujabb beszerzésem. Van Dycknek, Rubens tanit
ványának a müve. 

A másik ur: Hát, nem is olyan rossz kép -
egy tanulótóL 

D A megbabonázott piramis. Az elhunyt 
Werner Siemens beszéli el a következőket : 

- A Cheops-pirámison Kairó mellett alkal
mam volt arra, hogy megfigyeljem a sivatag 
szeleinek az ~lektromos sajátságait. Amikor fel· 
tartottam az eg~·ik ujjamat, éles, zugó hangot 
hallottam, az ujjamban pedig bizsergést érez
tem. Amikor egy boros palaczkból inni akar
tam, könnyü elektromns ütést éreztem. Ennek 
a különös jelenségnek rögtön megértettem az 
okát. Nedves papirossal beburkoltam egy teli 
palaczkot, amelynek fémmel volt bevonva a 
nyaka és megvolt a leydeni palaczk, amely 
rögtön megtelt, mihelyt a iejern fölé tartottam. 
Ezt bizonyitották az erős szikrák, amelyeket 
kicsalhattarn belőle. Az arabok azonban, akik a 

ll 

társaságat vezették, varázslatnak nézték a dol
got és féltették a kenyerüket. Azt hitték, hogy 
megbabonáztam a piramisokat Azért egy ki
csit le akartak hajigáini a piramisróL Nem 
vesztettem el a lélekjelenlétemet, egy boros pa· 
Jaczkot megtöltöttem hirtelen s oda tartottam 
az arab seik orrához, akit az erős elektromos 
ütés lesujtott. Arra ordítva meaekültek el az 
arabok. 

A 4 °lo·OS regale-kölcsön, 
valamint 

a 3\ l. ki b. osztrák foldhitelintézet 
záloglevél-sorsJegy 

szelvényutal v á ny ai 
általam beszerezhetők. 

Huzás már jan. 31-én és febr. l-én. 
Főnyeremény 90,000 korona. 

.A.z 2971 

V-ik OSZTALYSORSJATEK 
IV. osztályának huzása már 

jan.. 81-é::n.. és :rebr.l.-é:n. 

! ! 4000 nyeremény ! l 
934 ezer korona értékben. 

Főnyeremények: 

l n,veremény á 90000 korona, 
l nyeremény á 30000 korona, 
l nyeremény á 20000 korona, 
l nyeremény á 15000 korona, 
3 nyeremény á 10000 korona, 
5 nyeremény á· 5000 korona, 
8 nyeremény á 200 0 korona, 

10 nyeremény á 1000 korona, 
70 nyeremény á 500 stb. stb . 

A.jánlok a IV -ik osztályra szóló 

vétel-sors jegyeket, 
rnelyek nálarn nagy számválasztékban a követ· 

kezö eredeti áron kaphatok : 

Egy 1/t 4. osztályu sorsjegy 104 kor. - fil. 
Egy 1/2 4. osztályu sorsjegy 52 kor.- fil. 
Egy 1/4 4. osztályu sorsjegy 26 kor.- fil. 
Egy 1/s 4. osztályu sorsjegy 13 kor. -fil. 

A negyed1k osztályra való megujitás minden 
igény különbeni elvesztésének terhe alatt 

1900. évi január hó 24·ike eléitt 
eszközlendö 

Megujitási árak a negyedik osztályra: 

Egy 1h 4. osztályu sorsjegy 40 kor.- fil. 
Egy 1/2 4. osztályu sorsjegy 20 kor. - fil. 
Egy 1/4 4. osztályu sorsjegy 10 kor. - fil. 
~gy 1/s 4. osztályu sorsjegy 5 kor. - fil. 

A. hatodik oNzt.Aiy · ItinyereDlénye leg
kedvezőbb esetben: 

I.ooo,ooo Kono:rwA. 

WALLFISCH ARMIN 
ba.ll1k.- 6& V"4.~~6- 'Ü.ml.e"te .A.:ra.cl.on.. 

A m. kir. szab. osztálysorsjáték főelárusitó helye .. 

. ALAPITTATOTT 1875. ÉVBEN. 

Vidéki megrendelések p o n t os a n eszközöltetnek. 
Megyei és városi telefon: 129-ik szám. 

Főnyeremény 90,000 korona. 
Huzás már jan. 31-én és febr. l-én. 
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Vilma könyvéből. 
Irta : Gárdonyi Géza. 

Mikor feljött a fiastyuk 
az ej kekló mezejére, 
csókot nyomtam az én Vilmám 

. puha, meleg kis kezére. 
Es azt mondtam: Szép virágom, 

zárja be az ablakát, 
most hát igazán utólszor 
mondom, hogy : jóéjszakát ! 

S 6 felelte mosolyogva, 
az arczomhoz lehajolva 
s halkan, !Ídesen susogva, 
mint ahogy az esti szellő 
a virággal. szól susogva: 

- Jóéjszakát, szép álmokat ! 

Álmodó csend ill a falun, 
Almodó fák közt ballagok. *' 
Csak· a fehér hold van ébren, 

meg az örök szép csillagok. 
És én mindhazáig hallom, 

· · hallgatom a kedves szav&t, 
mint valami éji zenét : 

- Szép álmokat ! Jóéjszakát! 

Hallom, hallom és hallgatom, 
mint valami éji zenét, 
amely isten tudja honnan 
zengi büvös, lágy énekét. 

Amely isten tudja honnan 
tündérhegedükből fakad, 
s föl-fölárad hullámosan, 
meg elhalkul bágyadottan: 

-- Jóéjszakát ! Szép álmokat ! 

Kisér, jön velem a zene, 
félig földön, félig égben, 
a holdban fehérlő házak, 
holdfényben sötétlő fák közt, 
az éjjeli csöndességben, 
kisér utvn, kisér házban 

S én hallgatom édes lázban. 

8 hogy lehunyom a szememet, 
akkor is még egyre zeng, 
Inikor az én lelkem már az 
álmok szép egében leng : 
az ó szelid meleg hangja, 
egyre sugja és susogja: 

- Jóéjszakát, szép álmokat! 
Jóéjszakát, szép álmokat ! 

A keresztelő. 
lrta : Guy de Maupassant. 

(Francziából.) 

A vasárnapi díszbe öltözött emberek vára
koztak a majorság kapuja. előtt. A májusi nap 
tiszta fényével elárasztotta virágzó almafákat, 
ezeket az óriási tehér, rózsaszinü és illatos csok
rokhoz hasonlitó gömbölyü fákat, melyek virág· 
tetőt vontak az egész udvar fölé. Körülöttük 
finom szirompelyhek hulldogáltak folyton, röp
ködve és forogva, mialatt leestek a magas fübe, 
hol a pitypangok ugy ragyogtak, mint a tüz, 
hol a pipacsok vérfoltokat képeztek. 

· A szeroétdomb szélén egy nagyhasu, pif
fedt emlőjü kocza szendergett, mig körülte egy 
csapat kis malacz kergetőzött felkunkorodott 
farkával. · 

Egyszerre csak, amoda messze, a major
ság fái mögött megszólalt a templom harangja. 
Éfczszava a derült égbe gyönge és távoli bivó 
szózatát k!lldte föl. A kék térséget mit a ha
talmas mozdulatlan bükkfák zártak be, fecskék 
szelték át megannyi nyílként. Néha istállószag 
lengett. át az almafák gyönge és édes lehelle
tével vegyülve. 

A kapu előtt levő férfiak egyike a ház felé 
fordult és kiáltott: 

- Siessünk már, Melina, harangoznak ! 
Talán harmincz éves lehetett. Magas pa

raszt volt, kit a hosszas mezei munka se meg 
nem görbitet~ sem idomtalanná nem wtt. Egy 
öreg ember,· az apja, bütykös, mint valami 
tölgyfa törzs, kérges öklökkel . és oszlopos. lá-
bakkal megszólal : ~ · · 

- Hiába, az asszonyok, azok sose készül
nek el, mikorra kell. 
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A z öreg másik k~t fia neve:.ni kezdett, s 
az egyik bátyja felé fordulva, aki először ·kiál
tott, igy szólt: 

- Eredj értük, Polyte. Különben d~lig se 
jönne.k. . 

Bs a fiatal ember házába lépett. . 
Egy csapat kac.sa állott a paras:ttok mel· 

lett és hápogni kezdett és szárnyukat csapkod
ták ; azután a mocsárra tartottak lassu és dö
czögő- l-éptekkel. 

A nyitva maradt ajtó bm kövér asszony je· 
lent meg, aki egy két hónapos gyermeket czi
pelt. Magas fejkötőjének fehér szalagjai hátán 
csüngtek le és lefolytak tűzvörös sálkendőjén, 
a fehérbe göngyölt csecsemő meg a dajka kar· 
ján feküdt. 

Erre meg a nagy és P-rős anya jött ki a 
sorba. Még alig tízennyolcz éves, üde és, mo
solygó és férje karjába csimpaszkodott. Es az
után a két nagymama jött, láaszva, mint két 
susinka, látható fáradsággal megeröltetett, a 
türelrr,es ~s nehéz munkától rég meggörbült 
keresztcsontban. Egyikük özvegy volt; karon· 
fogta a kapu előtt maradt nagyapát és a csa· 
patot vezették a gyermekek és a bába sürgött. 
Ezutáli pedig a család többi tagja sorakozott 
utánuk. A legfiatalabbak czukorral telt papir
zacskókat vittek. 

Amoda. a kis harang sziinet nélkül szólott, 
egész erejéből hiva a kis, várva-várt gyönge 
ember~ét. Az árkokra suhanczak másztak fel; 
a kerítéseknél emberek tűntek elé; majorbeli 
leányok állottak két tejjel teli köcsög között, 
miket letettek, hogy a keresztelőt megnézzék. 

M a dajka diadalmasan vitte élő terhét, 
kikerülte a pocsétákat a csappanós uton, a fá
val beültetett lejtők között. 

Az öregek meg czeremóniásan jöttek, kissé 
meggörbülve koruk és fájdalmaik következté
ben, mig a fiataloknak kedvük volt tánczolni 
és nézegették a lányokat, akik azért jöttek, 
hogy az ó elvonulásukat lássák ; az ara, meg 
mama pedig méltóságteljesen. sokka komo
lyabban. haladtak ezután a gyermek után, aki 
majd később helyettesiteni fogja őf<:et az élet
ben, aki fenntartja nevüket a vidéken, az egész 
járásban jól ismert Dentuk nevét. 

V égre kiértek a sikmet.őre és keresztül 
vágtuk a földeken, hogy megröviditsék a na
gyot kanyarodó utat. 

Most már föltűnt a templom hegyes tor
nyával. Közvetlen a palatető alatt nyilás vágta 
keresztül és valami mozgott ott benn, élénk 
lendülettel járva ide-oda, eltünve, megint visz
szatünve a szük ablak mögött. A harang volt 
ez, mely miodig szólt és hangosan hivta .a.z uj
szülöttet, hogy jöjjön, most legelőször a JO Is
ten házába. 

Egy kutya kezdte őket kisérni. Czukrokat 
dobáltak n ... ki, az meg idomtalan ugrándozást 
vitt véghez az emberek köriil. 

A templom ajtaja nyitva állt. A pap egy 
nagy, vörös haju, sovány és erős fiatalember, 
szintén Dentuk, a kicsi nagybátyj~, az apának 
öcscse, az oltár előtt várakozott. Es megkeresz
telte öcscsét a szertartás szerínt Prosper Césár
nak, aki sírásra fakadt, mikor a jelképes sót 
megkóstolta. 

A szertartás végeztével a család a küszö
bön maradt, mig a pap levetette miseingét; 
aztán utrakeltek. Most. már gyorsan haladtak, 
mivel az ebédre gondoltak. Az egész környék 
gyermekserege követte őket és valahányszor 
egy marék czukorkát dobtak nekik, mindig he
ves czivakodás támadt. birokra keltek, egymás 
haját tépték ; és a kutya is a tömegbe ugrott 
az édességeket fölsr.ední. Ezt meg farkánál, fü
lénél, lábánál fogva ránczigálták, de csökönyö
sebb volt, mint a suhanczok. 

A d[\jka elfáradt egy kicsit és igy szólt a 
paphoz, aki mellette lépdelt: 

- Mondja csak, plébános nr, nem lenne 
ellenére egy kicsit tartani kis öcscsét, mig ösz
szeszedem m&.gam 1 Félig-meddig görcs huzza 
a gyomrom. 

A pap elvette a gyermeket, kinek fehér 
ruhája nagy, éles fehér foltot képezett a fekete 
reverendán és megcsókolta, nagy zavarba jött 
ettől a kis tehertől, miv-el nem tudta hogyan 
tartani. hogy elhelyezni. Mindenki nevetett. 

Az egyik nagymama messziröl kérdezte: 
- Papom, mondd csak, nem bánt tégedet, 

hogy neked soha se lesz ilyened 1 
A pap nem felelt. Nagjokat lépdelt, mi

alatt mereven nézt~ a kékszemü fiucskát, aki-
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nek még szerette volna mt~gcsókolni kis kerek j 
poráit. Nem állhatta tovább és arczához emelte,. t! 
hosszu csókot nyomott rá. r 

Az apja oda kiáltott: 
- Ha akarsz egyet, édes plébános, csak · 

szólnod kell. 

vesek szoktak. _·,, 
És tréfálni kezdtek, mint a hogy a földmi-~'t-

Mibelyt leültek az asztalhoz, a nehézkes 
falusi jókedv viharként tört ki. A má&ik két fiu 
házasulandó félben volt szintén ; menyasszonyuk 
is ott volt, de csupán a lakomához érkeztek ~>• 
meg és a vendégek folyvást czélozgattak mind 
a jövendőbeli származékokra, kiket ezek a fri· • 
gyek igértek. 

Durva, borsos mondások voltak ezek, me-
lyek megkaezagtatták a piruló lányokat, a fér
fiakat pedig félholtra nevettették. Okieikkel l >

1 

verték az asztalt és nagyokat kurjongattak. Az 
apa és a nagyapa oom fogytak ki a trágár 
tréfák ból. Az anya mosolygott ; az öregek is 
kivették részüket uz örömből és megkoczkáz
tattak egy-egy pajzán élczet. 

A plébános már megszokta ezeket a pa- • r 
raszt dőzsöléseket 8 nyugodtan ült a dajka. r· 
mellett, öcscsének kicsiny száját csiklandozva, 
hogy megnevettesse. Ugy tetszett, mmtha meg- 1 
lepte volna ennek a gyermeknek a látása, 
mintha sohase látott volna ilyet.. Elgondolkodó 
figyelemmel szemlélte, elmélázó komolysággal, 
belsejében fölébredt gyöngédséggel, eddig is- .~ t 
meretlen, különös, élénk és egy kissé szo- t-
moru gyöngédséggel ez iránt a törékeny kicsi 
lény iránt, a ki bátyjának volt a fia. . 

Ser11mit se látott, semmit se hallott, a gyer
múet szemlélte. Szerette volna térdére venni ... 
megint, mert még ott volt mellén és szivében 
amwk érzete, hogy nemrég a templomból jö-
vet hordta. Meghatotta ez az emberi lárva, mint 
valami kimondhatatlan titok, melyre ö sohase 
gondolt, fenséges és szent titok, egy uj lélek: ; 
megtestesülése, a kezdődő élet, az ébredő szere- _. , 
lern, a folytatódó faj, a folyton haladó emberi- , l 
ség nagy titka. · J 

A dajka evett, vörös arczczal, csillogó szem- . ' 
mel; zavarta a kicsi, a ki visszatartotta az. 
asztaltól. 

A plébános igy szólt hozzá: .. ,....,.._~ ..__ 
- Adja ide. En nem vagyok éhes. 
És ujra átvette a gyermeket. Ekkor aztán ~ 

ruinden eltünt körülötie, minden elmosódott.;!' -c 
mozdulatlan szeme ezen a rózsaszínű és puffadt r 
arczon maradt ; és lassanként, a pólyán és a re
verenda posztóján ker~sztül, a kis test melege 
czombjáig hatolt, átjárta, mint valami igen ~, .. 
gyenge, igen jó, igen tiszta czirogatás. végtelen 
kellemes czirógatás, mely könnyet szöktetett 1 

szemébe. . 
Az étkezök lármája borzasztó lett. A gyer~· 

meket ingerelte a zaj, sirni kezdett. 
Valaki fölkiáltott: 
- Hallod, plébános, szoptasd meg. 
~s kitörő kaczaj reszkettette meg a termet. 

De az anya fölkelt; elvette fiát és a szomszéd. 
szobába vitte. Nehány percz mulva visszajött 
és azt mondta, hogy nyugodtan alszik bölcső-

i 
l 

{ ~ 
-~ 

l 

jébe:-~. · -~ · •· 
Es az ebéd tovább folyt. Időről-időre a fér--

fiak és asszonyok kimentek a:A udvarra; aztán 
bejöttek és asztalhoz ültek. A husnemüek, a fő
zelékek, az almabor és a bor eltüntek szájuk
ban, hasukat fölfutták, szemüket kigyujtották, 
a szenvedélyeket lázba hozták. 

Egészen besötétedett, mikorra a kávéhoz 
értek. A pap régideje eltünt anélkül hogy cso-

.; 

dálkoznának távollétén. ~ 
A fiatal anya végre fölkelt megnézni, hogy· l 

alszik-e még míndig a kicsi. Most már egész _ .· • 
sötét volt. Tapogatózva hatolt be a szobába és 
kinyujtott karokkal haladt előre, nehogy beleüt-
közzék valami butorba. De valami· különös zaj ~· 
megállitotta hirtelen és megrémülve ujra kijött; _l 

mert biztosan hallott valakit mozogni. Nagyon ~t"' 
sápadtan, remegve lépett be a terembe és elbe- r 
szélte a dolgot. A férfiak valamennyien felálltak.,· ~ 
vad sietséggel, pityókosan és fenyegetőzve ; az. l 
apa lámpával kezében, e>lőre rohant. 

A pap a bölcső mdletL térdelve zokogott,. 
homlokával a kis párnán~ a hol a. gyermek feje. ;; ' 
pihent. 

,j 
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( Folrtatáa.) 

Az első hónapban elé~ emberiesek marad
tak a fenevadak, s kutyámon kívül nehány 
mással is barátságos lábon éltem. A kis· piros 
lajhár különösen vonzódott hozzám, s folyton 
körülöttem tanyázott. Május táján azonban nagy 
változást vettem észrP- a fenevadakon. Beszé
dük, viselkedésük átalakult. A mit mondtam, 
azt még megértették, de maguk alig tudtak 
már bm.;zélni. Egyre nehezebben tudtak csak 
két lábon járni. Bár szégyenkeztek egymás 
előtt, mindig gyakrabban történt, hogy n(~gy 
lábon szaladgáltak. Szürcsöl ve ittak, rágcsál va 
tápláikoztak, s egyre jobban eldurvultak. Egy
re r0hamosabban kezdtek visszafejlőduL A 
törvény egyre vesztett hagyományos erejéből. 
Kutyaemberem alig észrevehetően ujra kutyá
nak változott; néma lett, négy lábon járt s 
m~gszőrösödött. A rendetlenség napról·napra 
növekedett, s a mély ut nemsokára oly pisz
kos és undorító lett, hogy jobbnak látta111 
visszatérni Moreau telepének romjai közé s ott 
ágakból kunyhót késziteni magamnak. A kinok 
homályos emlékezete megis csak ezt a helyet 
tette a szigetPn legbiztosabbá. 

Bajos részletezni azt az átalakulást ; leírni, 
hogy vesztették el napról napra jobban emberi 
hasonlatosságukat, hogy hagyogattak er maguk
ról minden rongydarabot ; hogy szőrösödtek 
meg egyre jobban stb. 

A változás lassu volt, de elkerülhetetlen. 
Minden nagyobb rázkodás nélkül történt. Még 
mindig biztonsúgban járiam-keltem köztük: de 
nemsokára félni kezdtem, valami: váratlanul 
bekövetkező rázkódásróL Kutyám is átjött a 
telepre, s éberségében bízva időnként békes
ségben aludhattam. A kis piros lajhár is elva
dult tőlP-m s fent kezdett élni a falombok sü-

. rüjében. , 
·~·- ... _. Magam is furcsa Táltozason_ mentem ke
.. részt ül. Ruhám lerongyosodott rolam, s a ha
. sactékokon kilátszott barna bőröm. Hajam hosz-

szur·a megnőtt s rendetlenül lógott nyakamra. 
Szememnek még ma is megmaradt gyors, éber 
mozdulata, éles pillantása. 

Eleinte az egész nappalt a tengerparton 
töltöttem, hajóra várakozva. Azt reméltem, hogy 
visszatér az lpecacuanha; de hasztalanuL Ot
ször Játtam vitorlát és háromszor füstöt feltűn
ni ; de hajó sohasem közeledett a szigethez. 
Volt kéznél mindig farakásom, a melyet az6ln
nal meggyujtottam; de a hajókat bizonyára 
megté,·esztette a sziget vulkánikus természete. 

Szeptember vagy októbP.r lehetett már, mi
kor arra gondoltam, hr,gy tutajt készítek. Ka
rom akkorra meggyógyult s két kézzel dolgoz
hattam. Eleinte i::szonyuan éreztem gyámoltalan
ságomat. Soha életemben ácsmunkával oem 
foglalkoztam s napokat töltöttem el a favágás
sal. Nem volt kötelem sem s minden tudásom
mal sem tudtam kieszelni, hogy fonjak erős, 
hajlékony kötelet a folyondárokbóL Vagy k"t 
télig turkáltam a romok között és a parton, a 
hol elégették a csónakokat, hogy szögeket 
vagy érczdarabokat találjak. Majd viharos, erős 
napok következtek, s ez is késh'llhette mun-
kámat. De végre elkészült a tutaj. 

Gyönyörűség volt ránézni. De csakhamar 
kitűnt, hogy semmi gyakorlati érzéken nin
csen. A tutajt egy mértföldnyi távolságban ál
ttottam össze a tengerből, s mikor odaakar
tam vonszolni a tengerhez, szétesett. De talán 
jobb is, hogy igy történt. Csakhogy nyomoru
ságom ekkor már oly iszonyu volt, hogy na
pokon át kábultan bevertem a partor., belebá-
mulva a tengerbe s a halál gondolatával fog

.. lalkozva. 
De meghalni még sem akartam, s ekkor 

történt valami, a mi figyelmeztetett ra, milyen 
' ostobasá~ igy pazarolni az időt. s figyelmezte
, tP.tt egyre növekedő veszedelemre. Azon rossz 

fal árnyában feküdte.n, belebámulva a tengl'rbe, 
mikor hirtelen felriasztott Vfl!ami hidrg test, a 
mi sarkarnhoz P-rt. Megfordultam, s láttam, hogy 
a kis piros lajhár áll velem szem~en. A beszé-
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det régen elfelejtette s természetes tunyaságá
val mozgott. Mikor észrevette, hogy magára 
vonta figyelmemet, nyöszörögve a bokrok felé 
indult s aztán visszatekintett rám. 

Megértettem, hogy azt akarja, hogy kö
vessem, s végre el is indultam utána. A fák 
közé érve, felmászott közéjük, mert a .folyon
dáro~e között könnyebben tudott mozogm. 

B~~uszerre csak egy letaposott térségen 
kísérteties csoporthoz értünk. Kutyám élettele
nül hevert a földön s mellette kuporgott a 
hiénasertés, be lemélyítve karmait a még remegő 
husba s nagyokat horkantva gyönyör~ségébe?· 
A mint meglátott, rám emelte ragyogo szemet, 
rám vicsorította Téres fogait s fenyegető mo1-
gást hallatott. Léptem egyet feléje, aztán meg
álltam, s kirántva revolveremet, szemtől szem
be kerültem vele. Nem szándékozott vissza
Tonulni. Fülét hátra szegte, szőre felborzadt s 
ugrásra kuporodott. Szemeközé czéloztam s 
megnyomtam a ravaszt. Ugyan e percz.ben ne
kem ugrott, s földre döntött.j~legnJ'?mor~~ott k_e
zével utánam kapott; de szerencsere Jol talal
tam, s ugrás közben meghalt Feltápászkodtam 
remegő teste aiól. Ezt a veszélyt végre szeren
csésen kiálltam; de tudtam, hogy ennek nyo
mában most már P-gész sor uj veszélyeknek kell 
rám következnie. . 

r'arakásra tettem a két tetemet s eléget
ten. Tisztán láttam. hogy hacsak el nem ha
gyom a szigete~. halá~?m _ csup~n idő kérdé~e. 
A feneTadak egy-ketto kivételevel elhagytak 
már a mély utat, s a sürüségben mindegyik 
magának való buvótelepet válasz~ott ki. A leg
többje nappal aludt. s nappal szmte lakatlan
nak tetszett a sziget. De éjjel megtelt a lég 
félelmes ordítozássaL Ha lett volna elég tölté
sem, megpróbáltam volna kipusztítani valamen
nyit. Husznál több busevő nem volt már köz
tüK; s a legbátrabbak ezek közül is elpus~
tultak már. Hü ebem kimulása után magam IS 
kezdtem megszokni a nappali alvást, hogy éj
jel résen állhassak. S aztán ujra neki láttam, 
Talóságos szenvedélylyel a tutajépitésnek. 

V égre ezer nell~zség között elkészült a ta
laj ; de nem volt miben vizet vinni magammal 
s agyag sem volt az egész szigeten. Kábultan 
jártam-keltem a szigeten, tünődve, hogy kiizd
jem le ezt az utolsó akadályt. De nem tudtam 
semmit sem kieszelni. 

V égre bekövetkezett egy nap, egy csodá
latos nap, a melyet félőrülten töltöttem el: Dél
nyugaton vitorla tünt fel, keskeny kis _vitorla, 
s azonnal tüzet raktam, s ott álltam figyelve 
a tüz mellett a déli nap forróságában. Nem et
tem, nem ittam, ugy, hogy szédült már a fe
jem s egész nap a vitorlát néztem kimeresz
tett' szemmel. A csónak jó távol volt. még. mi
kor rám esteledett., s a sötétség elnyelte elő
lem a vitorlát. Egész éijel tüzemet élesztettem, 
s a slirüségből rám-rám villantak a fp,nevadak 
csodálkozó szemP-i. A mint virradt, a kis vitor
lás csónak közelebb jutott a szigethez. Sze
mern kimerült a hosszu nézésbe. ugy, hogy 
alig akartam hinni azt, a mit láttam. Két en~
ber ült a csónakban mozdulatlanul. De a r-so
nak furcsin haladt. Feje nem volt szélirán~'ban, 
s ide-oda ingott a habok közt. 

A mint kivilágosodott, elkezdiern lobog
tatui kabátom utolsó rongydarabjál De a két 
ember nem akart semmit észrevenni, s szün
telenül egymásra nézett ~oz~ulatlanl!l. _Lemen
tem a sziget szélére, s k1abaltam es mt.eget
tem. Nem feleltek, a csónak tovább haladt 
hosszu, ezéitalan ut jan az öböl felé, Hirt~len 
nagy fehér madár röppent fel a csonakbol, s 
láttam, hogy a két ember erre is mozdulatlan 
marad. 

Erre abbahagytam a kiabálást, leültem a 
parton s kezemre támasztva fejemet. a tengerre 
bámultam. A csónak lassacskán nyugatra for
dult. Ki akarLam uszni hozzá, de valami der
mesztő félelem visszatartott. Délut,án zátonyra 
kP.rült körülbelül száz yardnyira nyugat f6lé a 
telep romjaitól. . 

A két férfi megvolt halva a csonakban. 
Oly régóta halotta_k voltak, ~ogy mikor b~eleka
paszkodtam a csonakba s _k1vonszolt~m oket a 
partra, darabokba estek szet. Az egyiknPk ku
szált vörös haja volt, mint az Ipecacuanha ka
pitányának, sa csónak fenekén _hevert egy pt~z
kos fehér sapka. A mint a csonak mellelt aH
tam', harom fenevad bujt ki a bokrok közül, 
szaglászva a levegőben. Iszonyu undor fogott 
el. Lelöktem a csónakot a partról, s b.eleugrot-

13 

tam, A három fenevad erre leszaladt a partra. 
Iszonyu borzadály fogott el láttukra. Hátat for· 
ditottam nekik, fP-lvontam a vitorlát, s kievez
tem a tengerre. Semmiért nem tekintettem 
volna vissza rájuk. 

Az éjszakát a sziget közelében töltöttem. 
Má~nap reggel beeveztem a folyóba s megt?l
töttem vizzel a csónakban talált üres hordot
Aztán ideges kapkodással összeszedtem egy 
csomó gyümölcsöt, s utolsó három töltéiemmel 
lőttem két tengeri nyulat. 

(Vége következik.) • 

NAPIREND. 
Január 21. Vasárnap, Róm. kath. naptár: Agnes. -

Protestaus naptár: Agnes. - Görög-keloti naptár (január 
9.): Polieukt. - A nap kél 7 óra 24 perczkor. nyugszik 4 
óra 27 perczkor. - A hold kél lO óra 38 perczkor, nyu~-
szik 9 óra 16 perczkor. · 

Január 22. Hétfő. Róm. kath. naptár: Vincze.- Pro
testíms naptár: Vincze.- Görög-keleti naptár (január 10.): 
N.-Gergel~·. - A nap kél 7 óra 23 perczlwr, nyugs:.:ik 4 
óra 29 perczkor. - A h9ld kél ll óra 41 perczkor, nyug
izik 9 óra 38 perczkor. 

ldcijáráa. Lé~U)"(>más reggel 7 órakor 774·4 millimé
ter. délután 2 órakor 77 4 9 milliméter. Hömérs~k reggel 7 
órakor (.,'O - O 9. délután 2 órakor CO + 2•1. Sze! ira
nya es ere_je reggel 7 órakor EN. 2, deluUw 2 orakor N. 
2. Felhőzet reggel 7 órakor derült. délután 2 órakor több
nyirc derült. Csapadék az utóbbi 24 órában 13 milliméter 

Időjóslás. A központi meteorologial intézetnek Arad
ra küldütt táviratai szerint a mai napra a következő idő 
járiUl várha.:.ó: Jelentékeny csapadék nélkül, enyhe, élieli 
fagy. 

Szabadságharazt emléktárgyak országoa 11111zeuma (szln
hl\zépület 1-sö emelet) nyitva van miudennap délt,l!itt 8 
órától oiélntán 6 óráig. - Belépti-díj: Hétk()znap 40 fillér, 
vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár nyitva van héttőn délután 4-5. pén
teken delután 4 -ó és szombaton délelőtt 11-12 órái!l' 
Helyiség: Ercklyemuzeum helyisége malletti ülésterem. 

Január 21. Kubelik Jan hangversenye délután ó óra
kor (Fehér Kereszt.) 

Január 25. A nagy-buttyini taiÍarék· és elölegezési
egylet mint szövetkezet közgyülése délelőtt 10 órakor. 

Január 26. Körállatorvosválasztás •rernován. 
Január 28. A németsági takarék- és segély-egylet 

mint szövetkezet közg~·iilt\se délután l órakor. - Az ara
di tornae!Q·esülot kiizgytilése délelőtt ll órakor (Város
ház, kistcrem.) 

Január 29. Aradmegye évnegyedes közgtülese dél
előtt 9 úrakor. 

Január 30. Jegyzőválasztás Világosan. 
Február 2. A soborsini takarékpénztár közgyülésa 

délelőtt ll órakor. - Az aradi takarék- és segélyegylet 
mint szövt>tkezet közg)·ülése déleléitt 10 órakor. 

Február 4. Az aradi vonós-négyes kamarazene hang
versenye délután 5 órakor (Központi szálló.) - Az aradi 
elsö takart'kpénztár közgyülése délelőtt. 10 órakor. 

Február 8. Az almás-kamarási takarék- és önsegt\ly
:&ö-egyesület mint sziivetkezet kü~gyiilése délelőtt 9 órakor. 
- Az arad-szent-mártani első takarékpénztár közgyülésa 
délelőtt 10 órakor. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Vasárnap, 1900. évi január hó 21-én: 

Bérletszúnet. Bérletszünet 

Délután 3t~ órakor, fél árakkal: 

Orpheus a pokolban. 
Nagy operette l felvonásban. lrta: Chromicux. Zenéjét 

szertette: Offenbach. l<'orditotta: Latabár .. 

SZEMÉLYEK; 
Orphcus ... Déri .Jenő. 
Emidice ... Ru7.sinszki I. 
Aristheus . . Pintér Imre. 
Kötvélemény Székely A. 
Jupiter •... Andorffy P. 
Juno ..... Tolnainé. 
Diana . . . . . Rédei Szidi. 

Mars . . . . . Gilthi K. 
Cupido .... Harmatb J. 
Pluto . . . . . Pintér Imre. 
Stix Jankó .. Hajnal D. 
Mercur , ... Palóczi Pál. 
Aesculap ... Czakó V. 
Amor . . . . . Jenei Gy. 

----------------------

Bérlotszünet. Páratlan. 

Este· 7 órakor, rendes & rakkal: 

A baba. 
Operette ol felvonásban. Irta: Ordonneau Maurice. Fordi
totta: Relner Ferencz. Zenéjét szerzette: Audran Edmund • 

. ----------------
SZEMÉLYEK: 

Lancelot •.. Harmath J. 
Maximin ... Pintér Imre. 
Hilarius ... Andorffy P. 
Hilariusné . . Tolnaiué. 

Alésia . . . Felhő Rózsi. 
Chanterelle . Gáthi K. 
Lorémois ... Hajnal D. 
Balthasar . . Czakó V. 

llezdete 7 6ra•or. 
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NYILTTÉR.* 

N~riJ:ttl~ozat. 

A nagy közönség körében terjesztett azon 
híresztelésekkel szemben. mintha én a Szent
Pál-utcza 13-ik szám alatti Polgári kávéház ve
zetésétöl visszaléptem volna, szükségesnek tar-

• tom a nagyérdemü közönség és tisztelt üzlet
barátaim becses tudomására hozni, hogy ezen 
hiresztelés minden alapot nélkülöző légből ka
pott koholmány. 

Egyben kijelentem, hogy azt az eddigi ala
pokon továbbra is én vezetem és eddig tanu
sitott nagyrabP,csült rokonszenvüket igyekezni 
fogok a kávéházi ételek és italok pontos és 
rendes kiszolgálása által továbbra is megőrizni. 

Tisztelettel: 

s(~hnartz Ign ácz. 

ARA.DI KÖZLÖNY. 

Könyvkötészet. 
Az aradi nyomda részvénytársaság 

(Caanádi·palota) 
. 

a szakipar legujabb vivmányai szerint uj 
aranyozó és könyvkötészeti gépekkel be
rendezett és magas szinvonalon álló 

könyvkötészeti osztálya 
mindennemü könyv- és hangjegy beköté
seket vállal és ép oly pontosan, mint di
szesen és jutányosan készítteti el. 
Jut.6nyos árak. Diazes kiállitáa. 

Po:n:tosság. 

Meggyőződhet bárki, 

HITEl TUDÓSITO" ~:gy; lego!csóbb fa~angi czikkek ~aki: 
" KERESKEDELMI ÉRTESITÖ-IRODA K1leny1 C. es T rs. nal 

. A..RADON. beszerezhetők u. m. 

Bál .• CTu.l.ailcl.ou.os: :::EEE::a::s -vxx..::L\a:e>&.) szövetek, 

Feltétlenül megbizható értesitéseket ad ol-
csón, gyorsan : '38 

KERESKEDÖKRÖ L, 
IP AROSOKROL, 

"MEZÖGAZD.AKROL, 
~IAGÁNSZE~IÉLYEKRÖI.J. 

összeköttetések egész Magyarországgal ! 

• Az ezen rovat al~tt közlőttekért nem vallal .fele-
löséget a s z e r k. 

Bál .• 
Bál i 
Bá li 
Bál .• 

keztyük, 

harisnyák, 
legyezők, meleg csipke. illatszerek, pi
pere tárgyak, 

ingek. 

Bál• nyakcsokrok, Cotilion jelvények, álar· 
l czok, tombolatárgyak stb. 

olcsóbb mint bárhol 
b. látogatásaiért esd 

Kilényi C. és Társa 
A.RAJ), 

Andrássy-tér 20. sz. a kék golyóhoz. 

1jönyeremény 100.000 korona értéktárgy, ... " ... --""' ... 
3 főnyoram. H[YBnkint 20.000 kor. órtóktár[Y stb., 

2(11/o levonással készpénzben nyerhető 

a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára rendezett. 

Nagy Jótékonysági Sorsjáték 
•Inde• ••r•Jegy még n6aJ huz61on atánflzet6• BélkOl Jábzlll. 

dacz•r• annak egy ••r•Jear •ra 

csak egy koro:n.a. 
III·ik huzás visszavonhatlanul 

már 1900. január hó 24·én. 
Sorsjegyeket ajánl a · 451 

Nagy Jótékonysági Sorsjáték 
kezelösége, a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára, 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 
to• Abb& •• ö•••e• ~tank ok, VIUtdh&•ak, po11$ahlvatalok tie a majg'. 

kir. UIBIDY .. D&ak •Mmtll:rtH~n•ta.ral 16• Dllod .. D d.ob6dyt6zede. 

1900. január il. . 
~ •t _.{//} f Ertest es. t 

Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö
zönség é~ t. vendégeim szives figyelmébe 

1 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízlésseJ készülö 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkal!lli ajándé~ot, u. m~ 
platin, b rom, brom-platm, .al bumm,. ma,tt
és fényes cellodin stb. papirokon kts kep-
től egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és 1,; · .. 
pastell-festrnényeimet. , .. , 

Utólérhetlen művészies nagyitasokat es 
a. kedvességéről elösmert gyermek pillanat-
fölvételeimet stb. .. . 

l)zletáthelyezés miatt mélyen leszálli- t · 
tott árak: 

1 életnagyságu nagyított mellkép 3! !orona, 1 .. · 
6 darab mignon-fénykép . . . 't r.orona, 
6 darab vizit-fénykép . . . . 6 korona., 
minden más nagyságnál az eddiginél sok- ._'\. 
kal előnyösebb árak. . _ , 

1 Szives megrendelésoket m1elobb kerek. 
Tisztelet-tel: 

KLA.POK A..LA.JOS9 
fényképéi:iz. Templom-!ltcza, Minorita
palota. Bejarat a m. kir. posta melletL 

l 

.l 
l 

Megérkezett! 

~ .... t·-
~ l 

•• ~ 

~ ~ "·r G) 
~ i N ' (Do. ' 

G) 

~ 
'( 

~ ~ \G) 
N et 
~ }l ~ G) e+ 

~ e+ -
.. 

l '~ 

-~ 111'> : 
A legjobb minöségU 1 )_..", 

OROSZ BS CHINAI TEA ., 
eredeti csomagolásban és kimérve 

JL1.16ja1.0 k.o~ll14!i.'t61. sa k.o~:a::uu..-

TÖJlEJ)É(~ TEA 

v alóilijamaikai Bs bolfOlllirmnok 
U terje 2 toronától 7 korona 40 fillérig üveggel együtt, 

ir~s üvegek a beszámito1t árban visszafogaDtatnal 

VOJTEK és WEISZ 
te~ ~s rum nagykereskedétle 

.A..R..A.DON .. 

r* f' w~e ., ' , .. + 
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9le;)ve:'l ~~~e ,..~,\·Ht<i::><Í.-1<1 VM~<:')~'L.(l,k_ '>l4piNJ -mdl'ett ra~"'ik.-.... lt~p~ti.k. -

A n1il szépség emelésére, 

tökélctesitösére s fenn- M l t c l 
::~e~:~r:rt:l~::l~:~;:;:~ a 11 g l - r e m e 
ltszta és ZSirmentes kíl· 1 
szitmény a .•.••..•• 

..... Rövid i•lő alatt szUntet gzeplőt, májfolt<>!, pnttan:bt, búralkAt (mite"•er) ~g min· 
tiPli mas bórhajt. Kisimilja a rAn~zokat t's himlóh<'iyeket. ntt'•g koros ero·eneknok ts llde 
:,~ ~-.;i:~, j: <: bó,jos arczszint kotc"onoz. ~ 

H•mlalt•aokt61 •••kodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és hami&i· 
tasok. melyek a lehetoségig hasonló alakban, kiállitásban és árban kerül
nek forgalomba, söt a hasznalati utasttás és hirdetési szöveg is az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készitményeim a nméltósagu m. kir. kereskedelmi miniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelöseget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vallalok . 

.A 1\l.l:artr;i:t Or~ma.e, mlk.,.nt az orl!lzégotJ m. kir. elte
n•iai iut~zt>t él'l központt TPgykil'!lérl.-ti AIJomAiil TizHgfUat.al 
bizouyit!Ak. hil{l{anyt, ólmot ne1n tarf.a1lmaz, tellAt f'A'Y tel
Jellen Artalmatlan Yf"KYkétuitn~éuy. - Ára 50 kr., nagy l frt. 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

fires tégelyek vissza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Föld es KelerTlen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

Hamisilásoktól 6vakodjunk, csakis t~rvényes védjegygyel ellátott dobozok valódiak. 

Kapható minden gyógyszertárban és illatazerkereakedésben. 

ElsiYrend'ii 

!!!!.:2!; gyá1·tmány. 

Mégts csak leg}obb 

a mbtdenüt.t kap

ható 

/Fiumei/ 
~ 

1867 

Csokoládé 

és ca,caó. 

l 

,.g; :l'~ 

~r:;~r::;~ 
i~ .. ~~~~ ,It~. 

~..".~- -litJ-:J'..f~ 

l &i/7. _ .... " ..... if--

i jti D halhÓiy~, 4-

l 
j\' ;'f/1 l j elsöranA"u orvosi .i~ , 

! 1 tekintél~·ek sze-
~-~ ! ri nt a legme!'('hiz- , ~ 
ll 1 i hatúbb f>s feltét- .. ~ 

j Jeniiiártalmatlan i óvszer urak és 
: hölgyek számára . 

Mogr•ndeléseket l 
~"?" pontosan "" discréten 
/ ~"" eszközöl: 

~:-) KELETI J. /t"J_~~. l 
J.·~·-'-·, es. éR Leír. szab. or- ~!J} j 

~ 
• YOR sebészeli '!JÚ és , , 1 

kölőR7.er-gyáro• _.L:~ ,. 
~;.,.· d IV • ~<.( "'-:.. Bu a pesten, • 1 ·;;, .~.;.. _ , 1 

··~·"'·~···· •. l(\ w\ Alapltt.alot.t 187S. j'"P !'~ '··.~~ 

'·'~· ~ '. {.~ fL__ _ .• ~ l 
. ~~ 
m~~~:~~~ . •1k-· 

Árak tuczatonként eredeti párisi csomagolásban : 
Gummi ~s halhólyag elsőrendü 

gyártmány . . . . . . . . . 1.- 8.- frtig 
Capottes americans (rövid) . . 2.- á
Susp~nsorium . . . . . . . . 0.60 3.
Párisi női szivacska (Safety-

Sponges) . . . . . . . . . 2.- 6.- " 
· lrrigator teljesen felszerelve . l.SO á.
Eredeti pessarium oclusivum (Pe-

liporus) Mezinga tanár SZ('rint) l.HO 2 50 " 
"Diana-öv" szab. havih~j el!Pni küt. 3.iJO á.- ~ 

(minden hölgynek nclkUl!lzbetet.len.) 2794 

.,.- Árjegyzék ingyen és bérmentve. ..... 

293-1900. pm. ei.stt, hanem folyó évi augusztus 
hó 20-ig fizethetök le. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy a ké

rődzőknek és sertéseknek .Magyar, 
Horváth és Szlavon országok te
rületéről Ausztriába való bevitele 
tekintetében f. évi január hó 18-án 
érvénybe lépő forgalmi korlátozá
sokat tartalmazó 390. számu állat
E~gészségügyi értesítő hivatalom· 
ban az érdekeltek által megtekint
hető. · 

Aradon, 1900. évi január hó 
18-áu. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

------------------~~----. ' 
1-1900. mgb. 

llirdetmélt'r. 
Ezennel közhirré tesszük, hogy 

azoknak, a kik a belvárosban, 
Sarkad, Erzsébet, Séga, Poltura 
külvárosokban laknak, a karnarási 
hivatalnál, azoknak pedig, a kik 
Gáj külvárosban, és a tanyákon 
laknak a Gáj külvárosi aikapitá
nyi hivatalban be kell jelenteniök, 
hány dnrab juhot, vagy sertést ki
vánnak a folyó évben a városi le
gelőkre bocsátani. 

A bejelentésekre folyó évi ja
nuár hó 22., 23., 24., 25., 26., nap
jait tüzzük ki határidőül, a me
lyen tul bejelentések el nem fo
gadtatnak. 

A bejelentés alkalmával lesz
nek kiállitva a kötelezvények a 
legeltetési dijak azon részére, . a 
melyek nem a legelőre bocsátás 

Arad sz. kir. város rnezőgazda
sági bizottságának 1900. évi ja
nuár hó 18-iki üléséből 

4712-99. tk. 

Kiadta 
Vannay, 
aljegyző. 

Póthirdetmény. 
A világosi kir. jbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
rniszerint Pavlovits Constantin pan
kotai lakos végrehajtatónak, .Mayer 
Kálmán pankotai lakos véwehaj
tást szenvedett elleni 333 frt 50 
kr. tőke s jár. iránti végrehajtási 
ügyében 3685/99. tkv. sz. a. kibo
csátott árverési hirdetményben a 
világosi kir. jbiróság területén levő, 
Aradmegyében fekvő, a pankotai 
487. sz. telekjegyzőkönyvben A. I. 
2. sor 518. hrsz. a. felvett 458. 
üsszeirá1m beltelkes ház, mint in· 
gatlanságból Mayer Kálmánt illető 
fele rész hányadára 1076 frt kiki
áltási árban Pankota közflégházá
boz 1900. évi márczius hó 5-ik 
napjának délelötti 10 órájára kitü
zött árverés az 1881. LX. t.-cz. 167. 
§-a alapján, Gibba Mihály panko
tai végrehajtató érdekében is 165 
frt 97 kr. tőke követelést'~ s járu
lékai kielégítése végett megtar
tatui fog. 

Kelt Világoson, 1899. évi decz. 
hó 21. napján. 

A világosi kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság. 
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Tyukszem, 
sze111öle~ bütyök és Dlindenféle b6rkeményedést 

b6mulatos rövid ld6 alatt ellllulasztja a 

~a.jós-ré1e 

Ara 35 kr. 

.N7llatko•at. Tekintetes Hajós Árpád gyógyszerész urnak Arad. 
Fogadja legmélyebb köszönetemet az Ön által feltalált csodás hatásu Ana. 
gallin-ért, mely a. régi kinzó bőrkeményedéstől rövid idő alatt és igen sike
resen megszabaditott. El nem mulaszthatom az Ön igazán kitünő szerét ·a szen
vedő emberiség figyelmébe ajánlani. Arad, jul. 24. Tisztelettel Szelle Józsefné. 

A párlal is londoni hyglenlkus klállltáson kitünő készltményelért, nagy arany
éremmel, diszoklevéllel is érdemkereszttel kitüntetve. Kapható evedül a 

kéui~nél: 

HAJÓS 
~ . ~ 

AllPAD 
gyógyszertára 

..A.rad.o:n., ..A:n.d.rássy-tér 22. 
A meueh4zzal szemhen. 

.A.z országos 

szölőoltványtelep részvénytársaság 
ez évi terméséből 

e l a d r 

o 
nagymenn:riségü különböző faju I. oszt. gyöke• 

res fás 

szőlőoltvány 
továbbá sima és gyökeres 

amerikai . vessző. 
• Az árakra és szállitási feltételekre nézve bővebb 

felvilágositással készséggel szolgál 

az iga,zgatósá,g • 
297 5 Arad (Csanádi palota ll. em.) 

~~~l:nr~,l~~~~~~1'\~~~~l''-)'\1~1~,,~~~~:n~~ 
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• Frankturter Sándor és Fia i-; 
L 

egyenruha és hadi felszerelési intézete 

B-u.clapes"t, V. ker., F"Q.rd.Ö·-u.'tcza 9. szám. 

, .Szerződésbeli szállitója a cs. és kir. hadapródiskolának Budapesten, szállitója a 69. 
gy •• ezred tisztikarának, a pármai herezeg udvari személyzete részére, valamint számos tábor• 
nok, törzs• és főtiszteknek. 

A czég temérdek elismerő. okmány és levél birtokában van, a mi teljes biztositékot nyujt arra, hogy bárki 
a legnagyobb bizalommal fordulhat hozzá. 

A Frankturter Sándor és Fia egyenruha és hadfelszerelési czég legelsők egyike a fővárosban, a 
. mely nagy egyenruha szállitó üzlete mellett, a legelegánsabb kivitelben készit 

420 

::::::::::- polgári uri ruhát is, 
valódi angol sanerben, saját mühelyeiben, a czégtulajdonós saját szabása mellett, a polgári ruhák 
csakis kiváló angol szövetekből késziilnek. 

Szállit egyenruhá
kat : Tábornokok, 
törzs- és fí5tisztek, 
m. k. honv. tisztek, 

csendőrség és 
pénzügyőrség ré

szére. 

A czég egyik beltagja gyak
rabban és már legközelebb 
is le fog ránduini Aradra, 
hogj a rendelmény eket BZe
mélyesen vegye át. Kéri 
tisztelettel az aradi helyör
ség_ és nagyközönség szi-

ves pártfogását. 

Árjegyzékekkel és 
informátiókkal bér
mentve készséggel 

szolgáiunk. 

Szállit egyenruhákat: 
vasutí, posta, távírda, er
dész hivatalnohok, bányá
~zok és tüzoltó egyletek
nek. Az egyenruhán kivül 
mindennemü felszerelési 

czikkeket is a legfinomabb 
és legjutányosabb áron. 

Önkéntesek az ön
kéntesi jog elnye
résére szóló okmá
nyok iránti felvi
lágosításokat min
denkor megkapják 

czégünknél. 

® 
S\~:n,._~~~-\.\,.,\~\,~~-\~-\n,.t,~~l:~\':t'.t'~~ct~-~,-\''-'\.~\~-mnY~n~-•n:n\,~\'~~ 
éM:Já~~m~~~m~t~m~jM~l~J}}l -.<l~ 
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227-1909. pm. 

Pályázati hirdetmény. 
kezése szerint, orvosi körletében 
köteles lakni. 

Aradon, 1900. évi január hó 
12-én. · 

Arad sz. kir. város törvényha~ 
tóságánál Gáj külvárosban a 2200 
korona tiszti fizetés, a megfelelő 
lakbérrel és 800 korona lótartási 
átalánynyal javadalmazott kerületi 
orvo8i állás betöltendő lévén, azon 
okleveles orvosokat, akik ezen ál~ 
lást elnyerni óhajtják s kik arra 
a tiszti orvosi vizsga letétele által 
minősitvék, felhivom, hogy pályá
zati kérvényüket hivatalomhoz a 
folyó hó 27-ig bemutassák. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

---~ 

Hirdetmény. _ 
Közhit·ré teszem, hogy Szakol

cza rendezett tanácsu város és a 
szakolczai járás egész területéről 
származó hasitott körmű állatoknak 
Ausztriába való bevitele megtil
tatott. 

Aradon, 1899. évi deczember 
hó 24-én. 

Salaez, 
kir. tanácsos 
polgármester. 

Megjegyzem, hogy a kerületi 
orvos a hatósági szervezet rendel-
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!'aarbo!er 3. 
YÉlTISZTITÓ LABDACSAl 

'r!. (lJ l 
-·N. 
Cl> ll)·' 

3 3' 
1 Cb -évtizedek óta el vannak terjedv& az ogész viiA~on e S .., Cll 

k<lVÓR &ZOD Oaaif.d, & hol ez a p"'&tlaa bAzigyóp•ezer 19'' sr , 
hl!wyzik. • ::l ::l 

E lahdaoeol<at az orvosol< I<Ul1Sn11soo az olv bajok- ~ ::r ' 
nAl ajA.nlj~k, •'J?ely~k •ehez emészthnek " d~guiasnak lll ll)· 
klh·r-tk•~zml--nyet, mmt pld. zavar a.z e,ekeringtabe•, ~ ~ 5) 
mtlfájdalmak, azélbántalmak. kólika, ar. nyer sLb. ~.CIN r , 

V <'l-tiszti ló hatásuknál fol{\'1' kl\'lllóau jó hatll•t gya- ~·1M CD· 
koroinak vérazegf.nység t'HPtPibt"n a az ohUől sz.Kt·ma.zó .e;-
b"ÍOknAJ, DUDl l-eg11 fejfájH, ··rkor stb. E V~l':ÍOtlll.ó ::Cit 
Jahdacsok nain" otouyt:', llo~:ty l4z•• idPu hatnak, fájdal· 
DJ.at nom okoznak s igy a leggyönJ{ébb -.z.m·ve:t.Pttcl 
biró evének, s6t gyermekek l• l>~trao hiU!:málhatjAII:.~ _.•'-•• 

~ eli l doboz, mely ló labdacshól iLII 21 kr. ~ =: ~ -#~ :711 1 

~ ~ l lekercs, ~ely 6 doboz l frt o.> kr. ~ 1:; j t, _ ,~ . 
ll~ A pénz elozetes bekQldése után 3 gj ;J f-1· rr. i' l 
lll::::: bérmentve: (l) e • 
-lll l=llO * . : e l tekercs l frt 26 kr. (1). E1 • •ta• 
N • 2 tekercs l! frt 30 kr. !:" = , 
:l ::f 8 tekercs 8 frt 3ó kr. ~ " > 
a:: iil 10 tekercs 9 frt 20 kr. ~ r -

(D' 
CCI 

l»· CD EgyedUlf kMzlt6 6I szétküldétl flraktar : 

Pserltofer 9. gyógyszerész 
Bécs, l. Sfngersfrasse Il. 

Etttrje.td1Uh61 fogva t laUICIDk a legUIIIaDBrallb 
&JU:okbu 6I aevek alatt utinoztatn,k. hhát mlndentl 
Isai PSERHOFER-féle vértlazilU la~dansokat kérj.. 1 
... t azok valódiak, amelyet •obozalnak r•••"• ,Ji. .. 
azi&lle• .PSERIIOFE&• Uzirlaa 16t~at6. 

::+c: 
~; 

'Cll c: 

l. li C· 
Jll" . 

1\ll:egl::tl V" ó. 
• •• 

Az "Első Arad-Szt.-Mártoni Takarékpénztár Részvénytársaság" 

fol-,ó évi február hó 8-án déle16tt 10 órakor 
a társaság saJát helyiségében tartandó 

II
. ~ . • e, .... re11des li:öz;:~"'ülésére 

ezennel tisztelettel meghívja. 

T á r c y e o r om a 't• 

l. Elnök választása. 5. A felmentvény megadása·. 
2. A mérleg előt~rjesztése. 6. A felügyelő - bizottság válasz-
3. Az igazgatóság és felügyelő-hi- tása. 

zottság jelentése. 7. Két jegyzőkönyv hitelesítő vá-
4. A tiszta jövedelem hováforditá- lasztása. 

sának meghatározása. 8. Esetleges inditványok. 

Arad, Szt.-Márton, 1900. jauuár hó. 

Mérleg•&zámla 

Hunyady .János, s. k. 
a társaság elnöke. 

az "Első Arad-Szt.-Mártoni Takarékpénztár Részvénytársaságnak" az 1899. üzleti évről. 

l~ >--"--
1"lt1

" ~~ ~~l~'" PénztAr számla... 203R'241 .. Betét... ... .. . ... . .. 101339!:-l 
Vllltó számla ... ~12982 ' Törzstöke sziunla. ... 75000\ 
Jelzálog kölcsön 7 Yisszlcszámitolásisz. """'' ... ... ... ..:l:, 184202' !7I Afm.oot; kamatok ... 

301401 
284649 l '2 Tartalékalap .. . . .. 32061;,~r~2532 2( 

~nyereség ... l l 5888
1
04 

H~ 
---1 :21S4~02l - 1JfW>rFi1 

---il Hr 1 1r- l l li- ' - 1-

Veszteség• és nyereség-számla. 
K. 1fil i K. n~·-Íf j K. )fil: K. :n·l-~ 

121, Házbér ... ... ... ... 1440'=1;---------l 
l J' Tiszti fizetések... ... l l 116 631 
l~! Iroda! kültsé~ek ... l 2~~.~8) li 

Váltó kamatok ... 
Jelüllog karnatok 
Bet(•ti kamat más 

- t':~:3T.~ ~2:, -~ 

12184.1 

4c0218~! J. y, Beteh kamatok ... 3-l. l :>4-i 
lli' Visszleszámit. karn. ,) 21\liHHI 21 

intezettől ... . .. 
Illetékek ....... .. 

~O lCJO'o kamat adó ... j1 3602~' 
24c; l Adó ... ... .. . :.. ... \\_ 20:37;~~ 9849 .. ;{4 

!l Tiszta nyeresé~\-[J 588804 

~~ . ~! : .: }ji3~'"'"~;)·""'' ... ......j~~--
Arad-Szt.-Márton, 1899. évi deczember hó 81-én. 

\Vittmann Fereucz, s. k. 
könyvelő. 

Karl Márton, s. k. Hunyady .János, s. k. id. }'akelmaun l<'ercncz, s. k. 
pénztárnok. elnök. 

ifj. Fakelmann Fereucz, s. k. Poszmayer .~dám, s. k. 
alip;azgató. igazgató. 

Szvidrány llátyás, s. k. Kasztner llátyás, s. k. 
igazgató. igazgató. 

vezérigazgató. 

Rosenacker .József, s. k. 
igazgató. 

Kugler Mártou, s. k. 
igazgató. 

Ezen mérleg és veszteség-nyereség S?.ámlát megvizsgáltuk s a fő- és 
mellékkönyvekkel összehasonlitva, mindenben helyesnek találtuk. 

A leliigyeló-blzottsAg : 

Kiss Janos, s. k. Haubenrt>ich Antal, s. k. 
f. b. tag. f. b. tag. 

Kiliáu János, s. k. Kaupert József, s. k. 
r. b. tag. f. b. tag. 

Tis~elt közgyiüés l 

Karl Jilzsef, s. k. 
f. b. tag. 

Sclmeider Antal s. k. 
!. b. tag. 

A ker. törv.· 195. §. és megbízásuknak lelkiismeretesen megfe
lelve jelentjük, hogy az "Első Arad-Szt.-Mártoni Takarékpénztár Rész
vénytársaság" ügykezelését és könyvelését a lefolyt év alatt gyakran 
megvizsgáltuk és mindig a legnagyobb pontosságot és rendet találtuk. 

A mérleg-, valamint a nyereség- és veszteség-számlát a fó- és 
mellékkönyvekkel tételenként összehasonlítottuk és azok helyességéről 
magunknak teljes meggyőződést szereztünk. . 

Bzeknek alapján hozzájárulunk az igazgatóság ama előterjeszté
séhez, hogy az 1899. évi kimutatott 5888 kor. 04 fill. tiszta nyereség
ből 5% mint osztalék minden egyes részvényre kiosztassék, továbbá, 
hogy ugy az elnök, mint a többi 7 igazgatósági tag fejenként 100 kor. 
tiszteletdijjal megjutalmaztassék és végül ennek a két tételnek a tiszta 
nyereségből való levonása után még fenmaradó 1338 kor. 04 fill. a tar
talékalaphoz csatoltassék. 

Végül kérjük a t. közgyülést, miszerint ugy az igazgatóságnak, 
valamint alólirt felügyelő-bizottságnak a lefolyt 1899-iki üzleti évre a 
felmentvényt megadni sziveskedjék. 

. Arad-Szt.-.Márton, 1900. évi január hó 17-én. 

Kiss János. s. k. 
r. b. tag. 

Kilián János, s. k. 
f. b. tag. 

448 
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A leliigyeUi·blzott8Ag : 

Haubt>nreich Autal, s. k. 
r. b. tag. 

Kaupert .József, s. k. 
r. b. tag. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Karl Józst>f, s. k. 
f. b. tag. 

·Schueitltt:r Antal, s. k. 
r. b. tag. 

l 
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1066-899. vb. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t. ez. 102. s-a 
értt\lmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a borosjenői kir. já1·ásbiróság 
1899. évi V. 5B5.536/1 sz. végzé
se következtében dr. Sonnenfeld 
Zsigmond iigyvéd által képviselt 
Jelentsik István és neje nváradi 
lakos javára Molnár Imre bjenői 
lakos ellen 120 és 24:0 korona s 
járulékai irejéig 1899. évi szep
tember hó 22-én foganatosított ki· 
elégítési végrehajtás utján le fog
lalt és 1064 koronára becsült 2 
drb ló, 1 drh hintó, 1 kocsi, ló
szerszám, 2 drb ártány, 3 drb 
chiffon és 10 mm zabból álló in
góságok nyilvános árverésen el
adatnak. 

Mely árverésnek a boro~jenői 
kir. jbi,róság 1899. évi V. 535"536/2. 
sz. végzése folytán l ~o és 240 ko
rona tőkekövetelés ebből 120 ko
rona után 1898. április h{) 15-től 

84 

.:;; , ;;::::;::: *·**~4 ;q w;ssczt_..o:sf'\»>f.C •"'-

és 240 korona után 1899. évi 
julius hó 10. napjától járó 60fo-os 
kamatai, és eddig összesen 101 
kor. 35 fil. biróilag már megál
lapitott költségek erejéig, Boros
jenőn alperes lakásán leendő esz
közlésére 1900. évi Január hó 29. 
napjának d.e. 8 órája batáridőiil 
kitüz.etik és ahhoz a venni szándé-
kozók oly rnjegegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi XL. t.·cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mel
lett a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alól is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le és felül
foglaltatták és azokra kiclégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. ér
telmében ezek javára is elrendel
tetik. 

Kelt Borosjenőn, 1900. évi ja
nuár hó 11-én. 

Bogya Gábor, 
kir. b. végrehajtó. 

~., ~', ~· .. .., -~-~~-'·- ... 
• ' ""· • • 1 • :!'. ~ • ...... 

~ - -- -
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~S-·:: Igen sok külfóldi, franczia, angol és német . . 
"
1

' szer van hirdetve és ajánlva fiatal emberek · 
, részére csőbántalmak és folyások ellen. 

Mindazon esetekben, ahol Santal-olaj hasz
nálata orvosilag javasolva van, a legczélszerübb 
és legjobb a 

SANT AL· 
EG GER 

alkalmazása, mely a legjobb minőgégü kelet-indiai 
Santal-olajból készült és az orvos urak által ren
deltetik. 

l üveg ára l frt 50 kr. postán bérmentve, 
a pénz előleges beküldése mellett l frt 70 kr., 
2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 50 kr. 208 

Gyógyszertár a Nádorhoz, 
Budapest, VI., Váczi-körut 17. sz. 

• 

Széttség és 
Xinek van szeplöje t 

pattanás va~y bármi folt az ar
czán, hasznillja a teljesen ártal· 
matlan Rozsnyay-féle világhirü 

Se r a il-arczkenöcsöt, 
mely az arczbl!rt rll..-id időn fehérré, 
tisziává és Uullvlt teszi. Egy tt'goly llra 
70 kr. Eg-y kis tég~ ly Arn Bá kr. Serall• 
azappan ogy drb. 30 kr. Serall• 
höl9yror ogy doboz 70 kr. KHUntl es 
valód Epeazappan egy drb. 40 kr. 

Éh ágytalanMAg 
és gyomoracyenges~g 

gyl•g-yitá•ára ezrek mennek Karla• 
badba holoTt ~~r-t n n~+c·11 itth•1n is c Jór

hetik Rozsnyar M. 

PEPSINBORA 
használata által. mely az emésztist e16-
segltl és a gyomrot rövid időn tökélete· 

sen helyre~lllitja. 
Egy live g ára 1 frt 20 kr., 8 n v eg tr..neo 

kUidve 6 !rt 6 kr. 

1900. január 21. 

~ ~ e;;eszse;:. 
Váltóláz és hiaeglelés ellen 

logbiztosabb és legkellt•rnet<Jsebb szer, 
kllliinosen g~·erm<kt•knél, kik a kt•serll 
chlnint mil>k~p bovenni nem tudják a 

Rozanyay M.·féle 
Chininezukorka és 
(~hinlnesokoládé 

melyet a magyar orvosok és term~szet
vizsgálók nagy gyUlese 1~69-ben t'iumo'· 
ben pálya dijjal koszoruzott. Érti•ktelen 
hatnisilásoktiol óakodjunk. }lind•nki 
csak a ROZ!':>"Y A Y M.-téle pályakoszo
ruzott ki'ozi!ményt kérje és fogadja el, 
melynek minden egyes rsomagoll> papi· 
rosán Ro~snyay Máoyá>l nóva.lá.irás& ol-

vasható. 

Idegesség, 
vérsze;;énység 

é11 az ebből ~zánnazó bajok ell~n Jeg
bizwsabbu hat Rozanyay 

Vasasehinabora, 
mely saját term~su m~nesi édes borral 
kész!t.vc, hatástiban mínden hasonló kó
Rzitményt reinimuL Egy Uveg ára l rrt 
20 kr., 6 n v eg fr an co ktlld ve 6 !rt 6 kr. 

A t. ez. köziinsé!!; szivt~A figyE'lmébe ajánljuk, hogy mindezen kt>~zitményeink 
türrénye~en bejegyzett védjeggy~J \'annak rl~áh'a, rnely az ar•ath szabadság

szobr•ot ábrázolja. 

~-ph.a."tó: 

ROZSNYAY MÁTYÁS gy6gytárában ,fraD, Szabaaság-tér. 
Budapestf'n : Török .Józsf'l 4!!1 dr. Eggf'r Leo •• Xádor.. gyógyszer

tárai ban, valamint minden magyarországi gyúgyszertárban. 

51711899. tkvi. sz. 

Arverési hirdetmény 
kivonat. 

A borosjenői kir. jbiróság, mint 
tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Pankotai népbank, továbbá Gross 
Pál ágrisi, Neczin T. R. és társa 
pankotai és R(lth Sámuel pankotai 
lakos végrehajtatóknak, Jertye Á v
rám és neje Piszó Léna ágrisi la
kos végrehajtást szenvedö elleni 
1500 frt és több rendbeli tőkekö· 
vetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az. árverést elrendelte, mi
nek folytán az aradi kir. törvény
szék, a boro~jenői kir. járásbiróság 
~erületében fekvő és az ágris köz
ségi 728. sz. tkvben A. I. 912-
913, 1843, 1448/a, 2193/a, 2514/a, 
2889/b és 3067-2/a hrszám alatt 
foglalt 1/p, kültelek beltelkes házzal 
1401 frt; az ágrisi 920. sz. tjkvben 
A + 1166. hrszámu szőlő 236 frt 
és a 12. számu tikjegyzőkönyvben 
1441/b, 2125/b, 2505/b, 2H97, a P.s 
31i3/a hrszámu ingatlan 230 frtban 
megállapitott kikiáltási árban az 
1900. évi február h,ó 28-ik napján 
deleJött 10 órakor Agris községhá
zánál megtartandó nyilvános árve
résen következő feltételek alatt fog 
el adatni u. m.: 

l. Ha a kikáltási áron felül
igéret nem tétetik, az elárverelendő 
ingat.lan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé
kát vagyis 140 f1·t 01 krt, 23 frt 
60 krt és 23 forintot készpénz
ben, vagy az 1881. évi november hó 
1-~n. 333~. sz. a. kelt igazságügy
mnnszten rendeletben kijelölt óva· 
dékképes értékpavit·okban a kiklil
dö~t kezéhez letenni, vagy az 1881. 
év1 60. t.-cz. 170. ~-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál történt 
elöleges elhelyezésével kiállitott el
ismervényt átszolgáltatni. 

3. Vevő köteles a vételárt há
rom egyenlő részletben és pedig 
az elsőt az árverés jogerőre emel
ked~sét~l számitando 15 nap alatt, 
a ~naso~1kat ugyanazon naptól szá
mltando 30 nap alatt, a harmadi-

kat ugyanazon naptól számítandó 
45 nap alatt, minden egyes vétel
ári részlet után az árverés nap
jától számítandó 6% kamatokkal 
együtt szabályszerü letéti kérvény 
kapcsában az 1t!81. évi deczem
ber 6-án 39425. I. M. sz. a. kelt ren
deletében előirt módon a buttyini 
m. kir. adóhivatninál mint birói 
letétpénztárnál befizetni. . 

A bánatpénzt a biróság az 
utolsó rész;letbe fogja bei:!zámitani. 

4. Vevő köteles az épiileteket 
a birtokba vétel napjától tüzkár 
ellen biztositani és a biztositasi 
bárczát ugyanazon naptól számí· 
tandó 15 nap alatt ezen biróság
nál bemutatni. . 

Az árverési ·feltételek többi 
pontjai a hivatalos órák alatt ezen 
kir. járásbíróság, mint tkvi ha
tóságnál és Ágris, Aranyág, Ter
nova község elöljáróságánál meg
tekinthetők. 

Borosjenőn, a kir. jbiróság tkvi 
hatósága 1899. évi okt. hó 19-én. 

Bittó, 
461 kir. járítsbiró. 
-------

Világos nagyközség elő;járósága. 

126-1900. sz. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy vilá

gos nagyközség határában 
folyó évi január. hó 9-én l da
rab 7 éves daruszőrü közép 
termetü ell ős tehén 100 koro· 
na értékben felfogatott. 

A tulajdonos folyó évi ja
nuár hó 31-ig alulirt községi 
előljárónál jelentkezhetik s tu
lajdonjogát beigazolhatja. 

Ha tulajdonjogát beigazoini 
képes tulajdonos a fenti határ
idő alatt nem jelentkezik, az 
állatmint gazdátlan jószág nyil
vános árverésen el fog adatni. 

Világos nagyközség elől
járóságától, 1900. évi január 
hó l O·én. 454. 
Grek Demeter Török János 
községi biró. közs. jző . 

t 

-li_. 

... _ 



-Z? n ,a: • -~~·r. .. H'f'PIF",W&!Ciii?M .€-P# l ... ;»:pa. 4- $,-l W- .. i_ 4. 44#.34 4C .. U,·- !i ~ 

-1900, január 21. A.lt.A.DX KÖZLÖNY. 
.: ·-,". .. J.-....... ~. ·"·•"i· .. ~ .• ,._.,.. •• ~- .• , • -~· . . -~:"'..-.~-,;.t.: 1 ... '.,\'\ir.-· ,. •,.;,. ...,..:. :::-...• .. · ·rl-t~ ·~"lr-..... ;; ~ll,: ...... ~ · ·:. · · ··~r::.,.. 

' .4#'0td' 'Ph . 

l . 

fl z 

·r a a i' . x ö z l ö n 
. . 

a vi8ék legterje8elmesebb és legolvasottabb politikai napilapja. 

M~ii~l~nit na~~ntint l~[ al~~~· 12 · ~~~al~n~ · 
==•== 

• l • • ~--. 

F. évi február hó t-ével ujabb előfizetést nyit. 
~l""fi t ",ll • "",. ..,~ o •ze est :tr: 

' ' . 

Február hóra helyben 2 korona, vidékre 2 korona 40 fillér. 
' . ' 

Február-márczius hóra helyben 4 korona, vidékre 4 korona 
80 fillér. 

Ujonnan belépő előfizetőink 

Petőfi· Sándor összes kölieményeif 
diszkötésben, azonfelül a 

' 

MAGYAR SZINMÜVÉSZET . 
. ' . 

ga~dagon illusztrált könyvét - mig a készlet tart - in
. gyen megkapják. 

.:. 

n r cr re c · · · ·e e' ·voi m wtcttt ·· ·w " ·· · t · wn · · - ... · . ....... --- . 
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20 ARADI KÖZLÖWY. 1900. január :!1. 

A valemárei tiz évi vágá· 
soknak eladása ügyében 
január 22-ikére kitüzött 

Eladó locomobyl. 

árverés elhalasztatik 
t gy etaiton Shutlevorth -Jé le 

10 lóerejü 

február 15-re. 
295 .tippai föerDőbivatal. 

locomobyt 
mely uj állapotban 4000 frt, 

I•át:vázat. 
ll) 1000 frtért eladó. 

Ugyancsak 
A "Kossuth Lajos" beteg

segélyzö és temetk. egyletnél 
lemondás folytán a titkári 
állás megüresedett, melynek be
töltésére jan. 31-ig pályázat hir
dettetik. Évi tiszteletdíj 160 
korona. Kérvénvek az elnökhöz 
küldendők. (Karolina-utcza 2.) 

B[J 2 köjáratu malom, 

Arad, 1900. jan. 17 -én. 

felszerelve kövekkel 

700 forintért eladó 
Witászek F .-nél «9 

445 Klein Ignáez, 
elnök. 

• • • 

B áll 
t . 

u· ~n~ á!! ain at 
figyelmébe aj anijuk ! 

Különlegességek 
selyem, gasier és divatkelmékben. 

ValóDi franczia battistok, himzett és 
ajour, Caliko bálokra igen alkalmas és 

minDen szinben kapható. 

Báli belépők (Entree), legyezök 
minden kivitelben. 

Mennyasszonyi kelengyék nagy raktára. 
Fegyházban kötött gyerJuek•, női· 

~s l~rfi harisnyák. 

' i 
. i 

l 
l 

HJlZáS már 1900. Hvi január 31. és február l-él!;, 
V. sorsjáték. 

Vételsorsjegy: 

• 
Egy nynlcz.lld 13.- kor. 

ts.. ··\\'\ Egy negyed . 26.- kor. 
. .o.JI, Blab. Ontá\1t.Ot'l>l\: ~ ... ~ ...... ""' .. IJ!IIIIII 

tlelirualt6 helye. 

OSZTÁLYSORSJEGYEK 
nagy számválasztékban kaphatók az 2886 

.A.H.A.D:J: XPA::El.- 6s N~P~ 
,énzv,lt6 lkletébea 

Vételsorsjegy: 
Egy fél . • 52.- kor. 
Egy egész , 104.- kor. 

lll. osztály. 

Z á l o g t á r g y a k ••••••••••••••••• 
elárverezése. 500 forintot fi:~~;~:kl 

Van szerenesém a t. ez. közönség- .. . fogv1zének h~U!!z-
nek ezennel tudtul adni hogy nálata m.~l}ett, uveg,Je M kr. -yalal~~\ ~s-

' mét fogf~\Jast kap. \'agy a szl\Ja buzhk . 
~kszertáru-vak (Csoma~olásért külön 10 kr.) A. Ba.rt.U-

• l"tal' la,• Erluua, (B. Winkler) 'Wiea, 19{1. 

1900 év •l fiebrua' r 7-én Sommer-gasse i. Ké~j~k miml~nütt hat~-
• , rozottan Bartilla-fele fogvtzet. Haml-

inKóság ok 

1900. évi február 8-án, 
délelőtt ~ órakor a tekintetes városi 
kapitányi hivatal egy tisztviselóje jelen
létében üzlethelyiségemben Kossuth-

utcza 12. sz. azon 

1899. nov. hóban esedékes 
zálogtárgyak, melyek lejáratkor Ir!. 
nem váltattak, sem elzálogolá.si határ
idejük meg nem hosszabbitt.attak, 
legtöbbet igérónek készpénzfizetés mel
lett el fognak adatni. 

456 Weisz Dávid. 

E Irt ti 1111 ti ó 
· Aradon. 2929 

a Kórház-utcza 15. sz. 
alatti 3489 D-ölnyi 

kert 

sit.vlmyok feljrlentüi jál dijaztatnak. -
Kapható Aradon z RozMnyay HAt.yú 
ll427 gyógyszertárában. S;;abadság-tér. 

·········~~······ ' . 

Jzzó harisnyák . 

,, 

(Aner-há16k) 

azonnal használhatók, 
minden égőr·e alkal
mazhatók, 10 darab 3 
frt. 100 darab 22 frt. 
Bérmentve házhoz szál
litva, jótállás mellett, 

után vét tel. 

Teljes készülékeket (égő, harisn~'a, 
cylindRr), 10 darabonként 7 frt 20 

krért szállit a 

G lühstrumpf-F abr ik 
91 

Berlin, W. 9. Linkstrasse". 
mely a Kórház-utczától a De-
zső-utczáig ter:jed egy csinos 
lakházzal, egy magtárral, ker-, 
tészlakkal és · egy üvegház a 
benlévő virágokkal együtt -~ ~96-1900. pm. 
vagy egészben vagy egyes ház- JlirtletttléJIY • 
helyekre felosztva. Egyes ház-
helyek D-ölenként 8 1/') frttól 
10 frtig kaphatók. - Bővebbet 

Hruzek Bélánál 
Uj-Aradon Fő-utcza ll. sz. a. 

és szives~égből 

Tabakovits Emil 
ur építészeti irodájában Aradon 

Tököly-tér 2. sz. alatt. 

Közhirré teszem, hogy kérőd
zőknek és sertéseknek Ausztriából . 
Magyarországba való behozatala 
tekintetében jelenll'g érvényes in
tézkedéseket tartalmazó 389 szá
mu állategészségügyi értesítő hi
vatalomban az érdekeltek által 
megtekinthető. 

Aradon, 1900. évi január hó 
18-án. 

Salacz, ' 
kir. tan. polgármester. 

/ 
Aradi nyomda reszvénvtúrsasáe: könyvnyomdája. l ) !/ 

.~. . . . 

t ·l l . 

t ·. 

\ l 

l ~ 


	Aradi Kozlony_bw_198
	Aradi Kozlony_bw_199
	Aradi Kozlony_bw_200
	Aradi Kozlony_bw_201
	Aradi Kozlony_bw_202
	Aradi Kozlony_bw_203
	Aradi Kozlony_bw_204
	Aradi Kozlony_bw_205
	Aradi Kozlony_bw_206
	Aradi Kozlony_bw_207
	Aradi Kozlony_bw_208
	Aradi Kozlony_bw_209
	Aradi Kozlony_bw_210
	Aradi Kozlony_bw_211
	Aradi Kozlony_bw_212
	Aradi Kozlony_bw_213
	Aradi Kozlony_bw_214
	Aradi Kozlony_bw_215
	Aradi Kozlony_bw_216
	Aradi Kozlony_bw_217

